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Slavenajam Astrīdas Lindgrēnas Karlsonam, kas dzīvo uz jumta, zviedru literatūrā radies uzvārda brālis. Viņu sauc Elviss Karlsons, un viņ� mīt nevis uz jumta, bet parastā zviedru ģimenē. Elviss Karlsons tomēr nav parasts zēns. Vecāki viņu par labu bērnu neuzskata, bet Elviss pats domā citādi... Viņ� gandrīz ir pārāks par vecākiem, jo viņam ir savs Noslēpums, turpretī tētim tikai futbols un māmiņai � nebeidzamas telefona sarunas. Elviss ir savrupnieks. Ar citiem bērniem viņ� nesaprotas. Un Elvisa Noslēpums dodas pasaulē caur puķu sēkliņām... Marija Grīpe �odien ir viena no visvairāk tulkotajām zviedru rakstniecēm � viņas grāmatas izdotas divdesmit valodās. Marijas Grīpes prozas darbi pārtapu�i arī filmās, televīzijas uzvedumos un raidlugās.
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Elviss sē� savā gultā un spēlējas ar pid�amas jakas podziņām.
Ir svētdiena, un viņ� jau labu laiku kā pamodies. Pa nolaisto aizkaru spraugām iespīd spilgta saule. Rīts vairs nevarētu būt, drīzāk ir jau liela diena.
Viņ� visvisādi darbojas ap pogcaurumiem. Atpogā vaļā da�as pogas, da�as aizpogā atkal ciet. Istaba jau diezgan piesilusi.
Vai, viena podziņa notrūka! Būs laikam paripojusi pagultē. Nekur vairs to neredz. Vajadzētu piecelties un nopietni pameklēt.
Bet tad tie abi, bez �aubām, pamodīsies.
Viņ� palūkojas uz tēvu un māti, kas viņā istabas malā savās gultās nemaz vēl negrozās un guļ vienā gulē�anā. Kā jau svētdienā parasts, viņi atkal nevar tikt aug�ā, jo vakar bija ciemiņi. Gāja jau uz rīta pusi, kad vecāki apgūlās.
Viņi apgalvo, ka visas mātes un tēvi tā aizvadot sestdienas vakarus. Vajagot mazliet papriecāties, kad darbs pabeigts, jo visa nedēļa vaiga sviedros vien paejot un nekāda ciemo�anās
tad neesot prātā. Māmiņa vēlas, lai Elviss to ielāgo tāpat kā citi bērni.. Bērniem gan ir vieglas dienas, aizvien viņi ir brīvi un nekādu �atslēg�anos� viņiem nevajag.
Elviss ir jau sapratis, ka �atslēg�anās� tā pati ciemo�anās vien ir un nozīmē to, ka pie vecākiem nāk viesi vai arī viņi pa�i iet kaut kur ciemos.
Ta�u īstenībā Elvisam arī ir milzums visādu darī�anu � un viņ� nepavisam nav brīvs. Tikai nav jēgas to atgādināt, jo viņ� jau gana saklausījies, ka tādam knēvelim, kas neiet skolā, nekādi lielie darbi nevar būt. Kad nāks skolas gaitas, tad gan viņ� jutīs, tad sāksies dzīves nopietnība, tā viņam alla� saka.
Elviss vairs neliekas zinis par pogu un sāk lapot kādu no māmiņas �urnāliem.
Dzīves nopietnība � kas tā tāda?
Skolas gaitas Elvisu nevilina. Kā viņam tur ies? Tādā lielā pulkā ar skolotājiem un bērniem, kas tikai traucē. Tad neko vairs nevarēs paveikt. Abi nemostas un nemostas aug�ā ...
Elviss ieklausās vecāku elpas vilcienos. Pēc skaņas viņ� pazīst, kā tie abi guļ, un zina nekļūdīgi, kādi trok�ņi vēsta par pamo�anos. Tētis nosprauslojas caur nāsīm un viegli iesēcas, māmiņa pāris rei�u no�āvājas, tad seko klusuma brīdis, pēc tam atskan stiepta, dziļa nopūta, kas izklausās mazliet skumīga, jo māmiņa pamo�anos neuzskata par jauku brīdi. Tētis toties gan, atskaitot vienīgi �itādas svētdienas pēc ciemiņiem.
Elvisam pa�am arī pamo�anās patīk, lai gan rātnāks viņ� ir, kad guļ. Tā apgalvo māmiņa.
� Rātnāks, Elvis, tu esi, kad guli, � viņa saka, � tad tu esi glu�i cie�ams.
Būtu viņ� tagad aizmidzis, tad viņam nevajadzētu sēdēt un gaidīt. Nav nekāda prieka. Visa svētdiena paiet. Svētdiena, 'kas varēja izvērsties par visjaukāko dienu. Ticis viņ� ārā no istabas, tā kā tie abi nepamostas, viņa rīcībā būtu visa priek�pusdiena. Un viņ� darītu, ko vien sirds vēlētos.
Bet Elvisam nav drosmes pat pamēģināt. Ja vecāki pamodīsies, būs bāriens. Pēc tādām �atslēg�anās� reizēm viņi ir diezgan saīgu�i.
Māmiņa uzmostas pārpārēm ātri. Vajag tikai pastiept kāju uz grīdas, un viņa jau uztrūkstas no miega. Izdzirdusi mātes balsi, virtuvē tūliņ ierejas Sē�ana, pēc tam pamostas tētis un sāk rāties.
� Vai mūsu mājā nekad nebūs miera pagulēt? � viņ� noburk�ķ.
Un darīts ir. Visa diena būs sabojāta*.
Tātad atliek vienīgi gaidīt _ .
Un gaidīt...
Viņ� pārlapo �urnālu. Pieaugu�os vien tur redz, bērnu nav, tikai vienā vietā, un tas pats nav nekāds īstais bērns. Māmiņas �urnālos tā mū�dien ir. Vectēvs arīdzan to ievērojis. Bērni tikai greznuma lietiņas esot, viņ� saka. Tie vajadzīgi vienīgi tāpēc, lai māmiņa jaukāk izskatītos, bet kas bērniem pa�iem no tā par prieku?
Elviss pat tam neder, nekāda rota viņ� savai māmiņai nav. Viņa negrib ar Elvisu kopā fotografēties, jo viņ� vienmēr iznāk sabozies.
Labi vien ir!
Elviss paņem melnu krītiņu un ap sejām �urnālā savelk melnus �etrstūrus. Tikai bērnam ne. Bērnam toties viņ� iezīmē lielākas acis, lai tas vairāk redzētu un varētu dū�īgāk mirk�ķināt.
Kaut nu māmiņa nesadusmotos, tāpēc ka viņ� sapostījis �urnālu ...
�Tu man esi uzsūtīts kā sodība par grēkiem,� viņa mēdz atkārtot.
Māmiņa uzskata, ka Elviss viņai ir sods par kādu nedarbu, ko viņa pastrādājusi daudz agrāk, toreiz, kad viņ� vēl nebija pasaulē, tā jau ir, pats viņ� tāpat reizēm ir nerātns un palai� dūres.
Saņemt sodu ir sāpīgi, lēkādams pa dīvānu virtuvē, vie-nudien viņ� savainoja kāju. Un, kad viņ� radās māmiņai, tas tāpat bija gau�ām sāpīgi, viņa nemū�am vairs negrib bērnu, tā viņa pati reiz sacīja pa telefonu. �Ar viņu vien man ir jau diezgan,� māmiņa teica.
Būt par sodību, bez �aubām, nav nekāds prieks. Kaut arī viņ� to vairs neņem tik dziļi pie sirds. Par daudz bie�i tas jau dzirdēts.
Starp citu, Elviss lāgā nesaprot, no kurienes ir radies. Atbilde uz �o jautājumu katrreiz ir citāda. Da�reiz māmiņa saka viņam, ka pati nav zinājusi, ko dara, un da�reiz atkal, ka tētis vainīgs, bet tam nu Elviss negrib ticēt. Tētim vairāk prāta praktiskas lietas. Vai nu viņ� meklētu tādu Elvisu, kas vēlāk pat futbolu neiemācīsies spēlēt.
Bet vienreiz māmiņa izrunājās pavisam savādi. Viņa teica, ka Elvisu izdomājis dievs. Toreiz gan viņ� pārbijās, jo neviens cits neķeras pie tik briesmīgiem sodiem kā dievs. To Elviss redz televizora ekrānā. Dievs uzsūta cilvēkiem karus un visādas nelaimes. Ik reizes, kad viņi skatās kaut ko briesmīgu, māmiņa paskaidro, ka tas ir dieva sods. Un tētmāmiņa to pa�u apgalvo. Tāpēc, ļa Elvisu izdomājis dievs, tad nu nemaz nav labi. Tad viņam māmiņas no tiesas �ēl.
�Jā, velni�ķīgi, nudien,� viņ� māmiņai reiz piebalsoja, kad viņa atkal par Elvisu �ēlojās. Viņ� bija vēlējies tikai būt vienis prātis � tāpat kā tētis. Bet toreiz viņ� dabūja pamatīgu pļauku un gribot negribot sita pretī. Tā ka ar mierinā�anu arī nekas neiznāk. Pats viņ� nezina, ko lai iesāk.
s � Tu iesiti savai mātei? � tētis nelaimi vēsto�ā balsī El-visam noprasīja, kad māmiņa bija visu izstāstījusi. Citreiz viņ� nekad nesaka �māte�. Vienīgi tajās reizēs, kad Elviss palaidis dūres.
Da�i bērni saņem kāvienu no saviem vecākiem un nemaz neaizstāvas. Tikai raud. Elviss neraud, bet dod pretī. Viņ� no�ēlo to gandrīz tai pa�ā brīdī, tomēr atturēties nespēj. Sist savai māmiņai � tas ir pats sliktākais, ko bērns var pastrādāt. Elviss to zina.
Māmiņas drīkst bērnus iekaustīt, bet sist pretī bērni nedrīkst, tad māmiņa pārvēr�as par māti un nekādi joki vairs nav.
Vectēvs vienīgais vēl uzskata, ka bērniem vajag sevi aizstāvēt, un māmiņām, kuras palai� rokas, tas būtu jāielāgo, � tā viņ� domā. Bet vectēvs var domāt, ko grib ... Māmiņa viņa vārdiem nepiegrie� vērību.
Viņa uzklausa vienīgi Majas tanti, Kārinas tanti un Ingrīdas tanti, ar kurām ik dienas tērzē pa telefonu. Viņu padomus gan māmiņa ņem vērā. Un, lai Elviss dara ko�darīdams, viņa tantēm visu izstāsta.
Un pēc tam viņas tērgā par bērnu audzinā�anu. Bet �īm tantēm bērni nav tik neganti, tie ir bērni kā jau bērni.
Elviss nepavisam nav tāds. Viņ� nekur neder. Neko viņam nevar iemācīt. Kaut arī da'udzas reizes viņ� sacījis: �Piedod!� Gandrīz par visiem saviem nedarbiem viņ� lūdzis piedo�anu. Ātrāk māte nekad neliekas mierā. Diezgan nejauki viņ� uzvedas, to nevar noliegt.
Bet dīvaini, ej nu tiec gudrs: kad Elviss uzvedas visnejaukāk, māmiņa ir tik laipna kā vēl nekad. Kad viņ� jau gaida pērienu, viņa Elvisam ne no �ā, ne no tā iedod naudu saldējumam. It kā nemaz nebūtu pamanījusi, cik slikti viņ� uzvedies.
Bet citreiz viņ� dabū pērienu gandrīz par neko.
Ej nu saproti!
Bet tajās reizēs, kad māmiņa ir mī|a, viņ�, protams, vēlas, kaut būtu nācis pasaulē kā cita dēļ, nevis viņai par sodību.
Elviss atkal pamet acis uz gultu pusi. Vecāki nemaz negrozās.
Vai tētim nokārtoties �orīt nevajadzēs?
Da�reiz viņam rodas tāda vēlē�anās � un viņ� slāj uz tualeti. Un tad ir īstā reize paķert drēbes, izlavīties no istabas un paslēpties. Da�reiz izdodas, jo tētis ir vēl pusmiegā un daudz apkārt neskatās. Pēc tam viņ� atkal liekas gultā. Jauki, ka tēta staigā�ana māmiņai netraucē miegu. Viņa nemana, ko tobrīd dara Elviss. Kad virtuvē ierejas suns, viņa domā, ka tas rej tēta dēļ. Baigi labi! Kamēr māmiņa pasauks pa logu, Elviss tad savā nodabā var stundām dzīvot pa āru.
Bet �odien viņam tāda laime neuzsmaida.
Un telefons neiezvanās. Varbūt atvienots. Telefons arī viņus da�kārt uzmodina, tomēr tad neiet tik gludi. Tādās reizēs-, viņi īgni ecējas, kuram jāceļ klausule. Turklāt telefona tantes zina, kad tētis ir mājās, tāpēc svētdienās zvana retāk.
Neviens ma�s �odien arī laikam nav jāskatās. No futbola tomēr labums ir, jo tas palīdz tētim svētdienās tikt no gultas ārā.
Tētis spēlē futbolu un centās iesaistīt Elvisu arī. Elviss staigāja viņam līdzi uz sacīkstēm; ir tādām, kurās tēvs pats spēlēja, ir tādām, kurās viņ� sēdēja starp skatītājiem. Tētis klāstīja Elvisam noteikumus, mēģināja spēlēt ar viņu un apsolīja uzdāvināt futbola bumbu, ja viņ� būs uzcītīgs, bet nekas no tā visa neiznāca. Elvisam nepatika.
� Viņ� vēl ir par mazu, � māmiņa saka.
Bet tētis atbild, ka Elvisa vecumā viņ� bija jau dū�īgs spēlētājs. Skolā viņ� vēl negāja, bet jau bija futbolists ar nākotni. Bet no Elvisa nav nekā.
� Futbolists no mūsu puikas heiznāks, � tēvs nosaka. Un izklausās, it kā viņ� būtu bēdīgs.
Ar laikrakstu, radio un televīzijas palīdzību tētis seko visam, kas notiek sportā. Māmiņa viņu tādās reizēs netraucē. Un Elviss tāpat. Abi ar māmiņu viņi saprot, ka sports nav joki.
Bet pēdējā laikā Elvisam pat spie� sēdēt kopā ar tēti pie televizora un skatīties sporta programmu. Tētis cen�as izdibināt, vai kāds cits sporta veids Elvisam nav vairāk pa prātam. Tētis pamāca un izskaidro. Elviss klausās, cenzdamies īstajā vietā atbildēt �jā� vai �nē�. Tikai viņi vēl nav atradu�i to sporta veidu, kas Elvisam būtu piemērots.
� No mūsu puikas vispār nekāds sportists neiznāks, � tēvs secina. � Jupis viņu zina, kas no tāda iznāks! Man liekas � viņam ne uz ko nav nags.
Tēta balsī skan sarūgtinājums. Mīļa miera labad māmiņa pati cen�as izrādīt interesi par sportu, bet ko tas dod? Ja hokeja pārraidēs viņa aizstāv Sēdertelji, lai gan visu sezonu nepārspējami spēlējusi Brinēses komanda.
� Te jau mēs redzam, kurā no mums puika atsities, � tētis nosaka.
Viņ�, bez �aubām, mērķē uz māmiņu � tik neaptēsts un slikts Elviss ir tāpēc, ka atsities māmiņā, nevis tēvā. Un skaidrs, ka māmiņa pēc tam saīgst, jo ir gribējusi vienīgi labu. Tā sanāk pastāvīgi. Kad tētis mēģina Elvisu pievērst sportam, mū�dien tas beidzas ar rā�anos.
Nupat gan tētis sācis padoties. Var just, ka viņ� no Elvisa neko lielu vairs necer. Bet ko tur var līdzēt? Elvisam no sporta nav prieka. Visi sportisti izskatās tādi dusmīgi un lej sviedrus; ko kājas nes, tie bēg prom cits no cita, un tad vairs neliekas zinis ne par vienu.
Tomēr tēta �ēl. Viņ� pūlas no visa spēka. Elviss zina, kāda sajūta pārņem, ja kaut kas nepaveicas.
Reiz iedēstījis podā apelsīna sēkliņu, viņ� bija to laistījis un gaidījis mēne�iem ilgi. Nekas tomēr neuzdīga.
� Sēkliņa nav laba, � māmiņa noteica, izmezdama viņa lolojumu atkritumu kastē. � Pats redzi � reizēm nekas labs neiznāk.
� Jā, tiesa ...
Elviss vēlreiz paskatās uz gultu pusi. Kad beidzot vecāki pamodīsies!
Vai tad ielas trok�ņus viņi abi nemaz nedzird? Bērni tur skraida un spēlējas! Un runādamies staigā cilvēki! Ar blīk�ķi aizsitas automa�īnu durvis! Bumba atlec no sienas! Būs laikam briesmīgi noguru�i abi...
Visi cilvēki jau piecēlu�ies. Viņi vien vēl guļ. Modinātājs tik�ķina uz naktsgaldiņa. Ja ieklausās, var sadzirdēt arī tēta rokas pulksteņa tik�ķī�us ... Un māmiņas arī.. . Pulksteņi iet, laiks tik�ķina uz priek�u.
Nu tad beidzot māmiņa no�āvājas. Sasprindzis līdz pēdējam, Elviss ieklausās. Viss atkal apklusis. Vai tie�ām viņa no jauna aizmigs?
Nē, no�āvājas vēlreiz � un atskan nopūta. Brīnumjauki! Tagad viņa pamodusies. Vēl tikai brītiņu pagulēs un pastaipīsies.
Elviss sē� nekustīgi un nolūkojas uz māmiņu. Viņ� nesaka ne pu�plēsta vārda.
Viņ� grib, lai diena viņiem visiem sāktos labi.
Tad pēk�ņi māmiņa ir gultā sēdus un platām acīm skatās uz Elvisu.
� Vai tu jau aug�ā? � viņa vaicā.
Elviss pamāj. Māmiņa izstaipās un vēlreiz no�āvājas.
� Uja, neskaties nu ar tādām acīm! Vai tad tev �ēl, vai, ka mēs paguļamies? � viņa miegainā balsī iejautājas, bet pikta neliekas.
Tad Elviss izlec no gultas.
Svētdiena sākusies.
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Tas notiek to pa�u dienu brokastu laikā.
Tiklīdz Elviss po�as celties no galda, māmiņa ierunājas:
� Mēs brauksim uz vasarnīcu, tāpēc nekur tālu neaizklīsti.
� Bet es gribētu palikt mājā, � Elviss bikli ieminas.
Tad tētis atrauj.acis no laikraksta.
� Kādas mu|ķības! Tu brauksi līdzi, vai saproti?
� Es tikai domāju ... � Elviss iesāk.
� Vai tu nedzirdi, ko tētis saka? � māmiņa viņu pārtrauc.
Pēc brokastīm tātad būs jabrauc uz laukiem. Vasaras mājiņa atrodas da�as jūdzes aiz pilsētas. Tur ir jauki, un parasti Elviss labprāt brauc līdzi. Tikai �ovasar viņi necik daudz tur nav biju�i, jo māmiņa nav to vēlējusies. Viņa tur nejūtas īsti labi � tā viņai pa�ai �ķiet. Turklāt kaimiņi, ar kuriem viņi draudzējas, �ovasar brauc uz Itāliju un ir uzpūtu�ies. Kā māmiņa apgalvo, tie par savu ce|ojumu tagad vien maļ, un viņai nav nekāda prieka ar tiem satikties. Bez tam tētim tagad jāstrādā krietni daudz virsstundu, lai viņiem abiem ar māmiņu arī atliktu nauda kādam ceļojumam un vairs nebūtu jākaunas.
Tāpēc Elvisam laukos �ogad nav nekas tāds pasākts kā citkārt ap �o pa�u laiku.
Toties pilsētā viņam ievadīti visādi darbi. Un vai tad ir tik svarīgi, kur viņ� dzīvojas, ja vien var nodarboties ar to, kas pie sirds. Elviss ir no tiem cilvēkiem, kam patīk paredzēt darbus uz-priek�u, kaut arī visi par varītēm mēģina viņu traucēt.
Automa�īnā viņ� jau gudro, ko darīs, kad būs galā, negribas ta�u, ka diena pavisam aizietu zudumā.
Pilsētā puķes vienmēr iederas. Varbūt nebūtu par sliktu dabūt kādu drusciņu sēklu, tad parkā varētu izveidot puķu dobi. Zālājs vien tikai tur zaļo, un ziedu ko�ums būtu īsti vietā.
Laba doma!
Laiks ir jauks. Sī diena dro�i vien būs izdevusies. Vispirms viņi dārzā iedzer kafiju. Māmiņai oma ir mazliet uzlabojusies, tikai tētis vēl joprojām ir drusku sapīcis, jo zāle pie viņu mājiņas izaugusi jau tik gara, ka nevar to apcirpt, jāpjauj vispirms ar izkapti. Pēc tāda darba cilvēks otrā dienā nekur vairs nav liekams. Bet jādara jau būs, jo viņ� māmiņai apsolījis parūpēties, lai zālājs būtu apkopts, citādi izskatās nelāgi,, kaimiņi savējos jau apcirpu�i.
Pēc kafijas dzer�anas Elviss aizmanās savās gaitās.
Lai nokļūtu ziedo�ajā pļavā, viņam jā�ķērso, me�a strēmele. Me�iņ� ir tie�i tik liels, kā vajag, un atrodas īstajā vietā, jo norobe�o Elvisu no māmiņas un tēta, tie abi paliek vienā pusē me�iņam, un Elviss ir otrā pusē. Tādējādi neiznāk maisī�anās pa kājām.
Bet sēkliņu lasī�ana �odien nesokas. Ik uz soļa viņ� sastop kādu kukaini, kam vajadzīga �āda vai atkal tāda palīdzība. Par laimi, te gadījies Elviss, citādi vienai otrai radībai izietu greizi. Kukaiņi ve|as no ziediem ārā, iepinas zirnekļu tīklos un medu arī neprot atrast. Tātad kukainim īsto ziedu sameklēt nemaz nav tik viegli, kā varētu likties, vai nu tam nemaz nav sajēgas par savu apkārtni, vai arī tas ir drusku jucis. Bet par palīdzību kukaiņi tomēr priecājas.
Tās divas skudriņas, piemēram, kas �eit kaut ko velk. Kā tās tiktu galā bez Elvisa? Skudriņas vai pu�u raujas, par daudz lielus smagumus stiepdamas. Un pa�as nezina īsti, uz kuru pusi ved ceļ�.
�epat visapkārt ir vairāki skudru pūznī�i, jaunbūves acīmredzot. Vispirms tātad vajag aplēst, uz kuru pūzni skudriņas dodas. Bet tās tikai �audās �urpu turpu un pa�as ir neziņā. Pēdīgi Elvisam jāizlemj skudriņu vietā.
Ar pārvieto�anu nekādā ziņā nedrīkst steigties, lai skudriņas nepamirtu aiz pārbīļa. Viena no viņām ir īpa�i bailīga un visu laiku atpaliek. Tad, kur gadījies, kur ne, parādās citu skudriņu bars un cen�as atņemt tām pirmajām nastu. Skaidrs, ka sākas ķīviņ� un plē�anās. Un burzmā nav viegli sazīmēt patiesās īpa�nieces. Tur vajag lielu pacietību. Bet Elvisam tās netrūkst.
Viņ� strādā vaiga sviedros un nemana, kā aiziet laiks. Māmiņa viņu, bez �aubām, ik pa laiciņam sauc. Bet lai vecāki pagaida vien! �oreiz ir viņu kārta. Par spīti tam, ka viņi var sadusmoties. Jo viņiem nepatīk gaidīt. Un Elvisam pa�am arī nepatīk. Bet viņ� jau pieradis. Kaut vai tajos pa�os svētdienas rftos un tad, kad māmiņa runā pa telefonu, un vēl tad, kad viņi skatās garlaicīgas televīzijas pārraides. Elviss izgaidījies pārpārēm. Lai tagad viņi pacie�as! Taisnīgi vien būs.
Saulīte silda, un kukaiņi līksmi sisina.
Bet piepe�i viņ� jūt, ka nav vairs viens pats.
Kāds ir tepat tuvumā. Kāds uz viņu noraugās. Elviss to jūt. Kaut arī nedzird ne skaņas. Un neviens nekur nav redzams. Un tomēr. Viņ� zina, ka tuvumā kāds ir. Bet kas?
Visi muskuļi saspringst, tomēr baiļu nav. Tikai gaidas. Lēnām viņ� uz visām pusēm pagroza galvu.
Nav itin neviena.
Neviena pa�a.
Tomēr viņ� sajūt sev pievērstu skatienu.
Pēc brī�a gabaliņu tālāk virs zāles paslienas kāda galva. Un Elviss ieskatās kāda dzīvnieciņa zaļajās acīs. Elvisa un dzīvnieciņa skatieni krustojas, nenovērsdamies un nemirk�ķi-� nādami viņi skatās viens otrā.
Elvisam iesāpas sirds. Tās nav sve�as acis, kurās viņ� lūkojas. Viņ� pazīst �īs acis. Ļoti, ļoti labi pazīst. Viņ� tās iepazina jau toreiz, kad, vēl lāgā neatvēru�ās, bija tikai �auras, miegainas spraudziņas, un arī vēlāk, kad k|uva dūmakaini zilas kā mellenītes. Un Elviss atceras, kā pamazām tās no pelēkām pārvērtās par zaļām un cik viņ� bija lepns, ka �īs acis no tiesas ir zaļas, nevis iedzeltenas kā vairumam kaķu, kad tie izaug lieli.
Galva viņa zaļacītim ir balta, tikai virs vienas acs vīd skaists,-brūns lāsumiņ�. Ausis ir brūnas un smailas, kājas le-jasgalā kļūst tum�ākas, un ķepiņas jau ir brūnas. Bet viss ka�oks balts kā sniegs. Un lielā, kuplā aste, izslieta un viscaur brūna, tā vien laistās saulē.
Pakāpies uz cinī�a, Elvisā noraugās skaists kaķis.
Elviss viegji pakustina lūpas. Viņ� pūlas izrunāt vārdu: �Sipa1!� Un vēlreiz: �Sipa!�
Kaķis, kas tur stāv, reiz piederēja viņam. Kaķēnu viņ� dabūja pavasarī � pavisam maziņu, pat staigāt tas nemācēja. Viņi no tiesas sapratās jau pa�ā iesākumā, un Elviss toreiz pār-
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zināja katru sīkumu kaķēna dzīvē. Sipa tik tie�ām bija viņa kaķēns.
Vārdu gan viņ� savam kaķēnam nedabūja izdomāt, par to, bez �aubām, parūpējās māmiņa, bet tas nekas. Jo kaķēnam tāds vārds bijis nebijis. Un Sipa, par spīti visam, bija Elvisa kaķis. Māmiņa gan centās viņu piesavināties, tāpat kā izdarīja ar Sē�anu, ta�u �oreiz viņai tas neizdevās. Sipa nebija ar mieru. Tie�i tāpat kā Elviss, kaķenīte gribēja piederēt pati sev. Tomēr Elvisu Sipa atzina, un tas bija visjaukākais. Bet māmiņai tā negribēja piederēt. Nelīdzēja nekāda pielabinā�anās.
Ne ar vienu radību pasaulē Elviss nav jutis tādu tuvību kā ar Sipu. Itin neviens un itin nekas zemes virsū nav viņam tik daudz nozīmējis kā viņa.
�ovasar Elviss Sipu satiek pirmo reizi.
Tā ir palikusi dzīva! Tāda pati kā agrāk un izskatās mo�a!
Bet kā Sipai pa ziemu klājies? So ziemu un pagāju�o? Vienai pa�ai!
Elviss te klaiņo, palīdzēdams lapsenēm ziedus sameklēt un skudriņām nastas nest, bet kas palīdz Sipai?
Vislielāko kauna darbu viņa mū�ā, visnepiedodamāko grēku viņi pastrādāja toreiz, kad vasaras beigās pameta Sipu vienu.
Vecāki aizbildinājām, ka neesot laika Sipu meklēt. Paņem�ot, kad nākamo reizi atbrauk�ot no pilsētas, viņi solīja. Bet viņi jau zināja, ka pamet Sipu uz visiem laikiem. Elviss to saprata. Un saprata arī iemeslu.
Togad uz ziemsvētkiem viņam tika uzdāvināta Sē�ana. Tas nāca kā milzīgs pārsteigums. Pēc suņa Elviss nebija tīkojis. Viņam jau piederēja Sipa. Tomēr viņ� nopriecājās, ka Sipai būs draudzene.
Ta�u māmiņa un tētis bija ieņēmu�i galvā, ka suns ar kaķi nevar sadzīvot. Un par to viņi vēl �obaltdien ir pārliecināti. Bet tas ir nepareizi. Sipa un Sē�ana sapratās, tās viena otru labi ' ieredzēja.
Kad abas paaugsies, viss bū�ot citādi, � māmiņa un tētis apgalvoja. Bet ko viņi zināja spriest?
� Pats redzēsi! � viņi pareģoja. � Kādā jaukā dienā abas saies naidā!
Viņi bija tik pārliecināti par savu taisnību, ka izturējās pret Sipu un Sē�anu kā pret ienaidniecēm. Elviss to ievēroja un mēģināja iebilst.
� Pret suni un kaķi jāizturas kā jau pret suni un kaķi! � vecāki smīnēdami atbildēja.
Vēl �odien viņi ir pārliecināti, ka da�as dzīvnieku sugas nesatiek un radītas ienaidam.
Bet skaidrs, ka tā nav. Vectēvs saka to pa�u. Viņ� ir pilnīgi Elvisa pusē. Visi kustoņi, kam nav citam no cita jāpārtiek, lai izdzīvotu � jo tas ir glu�i kas cits �, satiek, protams, labi. Un sagādā prieku cits citam. Bet, ja pret tiem izturas kā pret suni un kaķi, tad ir skaidrs, ka tie taps par �suni un kaķi�.
Un pēdīgi tā notika ar Sipu un Sē�anu. Bet, kā tas īsti atgadījās, to Elviss nevar saprast. Kamēr viņ� bija tuvumā, nekas tāds nenotika, viņas abas vienmēr sadzīvoja.
Toreiz, kad viņas sagāja naidā, Elvisa nebija mājās. Kad viņ� pārnāca, plē�anās jau gāja va|ā, vāzes un puķu podi lidoja pa gaisu. Bet Elvisam izdevās abus dzīvniekus samierināt, un tie atkal kļuva draugi.
Māmiņa gan ņēmās apgalvot, ka Sipa ar Sē�anu sāk plēsties to pa�u brīdi, kad Elviss iziet no mājas.
�Bet tad tā ir tava vaina,� viņ� toreiz atbildēja, un pēc tam vairs nekas nebija labojams. Abas pavisam sanīdās.
Dienu no dienas gāja bēdīgāk. Vecāki sacīja, ka Sipa vainīga, Sē�ana esot daudz mīlīgāka. Turklāt Sē�ana bija suns un maksāja naudu, Sē�anai bija sava vērtība, bet Sipai nekāda. Par Sipu nebija izdota ne ēra, tāpēc, pēc vecāku domām, viņa bija bez vērtības.
Tad Elviss pavaicāja, cik daudz vecāki par viņu pa�u samaksāju�i, bet atbilde bija tikai tāda, ka viņ� ir bezkaunīgs kā vienmēr.
Sā tā pagāja pavasaris, un, kad sākās vasara, Sipa un Sē�ana nedēļas nogalē brauca viņiem līdzi uz laukiem. Tuvojoties prombrauk�anas laikam, svētdienas vakaros reizēm gadījās, ka Sipa nozuda. Viņi dabūja to meklēt, tētis un māmiņa stipri dusmojās, bet par do�anos ceļā bez Sipas viņi nekad neieminējās.
Vasaras beigās tētim bija atvaļinājums, un viņi nodzīvoja laukos vēl vairākas nedēļas. Visu to laiku abi dzīvnieki viņiem nekādas raizes nesagādāja, tie meklēja Elvisa sabiedrību un augām dienām dzīvoja pa āru.
Bet māmiņa arvien vairāk centās pievākt sev Sē�anu; varēja just, ka Sē�ana viņai patīk labāk, viņa apmīļoja tikai Sē�anu. Uz Sipas pusi pat neskatījās. Bet Sipai no tā nebija ne silts, ne auksts, tāda glaudī�ana viņai nemaz nepatika. Viņa ta�u nebija nekāds klēpja bērniņ� un pēc lutinā�anas netīkoja. Viņa bija diezgan dusmīga kaķene. Sipa pati prata sevi aizstāvēt. Citādi viņa nemaz nebūtu izdzīvojusi, kad palika viena. Sē�anai ir daudz maigāka daba.
Tēta atvaļinājums bija pagājis, un viņiem vajadzēja braukt atpakaļ uz pilsētu. Visi bija saposu�ies. Bet tie�i tajā brīdī, kad viņi jau sēdās automa�īnā, nozuda Sipa. Un par Sipas gaidī�anu pēk�ņi vairs nebija ne runas. Vecākiem bija briesmīgi jāsteidzas. To pa�u mirkli vajadzēja doties ceļā.
Dabiski, Elviss atteicās braukt projām. Kad tētis iedarbināja motoru, Elviss metās ārā no ma�īnas un ieskrēja me�ā. Bet tētis viņu panāca.
Tad gāja vaļā jandāliņ�. Elviss koda un vicināja'dūres. Nekad viņam nebija ienācis prātā, ka vecāki visā nopietnībā pametīs Sipu, toties tagad viņ� to aptvēra un neparko negribēja samierināties. Viņ� cīnījās no visa spēka, bet tētis viņu pieveica. Nesus aiznesa viņu uz ma�īnu. Līdz pēdējam brīdim Elviss vēl mēģināja tikt vaļā. Bet veltīgi. Ar rāvienu ma�īna izkustējās no vietas. Viņi aizbrauca.
'Vecāki apsolīja nākamajā svētdienā atbraukt Sipai pakaļ. Dabiski, no tā nekas neiznāca. Viņi solīja braukt pēc nedēļas un vēlāk vēl pēc nedēļas... Bet tā bija tuk�a runā�ana. Vai nu laiks bija nelāgs, vai viņi nejutās veseli.
Neatlika nekas cits kā doties ceļā pa�am uz savu roku. Viņ� gribēja braukt ar gadījuma automa�īnām, tomēr galā nenonāca. Aiz kaut kāda pārpratuma viņu aizveda uz nepareizo pusi. Un pēc tam Elvisu atgādāja mājās; tie divi vecie vīri bija draudzīgi, ta�u ceļu uz vasarnīcu nezināja.
Elviss aprunājās arī ar vectēvu. Vectēvs vairākas reizes brauca uz vasarnīcu un meklēja Sipu, bet neatrada. Viņa laikam bija paslēpusies. Pret sve�iem cilvēkiem Sipa alla� bija drusku piesardzīga, un vectēvu ta�u viņa nepazina. Citādi vectēvs būtu par Sipu parūpējies.
Tētis un māmiņa sacīja, ka Sipai nekāds posts nedraudot, jo kaķi prot labi medīt un me�ā peļu ir, ka biezs.
�Gan jau Sipa tiks galā,� viņi nosprieda. Bet Elviss bija izdibinājis, kā ir īstenībā. Pie mājas pieradu�iem kaķiem klājas grūti, tie neprot dzīvot savvaļā un pirmajā ziemā parasti aiziet bojā. Brīnums, ka Sipa izturēja. Tagad jau divas ziemas ir pārdzīvotas.
Pirmajā vasarā Elviss viņu redzēja daudzas reizes. Viņa bie�i staigā viņu vasarnīcas tuvumā, bet nekad neatnāk līdz durvīm. Ja parādās cilvēki, Sipa zibens ātrumā �aujas prom. Tikai no Elvisa nebēg. Viņi abi apstājas un lūkojas viens uz otru tāpat kā tagad. Lūkojas un lūkojas. Ilgi. Ne viens, ne otrs nesper soli tuvāk, ne viens, ne otrs nepaver lūpas, lai izdvestu kādu skaņu.
Sipa, kas ņaudēja un murrāja vienā murrā�anā, tagad ir kā mēma. Elviss nekad nav bijis iz�ķērdīgs vārdos, tāpēc viņa . klusē�ana neliekas tik savāda ...
Bet te vārdi ir lieki. Par spīti visam, Sipa un Elviss zina, ko viens otram nozīmē, bet tas, kā viņi to zina, nav izskaidrojams.
Kad Elviss pēc nodevības Sipu pirmoreiz sastapa, viņam bija briesmīgs kauns. Elvisam �ķita, ka Sipa uz viņu raugās nosodo�i, it kā sacīdama: �Kā tu varēji?� � bet vēlāk viņ� saprata, ka tā nemaz nav. Sipas acīs nebija pārmetuma. Un jautājuma arī nebija. Bet nopietna viņa izskatās. Tas tāpēc, ka viņa visu saprot. Elviss cer, ka Sipa zina, kā ... viss notika, un ka tā nebija viņa vaina, un ka viņ� neko nespēja līdzēt. Jo viņ� neko neizlemj. To dara tikai māmiņa un tētis.
Jādomā, ka Sipa saprot, cik stipri viņ� toreiz bēdājās. Un vēl joprojām ir noskumis. Tāpēc viņ� tagad vairs nebaidās lūkoties Sipai acīs. Viņ� vairs nekaunas, kaut gan iek�ā viss sāp.
�Viens vecs kaķis te klaiņo,� māmiņa saka.
�No kurienes tāds uzradies?� tētis pabrīnās.
Vai tie�ām viņi vairs nepazīst Sipu?
Elvisam �ai ziņā ir pa�am savas domas. Kādudien gar viņu mājām gāja me�sargs. Me�sargs apstājās un pavaicāja, vai te neskraida apkārt kāds me�onīgs kaķis. Balts, ar brūnu asti.
Māmiņa un tētis savādi saskatījās. Gandrīz ar izbīli. Un viņi nezināja, ko atbildēt. Bet Elviss saprata, ko nozīmē me�sarga jautājums. Sipu no�aus, ja me�sargs uzzinās, ka viņa klejo apkārt. Tāpēc Elviss atbildēja, ka tāds kaķis te nav redzēts. Bet māmiņa un tētis klusēja. Kad me�sargs pārvaicāja, vai arī viņi nav redzēju�i klejojo�o kaķi, abi papurināja galvu. Tāpēc Elviss uzskata, ka vecāki tikai izliekas nepazīstam Sipu. Viņi negrib par Sipu domāt. Cen�as aizmirst, ko pa�i pastrādāju�i.
Da�reiz māmiņa ielej tam vecajam kaķim trauciņā kādu piena lāsi, bet Elviss trauciņu apgā�. Kāds labums no tāda piena malciņa? Pa�ā vasaras vidū? Kad ziemu Sipa ir likteņa varā? Kas tad viņai palīdz cīnīties par dzīvību?
Un Sipa pienam nemaz nepieskaras. Viņai prāta pietiek. Elviss ir lepns par Sipu.
Sākumā viņ� gribēja Sipu slepus aizvest līdzi uz pilsētu. Bet vēlāk Elviss saprata, ka tur, tajā satiksmes jūklī, cilvēkos un starp automa�īnām, viņai nepavisam neklāsies labāk. Un kur Elviss viņu būtu licis? Mājās nebija vietas.
Nē. Sipas labā viņ� neko nespēj darīt. Viņ� to zina. Viņ� ir bezspēcīgs. Dabūt viņu atpakaļ nav nekādu cerību.
Viņpus me�iņa atskan mātes sauciens. Sipa vēja ātrumā nozūd.
Un Elviss dodas uz māju pusi. Tētis ma�īnā taurē. Svētdiena ir galā.
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No rītiem māmiņa vispirms ieslēdz radio. Pēc tam tas skan visu dienu, tā ka klusuma viņu mājās nav nekad. Gaisā mū�dien viļņo vārdi vai mūzikas skaņas.
Vēlāk sākas arī televīzijas pārraides. Televizors stāv lielajā istabā un radioaparāts virtuvē. Pa vidu, hallē, ir telefons. Tur māmiņa parasti stāv un tērzē, un radio skan vienā malā, televizors otrā. Viņai patīk būt skaņu jūklī. Elvisam nepatīk. Viņ� jūtas labi, kad valda klusums.
Māmiņai ir milzīgs bars paziņu. Telefona tantes, kaimiņ-tantes un tantes ārā aiz loga. Tām gandrīz visām ir suņi, tāpēc reizumis Elviss tās dēvē arī par suņu tantēm.
Un kur tik viņas netērzē!
Kaimiņtantes virtuvē dzer kafiju, bie�i vien aprunā citus kaimiņus un pārsprie�, kādos veikalos ērtāk iepirkties.
Suņu tantes stāv zem loga ar suņiem saitē; tās ir vismazāk bīstamas, tērgā tikai par suņiem un da�reiz vēl par labu laiku.
Visnejaukākās ir telefona tantes. Tās pastāvīgi spriedelē par Elvisu, un viss par viņu tām ir kā uz delnas.
Māmiņai ir daudz rai�u. Tāpēc viņai vajag kādam �izkratīt sirdi�.
Elviss zina. Viņ� sagādā māmiņai raizes.
Viņ� nav izdevies tāds, kā māmiņa bija cerējusi.
Lielajā istabā virs atskaņotāja karājas attēls, tas ir kāds dziedātājs. Viņam ir biezi, melni, cirtaini mati. Māmiņai ir daudzas viņa skaņuplates, un viņa bie�i tās klausās. Dziesmu vārdi nav saprotami,' jo viņ� dzied angliski, turklāt milzīgi skaļi. Da�reiz māmiņa dejo dziesmai līdzi. Tādās reizēs viņa ir līksma un atceras tos laikus, kad vēl bija neprecēta. Toreiz �is dziedātājs bija viņas elks, viņa par to jūsmoja.
So elku sauc Elviss. Tāpēc arī viņu tā sauc, viņam vajadzēja būt līdzīgam tam Elvisam, kas ir attēlā. Bet no tā nekas nav iznācis. Viņa brūnie mati slejas gaisā kā suka. Un balss
viņam ir piesmaku�i, un viņ� nekad nedzied. Skaidrs, ka māmiņa par to visu ir noraizējusies.
Turklāt viņ� nav meitene. Meiteņu ģērb�ana sagādā vairāk prieka, viņām var �ūt drēbes, bet zēniem jau nav vērts. Un otru bērnu māmiņa sev negādās, tā ka ^meiteni viņa nedabūs tikai tāpēc, ka ir jau Elviss. Meitenes turklāt ir piemīlīgākas un vieglāk audzināmas. Telefona tantes tā apgalvo.
Daudziem cilvēkiem ir gai�i telefoni. Bet viņējais ir melns. Laikam jau tāpēc, ka māmiņa pa telefonu izsūdz visas savas raizes. Telefons būs nomelnējis aiz bēdām.
Tā ir. Elviss saprot. Viņ� ir nepaklausīgs. Nejauks un nekur nederīgs. Tā ir liela nelaime arī viņam pa�am, tikai tas nevienam neienāk prātā.
Neviens nesaprot, kāpēc viņ� neklausa. Bet tas gadās tikai tādēļ, ka viņam liek darīt to, ko viņ� negrib. Telefona tantes ir māmiņas pusē pat tad, ja viņa rīkojas nepareizi.
Kaut vai toreiz, kad māmiņa iedeva Elvisam naudu lieldienu olai. Bet viņ� nopirka ausīm aizbāznī�us. Māmiņa tad pārskaitās. Telefona tantes sacīja: �Tavu nedzirdētu bezkaunību!� Un visi uzskatīja, ka Elviss vienīgi aiz ļauna prāta tā uzvedies.
Bet tie ausu aizbāznī�i viņam bija vajadzīgi. Tāpēc ka pie viņiem nekad nav klusuma. Bet Elvisam da�reiz gribas netraucēti paprātot. Mājās tas nav iespējams. Parunāties arī gandrīz nevar. Tas tomēr nav tik svarīgi. Bet paprātot viņam gan vajag.
Ja Elviss būtu varējis iztikt bez ausu aizbāznī�iem, tad būtu nopircis sēkliņas. Kāpēc pieaugu�ie to nesaprot? Un aizbāznī�us viņam pat neļāva paturēt. Māmiņa viņam tos tūlīt atņēma.
� Tu jau tāpat nevēlies dzirdēt, ko tev saka, � viņa nosprieda. � Nekādus aizbā�ņus tev nevajag, jo tad tu pavisam vairs neklausīsies.
Ja viņam gribas mieru, neatliek nekas cits kā izlavīties ārā no mājas.
Dzīvoties pa ielu Elviss pieradis, un viņam tas patīk. Viņ� klaiņo gar namiem, neviens viņam nepievēr� uzmanību, un tas ir pat jauki. Da�reiz visas logu rūtis ir melnas un da�reiz saules pieliju�as. Ielas mainās, ik dienu, ikkatru brīdi tās ir citādas. Notekās otrreiz nekad nav tāds pats ūdens un koku lapotnē otrreiz tāds pats vēj�. Viens plankumiņ�, ir tas mainās. Ja katru dienu cilvēks staigā, tad to visu ievēro. Jau smar�a vien daudz ko izsaka.

Kad Elviss klīst pa ielām, viņam prātā nāk visādas domas. Tu ej un ej � itin kā brīnumam pretī. Tur tālumā, pie nāko�ā - ielas stūra, tevi varbūt kaut kas sagaida ...
Vai tur zem koka viņā pusē ielai varbūt...
Tālumā, ikkatras ielas galā, ietves it kā satiekas un saplūst lielā gai�umā. Un tie�i tur var itin viss gadīties, varbūt tie�i tur sākas dzīve.
�odien īsti varbūt vēl ne, bet kādu citu dienu. Kad � to Elviss nezina, bet tas nekas. Viņ� var pagaidīt.
Visi tie cilvēki, kam ir par ko domāt, prot gaidīt. Tā ir gadījies � Elviss zina, ka viņam ir savs Noslēpums. Viņ� ir pa-�i visam dro�s. Kā viņ� to dabūjis zināt, no kā un kad, to Elviss
vairs neatceras. Kādu dienu viņ� uzgāja to savā sirdī � un viss.
Elviss bija nerātns un dabūja brāzienu, pēc tam atkal bija nerātns un dabūja vēl lielāku brāzienu. Un Elviss sita pretī. Kaut arī bija tikai pusdienlaiks, viņu iegrūda gultā. Un tika nolaisti aizkari. Un aizvērtas durvis. Todien viņam vairs nebija brīv celties aug�ā. Elviss toreiz bija diezgan mazs, bet pavisam maziņ� tomēr ne.
Viņ� sēdēja savā gultiņā. Viņ� neraudāja, tomēr noskumis bija. Itin kā iek�ēji tuk�s. Un neko tur nevarēja līdzēt.
Ārā uz ielas ņaudēja kaķis, Sipa tā nebija, tas notika labu laiku pirms viņas.
Kaķis ņaudēja smalkā balstiņā, un aizritēja mū�ība, kuru Elviss vairs neatmin.
Pēc tam zem loga kāds iedziedājās. Tam vajadzēja būt to pa�u dienu, kaut arī bija sācis līt, jo balss skanēja kā pieliju�i.'
Tobrīd viņ� uzgāja savā sirdī Noslēpumu. Todien tas bija viņā ielidojis. Vai varbūt bija mājojis viņa sirdī alla�, kaut arī viņ� pats agrāk to nezināja? Tie�i tajā pa�ā vietā, kur viņ� juta tuk�umu, mita Noslēpums. Elvisam k|uva pavisam priecīgi ap sirdi. Un no tā brī�a Noslēpums viņā mīt vienmēr. Tas viņu nekad vairs nepamet.
Bet, kas tas ir par Noslēpumu, to Elviss vēl nezina. Tas viņam pa�am jāizdibina. Gan jau viņ� to noskaidros, nekas nedeg. Aizraujo�i ir tie�i tā kā tagad. Kad viņam nav ne jausmas,
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kas tas ir. Un tomēr viņ� to sajūt savā sirdī. Un viņam vienmēr ir par ko prātot.
Reizēm viņ� tiek jau uz pēdām, �ķiet, ka viņ� nonācis tam jau tik tuvu, ka gandrīz var pieskarties. Bet viens divi tas atkal paslēpjas kaut kur dziļi iek�ienē. Kā gaisma cauri naktij. Spīd spo�i, bet, ej nu sazini, vai tas ir tepat tuvumā vai arī nāk no lielas tālienes.
Reiz viņ� lūkoja Noslēpumu uzzīmēt. Grūti. Viņ� tikai jūt savu Noslēpumu, bet nezina, kāds tas izskatās.
Uzzīmēt neizdevās.
Tad Elvis� uzgāja kādu melnu akmentiņu un izkrāsoja da�ādās krāsās, visvairāk sarkanā un dzeltenā, bet mazliet no citām krāsām arī. Pēc tam viņ� iztaisīja kārbiņu, tā sanāca zaļa un derēja tie�i kā uzlieta. Un, kad Elviss iebāza akmentiņu kārbiņā un uzlika virsū vāciņu, radās sajūta, ka tāds varbūt izskatās viņa Noslēpums. Bet tikai apmēram, jo tā īsti viņa Noslēpumu nemaz nevar attēlot.
Kaut kādā veidā tas līdzinās lietām, kas sader kopā, raug, tā kā viņa akmentiņ� ar kārbiņu. Neko labāku viņ� nevarēja izdomāt.
� Vajadzēja tikai steig�us paslēpt �o atradumu. Lai neviens nedabū to redzēt.
Gar kapsētu stiepjas egļu dzīv�ogs. .
Zem dzīv�oga viņ� ieraka savu kārbiņu.
Gau�ām viltīgi Elviss to izdomāja. Nevienam neliekas aizdomīgi, ja kāds rakņājas pa kapsētu. Kad Elviss grib paskatīties kārbiņā, jāiet tikai un jāizrok tā. Bet vēlāk viņ� tai pa�ā vietā vairs nerok. Viņ� pavirzās mazu gabaliņu, kādus soļus trīs, tālāk. Drīz viņa kārbiņa varbūt būs apceļojusi apkārt visai kapsētai. Kad par to iedomājas, kārbiņa kļūst vēl neparastāka.
Patiesībā viņa Noslēpums ir tāds, kurā var dalīties ar citiem. Tas ir liels un grib doties pasaulē. Grib izplatīties. Bet kā lai to izdara? Kad cilvēks nezina, kas tas īsti ir. Tas, ko viņ� attēloja, vēl nav viss un nav domāts citu acīm. Vēl vajadzēja gudrot, bet pēdīgi Elviss atrada izeju. Viss bija gau�ām vienkār�i; nez kāpēc viņam uzreiz tas nebija ienācis prātā?*
Sēkliņas! Rau, kur milzums sēkliņu, un visās ir dabas noslēpums! Pat veikalos tās nopērkamas. Bet tikai nedaudzi rūpējas, lai sēkliņas tiktu iesētas zemē un dabūtu uzdīgt. Ļaudis neapjau�, ko sevī slēpj viena sēkliņa. Varbūt tie�i tāpēc, lai to saprastu, viņam vajadzēja savu Noslēpumu!
Ja paņem sēkliņas un iesēj visur tur, kur dzīvo labi cilvēki, tad iznāk gandrīz, ka viņ� dalās ar tiem savā Noslēpumā un priekā. Elvisam patīk daudzi cilvēki. Ar visiem tiem viņ� nav pat iepazinies. Pēc tā viņ� nemaz netiecas. Kaut vai tas tēvocis, kas ar karodziņu māj vilcieniem, un tēvocis no pre�u stacijas, un vēl tēvocis no krāvēju parka, pārdevējs no silto desiņu kioska un tāpat daudzi citi.
Tāpēc ap staciju, ap krāvēju parku un ap desiņu kiosku viņ� ir ieurbinājis zemē milzum daudz sēkliņu. Un vēl citās pilsētas vietās tāpat. Tikai neviens no tiem, kuru dēļ viņ� ir sējis vai stādījis puķes, nedrīkst par to uzzināt, tas ir ļoti svarīgi. Tad vairs nebūs nekāda prieka un arī Noslēpuma nebūs.
Elviss gādā, lai visas sēkliņas uzdīgtu. Da�reiz tas neizdodas. Tad ir jāizlīdzas ar stādiem, kas atrodami parkos. Kaut arī tas ir drusku bīstami, jo �īs puķes patiesībā nav atļauts pārstādīt. Var uzrasties policists. Jāuzmanās.
Vienreiz Elviss gandrīz jau iekrita. Bet viņ� izstāstīja policistam savus apsvērumus. Dobēs retinā�ana lāgā nenotiek, stādi ir saaugu�i par biezu kopā, un Elviss izceļ tikai tos, kuriem nepietiek vietas.
Policists bija saprātīgs. Viņam rūpēja puķu audzē�ana, un viņ� bija vienis prātis ar Elvisu. Tomēr viņ� ieteica Elvisam mazliet vairāk uzmanīties. Un piebilda, ka viņa amatavbrā|i var izrādīties citādi noskaņoti.
Elviss visu saprata. Parkos viņ� tagad iegrie�as tikai vislielākās nepiecie�amības reizē un vienmēr tur acis un ausis vaļā.
Diem�ēl tas labais policists dzīvoja tādā mājā, kurai viens vienīgs asfalts visapkārt.
Nekas cits neatlika kā puķi iestādīt krūkā un nolikt pie policista mājas durvīm. Elviss bija apstaigājis daudzus parkus un izvēlējies viskrā�ņāko rozi. Patiesību sakot, tai puķei dobē vietas pietika, un izņēmuma veidā Elviss toreiz neievēroja savu principu, bet policists bija tāda upura vērts. Pārstādītās rozes dēļ Elviss mazliet baiļojās, bet roze ieauga. Vēlāk viņ� to redzēja policista dzīvoklī uz palodzes.
Elvisam ir zaļa lejkanniņa � to viņ� dabūja no vectēva. Vectēvs dzīvo laukos un no sēklām un stādiem saprot gandrīz tikpat daudz kā Elviss. Abi apsprie�as, kad satiekas. Viņi ir draugos.
Māmiņai �ķiet, ka vectēvam bie�i ir raibas acis. Viņa runā par to trīsceturtdaļlitra pudeli, kuru vectēvs nopērk ik reizes, kad atbrauc uz pilsētu. Bet tā ir vectēva pirkta pudele un viņa pa�a darī�ana. Kad māmiņa cen�as vectēva pirkumu nobēdzināt, Elviss tur acis, vaļā, lai pēc tam atkal pudeli vectēvam sameklētu. Māmiņa nedrīkst ar vectēvu apieties tāpat kā ar Elvisu. Vectēvs māmiņai nav jāuzrauga. Viņ� bija pasaulē jau pirms māmiņas. Vectēvs drīkst domāt un izlemt pats.
Zaļā lejkanniņa Elvisam glabājas pie tēvo�a pre�u stacijā. Pirms laistī�anas darbiem viņ� tur savu lejkanniņu paņem un pielej ar ūdeni. Reizumis lietus nelīst ne lūdzams, un tad Elvisam jāstaigā pa pilsētu un jālaista savi sējumi.
Viņ� zina visas tās vietas, kur pilsētā var dabūt ūdeni. Augļu dārzos nudien �ur tur vēl darbojas vecie pumpī�i. Sliktāk ir modernajos, asfaltētajos kvartālos. Tur viņam pēc ūdens jāskraida gaisa gabali. Bet-Elviss nepadodas. Visas puķes laikus dabū padzerties.
Par laimi, puķes ir tik gau�ām da�ādas, ka var piemērot katram cilvēkam savu. Jo cilvēki arī ir da�ādi. Katrreiz nemaz nav viegli izvēlēties īsto puķi. Nākas palauzīt galvu.
Visvairāk Elviss tomēr lepojas ar saulgriezi, kuru pavasarī iedēstīja Jūlijas dārzā zem pa�a loga. Viņas māju plēsīs nost, Jūlija ir dusmojās, ir bēdājās un Pēters tāpat, bet padoma viņi nezināja.
Tad Elviss iedomājās viņiem palīdzēt. Ar Jūliju viņ� bija pazīstams tikai nedaudz, ar Pēteru nemaz, bet viņam tie abi patīk.
Pēters ir Jūlijas nakts auklītis, viņ� atnāk vakaros, kad viņas māte iet uz darbu, un paliek visu nakti. Un, kad māte nāk mājās no slimnīcas, Pēters iet savu ceļu, tā ka viņi pat lāgā nesatiekas. Viņi nav vīrs un sieva.
Elvisam bija gau�ām �ēl, ka to māju plēsīs nost. Viņ� gribēja palīdzēt. Tad viņ� izprātoja, ka iedēstīs pie pa�as mājas sienas vislielāko puķi, kādu vien zina, un pēc tam nevienam vairs necelsies roka noplēst māju.
Tāpēc Elviss zem Jūlijas loga ieraka saulgriezes sēkliņu. Tā uzdīga. Un augtin auga. Todien, kad atbrauca zemes smēlējs, stāds jau sniedzās Elvisam līdz ceļgaliem.
Un māju nenoplēsa. Tā stāv vēl �odien.
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Līdz Elvisa dzim�anas dienai vēl ir daudz laika, un labi vien. Dzim�anas dienas, tāpat kā ziemsvētki, tādas �nepateicības dienas� tikai iznāk.
Jau ilgi pirms ziemsvētkiem māmiņa pavēsta:
� Ja tu nebūsi rātns un neklausīsi uz vārda, svētku rūķis pie mums nemaz nenāks. Es viņam piezvanī�u un pateik�u, ka ziemsvētku dāvanas mums nevajag, jo tu esi nepaklausīgs.
Pēc tam viņa līdz svētkiem to atkārto vai ik dienas. Un tajā pa�ā laikā viņa taujā, kādas dāvanas Elviss vēlētos. Ko lai viņ� atbild?
Pirmkārt, Elviss ta�u zina, ka nekādam svētku rūķim nav jāzvana, vajag vienīgi pasacīt tētim.
Bez tam Elviss nemaz negrib atklāt, ko sirds viņam kāro. Tas nebūs lāgā, jo viņa vēlē�anās ir pārāk nopietnas, un tikai pats viņ� var tās piepildīt. Cits neviens. Viss labi jāapdomā, bet tas prasa laiku. Prātīgs cilvēks būdams, Elviss neko negrib sasteigt, bet māmiņa nez kāpēc valodo par ziemsvētku dāvanām. Elviss ir nesapra�anā, jo pati viņa ta�u teica, ka viņ� neko nedabūs.
Māmiņa laikam tikai niekojas ar saviem draudiem, un, kad pienāk ziemsvētki, viņ� saņem tikpat daudz dāvanu kā parasti. Ziemsvētku vakarā māmiņa tās saskaita, lai vēlāk telefona tantēm izstāstītu, cik dāvanu viņ� dabūjis.
Pēc tam viņa Elvisam pavēsta', ka citi bērni'neesot dabūju�i tik daudz dāvanu, Elvisam vienmēr esot visvairāk.
Un viņa piemetina, ka Elviss tomēr neesot pateicīgs, viņ� neizrādot pateicību tā, kā pieklājoties.
Elviss, bez �aubām, pateicas, kad viņu mudina. Bet dāvanu vienmēr ir pārlieku daudz, viņ� pat nespēj tās visas savākt kopā un nezina, ko ar tām iesākt. Ziemsvētku dāvanas un viņa vēlē�anās nepavisam nav viens un tas pats.
Ar dzim�anas dienām ir līdzīgi.
Jau vairākas nedēļas pirms tam māmiņa ievaicājas:
� Kādu dzim�anas dienas dāvanu tu vēlētos?
Un beigās viņa'piedraud, ka viņ� neko nesaņem�ot, ja nebū�ot rātns. Tad atkal stāsta, ka māmāmiņa un visi pārējie gribot zināt,.-ko. viņ� sev'kāro. Un vēlāk atkal piemetina, ka Elviss neesot pelnījis itin nevienu dāvanu. Viņa .apgalvo, ka nudien piezvanī�ot māmāmiņai un pārējiem un gādā�ot, lai Elviss paliek tuk�ā.
Bet dzim�anas dienā visi ir klāt kā likts, māja bāztin piebāzta, māmiņa izcepusi torti, ciemiņi dzer kafiju, un Elviss no visiem saņem dāvanas. Un, kad viņam pavēl, viņ� saka � paldies, pateicas daudzas reizes pēc kārtas. Vēlāk tomēr Elvisam liek manīt, ka viņ� nav izrādījis pateicību, kā �pieklājas�. Jo ir nepateicīgs zēns. Viņ� neprot pateikt īstu �paldies�.
Tā nu iznāk, ka ziemsvētki un dzim�anas dienas ir smagas nepateicības dienas. Viņ� vēlas, kaut tādu dienu labāk nemaz nebijis.
Māmiņa apgalvo, ka visi citi bērni tādās reizēs esot rātni, līksmi un pateicīgi. Un tie�i tad at�ķirība starp Elvisu un citiem bērniem ir vēl krasāk jūtama.
Elvisu sveikt nebrauc vienīgi vectēvs ar tētmāmiņu.
Vectēvs saprot, kā tas ir. Viņam Elviss pateicis to skaidri un gai�i. Un vectēvs ir tāds pats. Viņam arīdzan derdzas tādas noteiktas dienas, par kurām ir zināms jau iepriek�, ka tad būs dāvanu jūra un māja pilna ar viesiem, kuri danco cits citam apkārt, dzer kafiju un trin mēles, � vectēvam arī tas liekas nepatīkami.
Tāpēc Elviss var pats izlemt, kad vectēvs viņu apsveiks.
� Padod tikai ziņu, kad tev uznāk tāds noskaņojums, un es bū�u klāt, � vectēvs saka, � Tu tikai pasauc.
Elviss vēl nav saucis. Viņ� atliek. Lai būtu ko gaidīt.
Turpretī tētmāmiņa Elvisu apciemo ik gadus. Kaut gan � nevis Elvisa dzim�anas dienā, betJuhana.
Juhans ir tēta jaunākais brālītis, kur� nekad neizauga liels, jo nomira. Sākumā viņ� nesaprata, ka Juhans miris, neviens nebija Elvisam to stāstījis. Pieaugu�ie baidās Elvisam to sacīt, jo viņu jau gadiem ģērbj Juhana drēbēs, viņi laikam domā, ka viņ� �īs drēbes vairs nevilks mugurā, ja dabūs zināt patiesību. Tāpēc viņam iestāsta, ka Juhans aizbraucis, atrodas tālumu tālumos un nekad vairs nenāks atpakaļ, � tā pieaugu�ie viņam iegalvo.
Vienu �brīdi Elviss daudz gudroja par to, kāpēc Juhans devies projām uz visiem laikiem.
Varbūt Juhans arī kādam bija par sodību?
Laikam negribēja būt līdzīgs tētmāmiņas elkam? Virs gultas viņai ta�u karājas Jēzus attēls ...
Jeb varbūt, tāpat kā Elviss, liedzās spēlēt futbolu?
Ja tā tas ir, tad, viņaprāt, Juhans pareizi vien darīja nozuzdams, kaut gan pats viņ� nevar tā rīkoties. Elvisam jāpaliek tepat. Jo te viņ� dzīvojis no pa�a sākuma un notikumi te atgadās arvien vairāk. Visapkārt viņam te ir darbi.
Un Noslēpums arī ir tepat.
Nē. Elviss nevar doties projām. Ar Juhanu varbūt bija citādi. Viņu varbūt negaidīja visvisādi pasākumi. Tā Elviss prātoja, iekams saprata patiesību, ka Juhans nav nekur aizceļojis. Juhans ir miris.
Sī patiesība Elvisu pārsteidza negaidīti.
Pieaugu�ie sacīja, ka Juhans esot bijis vārgs un slimīgs kop� dzim�anas. Tāpēc Juhana drēbītes esot tik skaistas un gandrīz kā jaunas, jo viņ� nejaudājis tās novalkāt, � tā pieaugu�ie Elvisam skaidroja.
Un tad Elviss atskārta, kādā ceļojumā Juhans devies.
Turp, kur visi miru�ie. Māmiņa nekad nelieto vārdu �nomirt�, viņa saka vai nu �aiziet�, vai �aizceļot�. Tētmāmiņa dara tāpat.
Pieaugu�ie baidās teikt Elvisam patiesību. Un viņ� izliekas, ka nav neko sapratis, jo viņam arī nav drosmes. Nevar zināt, kā lielie to uzņemtu. �ķiet, ka Elviss aptvēris to, ko cilvēks nedrīkst aptvert, iekams nav izaudzis liels. Viņi laikam uzskata, ka bērniem to ir par grūtu saprast.
Dzīves nopietnību māmiņa un tētis no viņa mū�dien slēpj, Elviss to ievērojis; lielie domā, ka viņ� pats arī vairās no tās. Bet Elviss vairās tikai tāpēc, ka vecāki tā dara.
Tāpēc patiesību neviens neizpau�. Elvisa klātbūtnē visi izliekas, ka Juhans ir starp dzīvajiem. Un Elviss arī izliekas.
Un tētmāmiņa joprojām svin Juhana dzim�anas dienu.
Tad viņa atbrauc uz pilsētu un apsveic Elvisu.
Tajā istabā, kurā Juhans dzīvoja, kamēr bija �ai pasaulē, stāv lāde ar rotaļlietām.
.1 . . . . .
Kad Elviss ciemojās laukos pie tētmāmiņas un vectēva, tētmāmiņa da�reiz ieveda viņu Juhana istabā un pavēra rotaļlietu lādes vāku. Un Elviss dabūja uzmest acis Juhana mantiņām, bet ņemt tās rokā viņam nebija brīv.
Tētmāmiņa nosacījusi, ka jāgaidot līdz Juhana dzim�anas dienai, tad Elviss saņem�ot rotaļlietas citu pēc citas.
Vārdu tētmāmiņa tur. Vispirms Elviss dabūja ķepainīti. Vecu lācīti ar lielām acīm, kur� Juhanam dāvināts divu gadu jubilejā. Lācītis ir bez vārda. Tētmāmiņa apgalvo, ka Juliāns lācīti neesot nekā iesaucis un dēvējis vienīgi par �pekainīti�.
Negribēdams tētmāmiņu sāpināt, Elviss neatklāj viņai savas domas, bet pa�am viņam ir glu�i skaidrs, ka Juhans pekai-nītim vārdu tomēr būs gan izdomājis, kaut arī nav nevienam .* � to sacījis. Elviss to saprot. Viņ� pats dara tāpat. Kālab lai viņ�
sacītu māmiņai, kā sauc viņa mērkaķīti? Elviss teica, ka mēr-kaķīti nosaucis par Pelli, bet tā bija tikai atrunā�anās, un dabiski Pelle nav īstais* vārds. Vārds, protams, tiek turēts slepenībā, un Elviss viens tikai to zina. Un, kad māmiņa pa telefonu piemin �apdriskāto, veco Pelli�, Elviss no tiesas var pasmaidīt. Māmiņa domā, ka stāsta par viņa mērkaķīti, bet tā nemaz nav.
Tas bija diezgan sen, kad Elviss laukos pie tētmāmiņas un vectēva dabūja ielūkoties lādē.
Drīz laikam viņam būs atdāvinātas visas rotaļlietiņas. ' Pārāk daudz Juhanam to nemaz nav bijis.
� Tev tomēr vajag būt tētmāmiņai pateicīgam, � māmiņa atkārto.
Par Juhana mantiņām Elviss patie�ām ir pateicīgs, bet tētmāmiņa nekādus paldies negrib dzirdēt.
� Ko tu man pateicies! Saki paldies Juhanam, � viņa vienādi vien atsaka.
Māmiņai tas izklausās muļķīgi, bet Elviss dara, kā tētmāmiņa pieteikusi. Citiem nedzirdot, viņ� pateicas Juhanam.
Visvairāk Elviss priecājas par divām mantiņām. Neviens pat nezina, ka tās viņam no Juhana. Tās nav dāvinātas. Elviss pats tās atradis Juhana drēbju kabatās.
Tas ir bil�u rēbusa gabaliņ�. Un maza atslēdziņa.
Atslēdziņa no kādas nezināmas slēdzenes un neiepazīta bil�u rēbusa gabaliņ�. Tie�i �īs mantiņas Elviss sev tīkojis. Nepabeigtas, tādas, kas vedina uz ko citu � vēl lielāku un nezināmu, lai varētu gudrot uz priek�u, tālāk un vēl tālāk. Un kāds
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sprīdis vienmēr paliek pāri neaizsniegts. Bet tādām vēlmēm vajag pacietību. Brīnums, ja izdodas atrast kaut ko tādu.
Atslēdziņa bija blūzītes kabatā. Tā ir mazītiņa un spo�i spīd saules staros.
Bil�u rēbusa gabaliņu Elviss atrada vispirms. Tas bija starp ziemas drēbēm, zili saltā figūriņa pēc formas atgādina ]epatojo�u zaķi. Ar vienu aci. Un tā acs ir nevietā � zaķim uz muguras. Liela, tum�a acs. Galva sagrie�as, ielūkojoties tādā acī, par kuru cilvēkam nav ne jausmas, kam tāda pieder. Zaķa acs ta tomēr nebūs, jo ir tikai daļa no kā cita.
Juhana dārgumus Elviss ir paslēpis. Viņ� labprāt nēsātu tos kabatā, bet tad tie būtu apdraudēti. Māmiņa visu trin ar suku un aptausta, vēlreiz aptausta un trin ar suku. Viņas acīm apslēpta nepaliek ne krociņa.
Un Juhana dēļ arī �īs mantiņas bija jāpaglabā. Atslēdziņu Elviss atrada kabatā zem padrēbe� un bil�u rēbusa gabaliņu tāpat iek�kabatā paslēptu. Tāpēc jau tētmāmiņa nebija uzgājusi. Juhans pats tātad tos nobēdzinājis. Skaidrs, ka Elvisam jāsargā viņa noslēpumi.
Abus dārgumus viņ� aizveda uz vasaras mājiņu un noglabāja. �ķūnī�a kaktā zem malkas grēdas. Vienu malkas �ķilu no apak�as var izvilkt, un pārējās pat nesakustas. Elviss vienīgais pazīst to �ķilu. Zem malkas �ķilas glabājas rēbusa gabaliņ� un atslēdziņa.
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Kad Elviss kopā ar citiem glāba Jūlijas māju, todien gan gāja jauki. Nu svētki kas svētki, bērni pūta ziepju burbuļus, spēlēja mūzika, un ļau�u tur bija, ka biezs. �
Bet pēc tam Jūlija pārvācās, viņas māja kļuva tuk�a un dārzs pamests. Ne miņas no jaukuma vairs. �ēl tās mājas. Lai cilvēki varētu tur pulcēties kopā, tāpēc to nenoplēsa. Bet māja tagad izskatās pavisam noskumusi. Elviss da�reiz sastop gleznotāju Nisi, to pa�u, kas uzzīmēja lielu gleznu ar to māju vidū, lai visi redzētu, cik tā ir skaista, un saprastu, ka tādu nedrīkst noplēst. Nise Elvisam ir draugs. Viņi sadraudzējās todien, kad Elviss parādīja Nisem saulgriezi, kuru bija iestādījis, veco māju sargādams.
Nisem Elvisa izdoma gau�ām iepatikās, un viņ� lūdza no Elvisa atļauju saulgriezi uzgleznot. Elvisam nebija nekādu iebildumu, un Nises uzzīmētā saulgrieze sniedzās gandrīz līdz Jūlijas logam. Viņ� uzgleznoja, kāda tā izaugs � ar milzīgu, dzeltenu ziedu galā.
Patie�ām skaisti izskatījās.
Tik augstu kā gleznā saulgrieze vēl nav izstiepusies, ta�u stāds aug griezdamies, un Elviss gandrīz ik dienas aizstaigā to aplūkot.
Kad viņi ar Nisi sastopas, Nise apjautājas^ kā klājas saulgriezei, un Elviss taujā par Jūliju un Pēteru, jo Nise varbūt zina, kur viņi paliku�i. Kop� tās svētku dienas Elviss nav tos vairs redzējis. Un Nise tāpat. Gleznotājs domā, ka viņi kaut kur aizbrauku�i. Jūlijai ta�u ir vasaras brīvlaiks. Varbūt viņi pārradīsies tikai uz skolas sākumu. Nise arī bēdājas, ka māja stāv tuk�a. Tā nebija domāts. Viņ� ir tikpat noskumis kā Elviss.
Bet tad kādu dienu, līdz vecajai mājai aizstaigājis, Elviss dārzā pamana cilvēkus. Sākumā viņ� nopriecājas. �Beidzot sāksies rosība,� viņ� nodomā. Vēlāk Elviss saprot, ka tā glu�i nav.
Dārzā viņu vairs nelai� iek�ā. Kad Elviss nāk ar savu lej-kanniņu rokā, viņu padzen prom. �Sīkajiem te nav ko darīt,� viņam uzkliedz. Kop� tās dienas ap māju bie�i rosās ļaudis. Ar saulgriezes kop�anu Elvisam tagad jāuzmanās. Jāpiezogas, kad neviena nav dārzā. Bet par saulgriezi viņam ta�u jāgādā. Elviss ir norūpējies.
Tie nav nekādi krietnie ļaudis, kas �eit sāku�i pulcēties. Posta tikai un dauzās. Un nepavisam nesaudzē māju. Tie�i otrādi. Mētājas ar akmeņiem, izsit logus un lau� durvis vaļā. Ārdās un plosās pa istabām, saposta, kas tur vēl palicis, un svie� ārā pa logiem visādas drazas. Ārdurvis viņi spārda ar kājām, tās vairs nevar aiztaisīt, un vēj� durvis virina vienā virinā�anā.
Dārzs arī izskatās briesmīgi. Tas sāk pārvērsties par ma�īnu kapsētu. Dārzā sadzītas vecas automa�īnas, un pamazām tās tiek izjauktas. Visapkārt mētājas sarūsēju�i lū�ņi. �ie ļaudis nobradā puķes un aplau� kokiem zarus, pa roku galam izsvaida alus pudeles, plastmasas maisiņus un vecas avīzes. Visur mētājas atkritumi.
Tādi ir tie posta darbi, un nevienam tas nesāp, sve�ie tikai pasmejas.
Brīnums, ka saulgriezei vēl nekas nav noticis. Jo visu skaisto �ie ļaudis ta�u saposta. Varbūt Elvisa saulgriezi tie neat�ķir no visparastākās nezāles. Par laimi, tā vēl nav uzziedējusi.
Kad neviena nav tuvumā, Elviss cen�as tur �o to piekopt. Bet labuma nav tikpat kā nekāda, nāko�ajā dienā viss atkal ir juku jukām. Un ar dzelzs lū�ņiem Elviss neko lielu nevar padarīt.
Kaut ko aizrādīt Elvisam arī nav drosmes, visi kā viens tie ir par viņu lielāki, tikpat kā pieaugu�i. �ie jaunie�i var viņu pārmācīt, ja tikai grib. Turklāt Elviss nav runātājs, tas viņam nevedas.
Un nav neviena, ar ko apspriesties. Māmiņai un tētim vecā māja nerūp. Neviens Elvisa paziņa patlaban nav pilsētā, jo ir atvaļinājumu laiks. Pat Nise aizbraucis.
�ķiet, ka par to māju Elvisam vienīgajam sāp sirds.
Ta�u reiz, kad viņ� atkal līdz turienei aizstaigājis un jūtas viens, viņu gaida pārsteigums. Pēk�ņi Elviss mana, ka viņu kāds vēro. Viņ� vienmēr to uzreiz jūt. Jau no laika gala, kad vēl
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bija maziņ� un aizmidzis gulēja ratiņos, vajadzēja kādam tikai uzmest viņam acis � un viņ� tūdaļ pamodās.
Arī tagad viņ� uzreiz saspringst un sāk skatīties apkārt.
Kastaņkokā tup pūce. Elviss pieiet tuvāk un apstājas zem pa�a koka.
Pūce sē� pavisam zemā zarā, ta�u nemaz neizbīstas un neceļas spārnos.
Tad Elvisam viss kļūst skaidrs. Tai jābūt Pētera pieradinātajai pūcītei. Viņa dzīvo brīvībā un var lidot, kur vien vēlas.
� Gudriķīte! � Elviss saka pūcītei. Viņ� zina, ka pūcīti tā sauc.
Ja nu Pēters ir pārbraucis ... Tas gan būtu labi.
� Gudriķīte! � Elviss atkārto vēlreiz.
Tad pūcīte paceļas spārnos. Un lido tie�i viņam virsū. Elviss nekustas ne no vietas, bail viņam nav itin nemaz, un Gudriķīte nolai�as viņam uz galvas.
■ I
^Elvisam vaigos aiz prieka ielīst sārtums. Ka Gudriķīte uzdrīkstēsies nosēsties uz cita cilvēka galvas, nevis vienīgi uz Pētera un Jūlijas, to nu viņ� nebija cerējis. Bet pūcīte paklausīja viņa saucienam un klāt ir. Elviss neuzdro�inās ne pakustēties, un Gudriķīte labu brīdi tup viņam uz galvas.
Bet tad viņa piepe�i pace|as spārnos un apmet Elvisam apkārt loku. Un cauri kādam izdauzītam logam ie�aujas iek�a.
Elviss steidzas pūcītei paka). Viņ�, protams, neizvēlas to pa�u ceļu, ko Gudriķīte, jo logs ir pārāk augstu, � Elviss ieskrien pa durvīm, un pūcīte gaidīdama jau lido viņam pretī. Pēc tam viņa Elvisam pa priek�u ielido kādā istabā.-
Tur izskatās briesmīgi.
Istabas vidū guļ sadauzīts skapis. �ķiet, ka no tā cirsta malka krāsns kurinā�anai. Visa grīda piebirusi sodrējiem. No pūcītes spārnu vēzieniem ceļas melnas vērpetes.
Gudriķīte ienirst drazu kaudzē un paņem knābī it kā skolas burtnīcu. Ar burtnīcu knābī pūcīte atkal paceļas spārnos un nosē�as Elvisam uz galvas virsas. Lai pūcītes kājas cie�āk pieskartos galvai, Elviss noņēmis mici.
Tīkama sajūta. Elvisam nāk smiekli, viņ� stāv tur un ķiķina, kamēr pūcīte plivina spārnus tik sparīgi, ka Elviss gandrīz līgojas. Knābī pūcīte vēl arvien tur burtnīcu, un tā plivinās Elvisa acu priek�ā. Tad negaidīti Gudriķīte paver knābi � un burtnīca nolido uz grīdas. Spārnus vēcinādama, pūcīte mīņājas viņam pa matiem, tā ka Elviss vairs nespēj noturēties un izspurdz skaļos smieklos. Aiz prieka Gudriķīte sāk lēkāt viņam pa galvu kā bumba.
Tie�i tobrīd atskan soļi. Arā uz celiņa no�ņirkst grants, un Elviss nodomā, ka nāk Pēters.
Bet jau nāko�ajā mirklī pēc Gudriķītes izturē�anās viņ� noprot, ka nācējs nekādā ziņā nevar būt Pēters. Pūcīte ir draudīgi piepūtusies. Viņa tagad sē� Elvisam uz pleca.
Bet, kolīdz noklaudz ārdurvis, Gudriķīte paceļas spārnos un atmuguriski pieķeras pie griestiem. Kad atveras durvis un tajās pabā�as kāda galva, pūcīte, nikni brēkdama, tik sparīgi �aujas pretī, ka nācējs pa kaklu pa galvu metas bēgt.
Tas, kā izrādās, ir no postītāju bara, laikam viens no pa�iem negantākajiem. Gudriķīte aiztrenc to nelieti cauri visam dārzam līdz pat ielai, un Elviss pa logu redz, kā tas puisis ierau�as ma�īnā un vienā rāvienā prom ir.
Bet Gudriķīte arī nozūd. Viņa dzenas pakaļ automa�īnai un vairs neatgrie�as. Elviss paliek stāvot viens pats. .
Istabā ir diezgan patum�s. Viņ� negrib tur vairs kavēties. Un auksti arī kļūst. Elviss cilpo uz ārdurvju pusi. Bet tad viņ� apstājas .un pagrie�as atpakaļ. Kur ir burtnīca? Tā dro�i vien ir Julijas. Un Elviss negrib, ka viņas burtnīca te mētājas un aiziet pazu�anā. Rau, te jau tā ir! Elviss paceļ burtnīcu no grīdas un izskrien pagalmā.
Burtnīca ir drusku apdriskāta un netīra no ārpuses. Un tajā tikpat kā nekas nav rakstīts � vienīgi pa�ā pēdējā lappusē. Savādi, kāpēc Jūlija sākusi rakstīt no beigām? Vai tikai tas nav darīts ar kādu slepenu nodomu?
Citādi viņa burtnīcu būtu paņēmusi līdzi, kad pārvācās.
Varbūt tā pamesta �eit tī�ām, lai- kāds to atrod un izlasa?
Cik labi, ka tie�i Elviss atrada!
Tikai pāris īsu rindiņu, Elviss platām acīm tās pēta, bet nekas neiznāk. Viņ� neprot lasīt.
Paslēpis burtnīcu zem kamzoļa, Elviss sabā� rokas bik�u kabatās un soļo projām, visā nopietnībā lauzīdams galvu, ko lai tālāk iesāk.
Varbūt viņam vajadzētu iemācīties lasīt? Bet kā? Viņ� ta�u vēl neiet skolā?
Tad pēk�ņi prātā ie�aujas kāda doma, un Elviss uz vietas apstājas. Rakstīt viņ� ta�u jau prot! Bet rakstī�ana un lasī�ana sader kopā. Jāizdibina tikai, kā.
Elviss jau prot uzrakstīt savu vārdu un uzvārdu. Ar papēdīti viņ� izzīmē smiltīs: ELVISS KARLSONS.
Un iesvilpies Elviss platām acīm lūkojas uz burtiem. Nevar būt, ka viņ� netiks uz ceļa. Izskatās�, ka tas būs diezgan viegli.
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Reiz, kad Elviss pārrodas mājās, virtuvē sē� tētmāmiņa un vectēvs. Pienākusi Juliana dzim�anas diena � pēdējā, jo tādā vecumā viņ� aizceļojis.
� Viņam palika se�i gadi, � tētmāmiņa ieminas.
� Se�i, � Elviss atkārto, � man ar jau palika se�i.
Dzim�anas diena viņam jau sen pagājusi, bet līdz nāko�ajai vēl tālu. Nekas tāds nedraud. Jauki. �odien viņ� nav jubilārs.
Nosvinēt Juliana dzim�anas dienu Elvisam nekas nav pretī. Viņ� dabū kārbiņu ar tētmāmiņas pa�as gatavotām lede-nītēm � Juhanam viņa arī vienmēr vārījusi ledenītes �, un vēl Elvisam tiek liela, tum�zila kaste, kurā ir bil�u rēbuss. Tētmāmiņa izlasa viņam priek�ā uzrakstu � �Uzticīgie draugi�. Tāds ir rēbusa nosaukums, vienīgi attēla nav iek�ā, tāpēc nevar paskatīties, kas īsti jāsaliek.
� Gan jau tu pats redzēsi, kad būsi salicis, � vectēvs ierunājas.
� Jācer, ka tur nekā netrūkst, � tētmāmiņa piebilst, � citādi jau nevarētu būt. Juhanam bil�u rēbuss gau�i patika. Viņ� to glabāja.
Elviss pavaicā, vai Juhans �o dāvanu dabūjis, kad viņam palika se�i gadi. Izrādās, ka jau uz piekto dzim�anas dienu. Viņam neizsakāmi paticis darboties ar tādām mantiņām, viņa vecumam tas bijis par grūtu, bet Juhans tomēr ticis galā.
� Nē, sestajā dzim�anas dienā viņ� saņēma kādu citu dāvanu, � tētmāmiņa atbild.
� Kādu? � Elviss pavaicā.
Tētmāmiņa savelk tik noslēpumainu seju, ka Elviss kļūst ziņkārīgs. Bet vectēvs iebilst, ka par to būs runa kādu citu reizi.
� Jā, līdz tai reizei mums vēl jāpagaida, � māmiņa stingri nosaka.
Tas uzkurina vēl lielāku ziņkāri � ko Juhans tādu būtu varējis saņemt, bet Elviss tālāk vairs nevaicā. Ja nesaka, lai nesaka.
Māmiņa cienā visus ar sulu un kūkām. Ir ļoti silta diena, kafiju neviens nevēlas, pārāk karsts laiks. Elvisam sulā ieliek ledus gabaliņu, tas viņam iet pie sirds.
Palūkojusies uz Elvisu,' tētmāmiņa ierunājas, ka tādā skaistā dienā grēks dzīvot pa pilsētu un Elvisam vajadzētu būt laukos.
� Varbūt tu brauksi mums līdzi? � vectēvs vaicā.
� Jā, tas gan būtu jauki, � māmiņa piekrīt.
Bet Elviss papurina galvu. Viņam nav laika. Tie�i patlaban viņam te ir visvisādi darbi, tā ka jāpaliek vien pilsētā.
� Nekas svarīgs tas ta�u nav, � māmiņa saka. �'Ja tevi ņem līdzi uz laukiem, tad nemuļķojies. Dari, kā mēs esam nolēmu�i.
Elviss vēlreiz papurina galvu. Tētmāmiņa izliekas, ka nav neko redzējusi, sakniebusi lūpas, viņa raugās savā sulas glāzē, bet vectēvs ieminas, ka Elviss pats tikai spēj izlemt, cik svarīgi viņa darbi.
� Mēs tur iek�ā nejauksimies. Mēs gaidām tevi, kad tu varēsi. Ja �odien ne, atbrauc kādu citu reizi.
Tad tētmāmiņa atrauj skatienu no sulas glāzes un piekrīt, ka labi vien tā būs. Lai Elviss brauc pie viņiem, kad pats gribēs. Bet māmiņa ir glu�i citās domās.
� Zēns nebūs vis noteicējs, � viņa iebilst. � Vai jūs grasāties viņu pavisam izlutināt?
� Kāpēc izlutināt? � vectēvs atsaka. � Nepavisam ne. Bet zēna vārdos mums jāieklausās. Elviss apgalvo, ka tagad viņam nav laika, un par to viņ� pats vislabāk var spriest. � Un vectēvs vēr�as pie māmiņas ar jautājumu: � Ja tu teiktu, ka tev ir daudz darba, vai tu nevēlētos, lai mēs to ņemam vērā?
� Tas ir pavisam kas cits, � māmiņa atbild, � jo viņ� ir tikai knauķis, kas augām dienām klaiņo apkārt un nosit laiku.
Bet vectēvs nosprie�, ka tas ir viens un tas pats. �
� Bērni nemaz neslaistās vairāk kā pieaugu�ie.
� Un kā vēl slaistās! � māmiņa iebilst.
Elviss visu to laiku nav bildis ne vārdiņa. Viņ� spēlējas ar ledus gabaliņiem, kas ir glāzē, un klausās. Vectēvam taisnība,
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patīkami ir to dzirdēt, kaut gan māmiņas dēļ Elvisam labāk negribētos būt te klāt, jo viņai tas ir nepatīkami. Viņai jau apsārtu�as acis un pietvīkusi seja.
� Es nebilstu vairs ne vārda! � māmiņa paziņo. � Pastāvīgi viens un tas pats. Zēns nekad neklausa, un jūs viņu tikai aizstāvat. Jums tik un tā nav par viņu jāatbild.
Māmiņa ir pārpārēm satraukta. Tāpēc Elviss darīs galu �ai vārdu pārmaiņai. Visu laiku viņ� bija vīļājis pa muti vienu un to pa�u kūkas kumosiņu. Elviss steig�us to norij un noliek uz galda glāzi ar ledus gabaliņiem.
� �odien ir Juhana dzim�anas diena, � Elviss saka.
Visi apklust. Tad tētmāmiņa paglauda Elvisam roku, atzīdama, ka viņam visnotaļ taisnība, un pieaugu�ie sāk runāt par ko citu. Pēc brītiņa arī māmiņa nomierinās.
Abas ar tētmāmiņu viņas aiziet iepirkties, un Elviss paliek divatā ar vectēvu.
� Pa to laiku mēs saliksim bil�u rēbusu, � vectēvs ierosina, izbēris visas figūriņas uz virtuves galda.
Citā reizē Elvisam būtu paticis noņemties ar rēbusu, it īpa�i kopā ar vectēvu. Parasti viņiem abiem tīri labi veicas, kaut arī Elviss, protams, ir nadzīgāks.
Bet �odien viņ� ir izklaidīgs. Elviss pats nezina, kāpēc, ta�u viņam īsti nav noskaņojuma. Kaut kas viņu urda. Kaut kas nav kārtībā. Un, ja Elvisam nevedas, vectēvam arī nevedas. Glu�i neizprotami, tomēr tā tas ir. Pat pāris figūriņu neizdodas salikt kopā.
� Kas ar mums īsti notiek? � vectēvs ievaicājas.
Elviss pacilā bil�u rēbusa gabaliņus. Skaistās krāsās, patiesi. Ta�u nav ne jausmas, kāda būs bilde, kad to saliks.
� Un �is te Juhanam bija pēdējais? � Elviss pajautā.
� Jā, � vectēvs attrauc.
� Viņ� nomira, vai ne? � Elviss pēk�ņi saka.
� Jā, � vectēvs atbild.
Tad abi brītiņu klusē.
� Bet ar citiem par to nedrīkst runāt, vai ne? � Elviss taujā tālāk.
� Tā ir. Labāk neko neteiksim, � vectēvs piekrīt. Kaut gan Elviss sapratis, ka Juhans miris, vectēvs domā, ka labāk būtu klusēt. Elviss nopietni pamāj. Brītiņu abi atkal noņemas ar rēbusu, bet viņiem kā neveicas, tā neveicas.
� �odien mums lāgā nesanāk, � vectēvs ieminas.
Pa roku galam Elviss paņem vēl pāris figūriņu, tās arī neiet kopā, un citas Elviss vairs pat nemēģina.
� Vai Jēzus māk dziedāt? � Elviss ne no �ā, ne no tā jautā.
, Vectēvs paskatās uz viņu smiedamies un tad atbild:
� To tu pavaicā tētmāmiņai, viņa zinās labāk nekā es. � Ta�u pēc brītiņa vectēvs atskārst, ka Elviss jautājis visā nopietnībā. Tāpat vien Elviss neko netaujā un diez vai sāks par to sarunas ar tētmāmiņu. Tāpēc uzreiz vajadzīga izsmeļo�a atbilde. Elvisam tas varbūt ir svarīgi.
� Paga, paga, � vectēvs saka, steig�us pūlēdamies atsaukt atmiņā visu, ko zina par Jēzu. � Ļauj maķenīt padomāt.
Elviss gaida. Rāmā paļāvībā viņ� lūkojas uz vectēvu.
� Nē, vai dzi, � vectēvs pēdīgi ierunājas, � nekad tā ka neesmu dzirdējis, ka Jēzus būtu bijis ar labu balsi. Cik man zināms, bībelē par to nav ne vārda.
�āda atbilde Elvisu, liekas, apmierina.
� Vismaz pār to Juhanam tātad neviens nepārmeta, � Elviss secina. � Un vai futbolu viņ� prata spēlēt?
� Kas? ... Jēzus, vai? � vectēvs nesaprot.
� Tad nē jel, Juhans, � Elviss paskaidro.
Vectēvs vieglītiņām iesmejas, da�reiz viņam uznāk tāda vēlē�anās. Patiesi, no Jēzus būtu iznācis krietns vārtsargs, �i� laistu vārtos tikai savas bumbas. Vectēvs ar varītēm cen�as apvaldīt smieklus: kļuvis glu�i sarkans, viņ� vēl piebilst, ka �ī te saruna lai paliek starp viņiem, jo nav domāta tētmāmiņas ausīm. Elviss apsola klusēt, ta�u līdz galam vēl nav ticis skaidrībā.
� Es vaicāju par Juhanu, � Elviss atgādina.
Tad vectēvs atkal kļūst nopietns. Viņ� saprot, ka saruna ir svarīga.
. � Nē, priek� futbola Juhanam neatlika laika, � vectēvs saka. � Juhanam bija citas domas prātā.
Un Elviss atkal izskatās apmierināts. Pēc vectēva domām, tātad pieļaujams, ka futbolam neatliek laika. Bet varbūt tas attiecas tikai uz Juhanu, jo viņ� nav vairs dzīvs?
� Man arīdzan pietrūkst laika futbolam, � Elviss nedro�i piebilst.
� Saprotams, � vectēvs atsaucas, � kuram tad no mums laika ir daudz?
Vectēvs pieceļas, pieiet pie izlietnes un nospļaujas. Ak vai, ja māmiņa to redzētu!
Elviss seko vectēvam pa pēdām un arī tāpat vienā mierā bezbailīgi nospļaujas. Tikai viņ� ir par mazu un trāpa uz mazgājamā galdiņa.
� Tas futbols mēsls vien ir, � nosusinādams galdiņu, Elviss saka.
Vectēvs nenoskai�as.
� �Kā kuram, protams, kam futbols patīk, tam tas nāk par labu, bet visi nevar aizrauties. Tāpatās visiem nebūt neiet pie sirds tāda ka�ā�anās pa zemi, kāda patīk tev un man, � vectēvs piebilst.
Elvisam liekas � to ir daudz grūtāk saprast.
� Kālab tad tā? � vectēvs brīnās.
� Paklau! Kuram cilvēkam tad varētu nepatikt sēkliņas? Tāpat stādi un puķes? Kaut gan ...
Sēkliņām ir savs noslēpums. Bet da�am labam nemaz nav noslēpuma. Tiem tad varbūt pietiek ar futbolu. Vectēvs gan pieder pie noslēpuma zinātājiem tāpat kā Elviss.
� Tā ir, vai ne? � Elviss noprasa.
� Protams, � vectēvs atbild. � Tikai nesaki nevienam. Labāk lai nezina; saproti, tā ir mierīgāk.
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Ak tā? ... Viņi domā, ka Elviss augu dienu klaiņo apkārt un nosit laiku? Lai domā vien.
Patiesībā ir glu�i citādi � no laika gala Elviss bijis viens no visaizņemtākajiem cilvēkiem pilsētā, un �imbrī�am viņam ir vēl vairāk rūpju nekā parasti.
Pirmām kārtām, Elviss ir uzņēmies gādību par Jūlijas māju un sācis dzīt pēdas Pēteram..
Otrām kārtām, viņ� nopūlas ar lasītmācī�anos. Tre�ām kārtām, Elvisam jāveic visi ierastie puķkopības darbi �eit pilsētā.
Viņ� ir tik aizņemts, ka tikai pāris rei�u dienā pagūst ieskriet mājā, lai steigā ieēstu. Pēc tam viņam atkal nav vaļas.
Māmiņai tas nav pa prātam. Viņa iedomājusies nezin ko, ieņēmusi galvā, ka Elviss staigā bīstamus ceļus. Elviss redzēts pie Jūlijas mājas. Kāda no suņu tantēm vadājusi tur savu D�ekUļ pamanījusi Elvisu un tūliņ pat izpļāpājusi māmiņai. Un māmiņa tagad domā, ka Elvisam uzradu�ies slikti draugi, jo par Jūlijas māju klīst nevalodas, ka tur pulcējas huligāni.
Vecāki Elvisam aizliegu�i tur rādīties.
Viņ� centās māmiņu un tēti pārliecināt, ka ar tiem postītājiem viņam nav nekā kopīga, bet tas nelīdz.
� Apsolies, ka vairs tur savu kāju nespersi, citādi es nelaidī�u tevi ārā no istabas! � māmiņa viņam draud.
Bet to nu Elviss nevar solīt. Saulgriezei ta�u vismaz ir jāuzmet acis. Un māja tāpat kādam jāuzrauga. Tāpēc Elviss neko nesaka.
Sad tad māmiņa mēģina viņu ieslēgt. Bet laiks ir tik skaists, ka ilgi viņa nespēj noturēt Elvisu istabā. Turklāt, mājā atstāts, Elviss ir tik necie�ams, ka māmiņa vēlāk pati ļauj viņam,aizlavīties prom.
Un diendienā viņa brīdina:
� Ja tu iesi uz to pusi, es piezvanī�u policijai, vai dzirdi? Tāpēc tajā pagalmā Elviss tagad uzturas tikai īsu brītiņu. Tiklīdz tētis pārnāk no darba, māmiņa sūta viņu turp, Elvisam tas ir zināms, tin tālab viņ� lieki tur nekavējas. Nebūs lāgā, ja tie abi tiks Elvisam uz pēdām. Māmiņas aizdomas tāpat ir grūti izturēt. Tiklīdz Elviss pārkāpj slieksnim, viņa tūlīt bā� viņam klāt degunu un osta. Avīzē esot bijis rakstīts, ka pui�eļi viņa vecumā jau smēķē, un māmiņa pēk�ņi ieņēmusi galvā, ka Elviss varbūt arī pasācis. Un viņai �ķiet, ka visās malās o� pēc dūmiem. Māmiņa uzbrūk tētim, prasīdama, lai viņ� rāda priek�zīmi un atmet smēķē�anu. Tētis, bez �aubām, kļūst īgns un visā vaino Elvisu. Viena vienīga mocība, turklāt tie�i tagad, kad Elviss uzsācis visādus lielus darbus.
Elviss tomēr dara savu. Pētera meklē�ana aizņem visvairāk laika, sadzīt tam pēdas liekas gandrīz bezcerīgi. Elviss krustām �ķērsām izstaigājis pilsētu gan rītos, gan vakaros, viņ� bijis arī tālu ārpilsētā, bet viss veltīgi. Un tomēr nekur tālu Pēters nevarētu būt, jo Gudriķīte ta�u lidoja pa dārzu. Ja vien tie abi ar Gudriķīti nebija pilsētā iegriezu�ies uz laiciņu un pēc tam atkal aizbrauku�i?
Jūlija tāpat nav nekur sastopama. Elviss nezina, kurp viņa pārvākusies. Kur pagadās, Jūlija nedzīvos, tas ir skaidrs, un visā pilsētā nav otras tik krā�ņas un skaistas mājas kā tā, no kuras viņa aizbrauca. Elvisa acīs Jūlija ir pats smalkākais, pats izcilākais cilvēks, kādu viņ� sastapis. Māmiņa reizumis piemin �smalkos ļaudis�, tos, kas �izredzēti�. Viņas �urnālos redzami �o ļau�u attēli. Tie mīt tie�i tādās pa�ās krā�ņās mājās pavisam no�ķirti no citiem. Elviss pār�ķirsta māmiņas �urnālus, gribēdams atrast Jūliju un viņas māmiņu, bet viņ� nevar ieraudzīt. Pētera arī tur nav.
� Vai visi izredzētie tur nav redzami? � kādudien Elviss pavaicā māmiņai.
Viņa paskaidro, ka �urnālos rāda tikai visvairāk izredzētos, tātad pie tiem Jūlija tomēr neskaitās. Savā ziņā tas ir pat labi. Elviss sapratis, ka pats viņ� nav no �smalkajiem ļaudīm�. Lieks jautājums. Muļķīgi, tomēr reiz viņ� ievaicājās par māmiņu un tēti. To gan viņam nevajadzēja.
� Ar �ito veco ziemas mētelīti, kurā man jāstaigā? Un tēta veco volvo? � atbildes vietā māmiņa attrauca.
Tad tētis sadusmojās. Viņ� sacīja, ka ma�īnai un mētelim nav nekādas vainas, un pēc tam gāja vaļā bār�anās, tā ka Elviss bija dumji rīkojies, to jautādams.
Bet Jūlijas māmiņai vispār nav ma�īnas ... Un kuri tad ir tie nesmalkie ļaudis? Lai tiktu pie skaidrības, Elviss reiz, kad neviena nebija mājās, piezvanīja vectēvam.
Bet vectēvs atteica, ka visi cilvēki ir kā jau cilvēki un nav �ķirojami smalkajos un vienkār�ajos, un parasti vectēvs zina, ko runā. Ta�u �ajā reizē Elviss lauzīja galvu, vai tikai te kaut kas nav saputrots. Skaidrs, ka Jūlija ir smalkāka par citiem cilvēkiem.
Bet tas vēl nav viss. Vectēvs tāpat nav parasts cilvēks. Kaut arī varbūt nav smalks. Kad Elviss padomā, viņ� nevar nosaukt itin nevienu parastu cilvēku. Viņ� pārcilā prātā visus pēc kārtas � nē, nav.
Elviss dalījās domās ar vectēvu, kad abi nākamreiz satikās.
Vectēvs uzmanīgi klausījās. Pēc tam piekrita, jo bija sapratis Elvisa apsvērumus.
� Tiesa, � vectēvs sacīja. � Visi cilvēki patiesībā ir neparasti. Labi, ka lev tas ienācis prātā. Vieglāk būs saprasties ar cilvēkiem.
Vectēvam taisnība � ar cilvēkiem jāmāk saprasties.
Bet Elviss nezina, kā viņām atrast kopīgu valodu ar māmiņu un tēti, kā lai viņ� to dabū gatavu. Pavisam mīlīgi viņ� ieminējās par to māmiņai, bet viņa kļuva tik pikta kā spindzele un nosprieda, ka Elviss atkal ir bezkaunīgs.
� Tev jāmeklē ar mums kopīga valoda? Tas ta�u ir vecāku ziņā! Nu saki viens cilvēks! � viņa iesaucās, pietvīkusi aiz niknuma.
Elviss gribēja apspriesties ar māmiņu par sapra�anos, lai viņi varbūt tiktu pie kāda padoma, bet �e tev nu bija. Viņ� labprāt rastu kādu izeju, bet atkal neatliek nekas cits, kā turēties tikai tālāk no acīm.
Nav vērts pat lūgt palīgā pie burtu mācī�anās, lai gan brīdi Elviss bija uz to cerējis. Nekas neiznāks ...
Ja viņ� lūgtu māmiņu talkā, sāktos brīnī�anās, kāpēc viņam tā uzreiz jāprot lasīt. Māmiņa un tētis censtos visu izdibināt. Bet Elviss ta�u saprot, ka Jūlijas vēsts kuram katram acu pārim nav domāta.
Viņ� pat neatļaujas vairs glabāt to mājās.
Izplēsis burtnīcas pēdējo lapu, uz kuras ir �īs da�as rindiņas, Elviss iebā� zīmīti azotē.
Pēc tam viņ� aizstaigā līdz kapsētai un izrok zem egļu dzīv�oga paslēpto kārbiņu ar akmentiņu. Viņ� saloka zīmīti tik mazu, ka tā ieiet kārbiņā. .Tad Elviss ieliek zīmīti kārbiņas dibenā un akmentiņu virsū. Dro�ības labad viņ� apsien kārbiņu ar auklu, lai vāciņ� neatvērtos vaļā. Pēc tam Elviss aprok kārbiņu citā vietā. Tur nu tā ir dro�ībā. Zīmīti neviens nedabūs rokā. Tagad Elvisam sirds ir mierīga. Pa�am viņam jātiek ar visu galā, cits nekas neatliek.
Sācis lasītmācī�anos, Elviss rīkojas ļoti viltīgi un piesardzīgi. Lai itin neviens nenojaustu, ar ko viņ� aizņemts. Vi.ņam vajag vienīgi da�us vecus �urnālus, kuru mājā ir atliku likām. Elviss tos slepus iznes ārā.
Vispirms viņ� izpēta lielos virsrakstus.
Drīz Elviss jau aptver kaut kādas sakarības starp burtiem. Viņ� salīdzina virsrakstu burtus ar sava vārda un uzvārda burtiem un izgrie� visus tos, kurus pazīst. Iznāk desmit da�ādi burti. Iemācījies �os burtus. Elviss sāk pētīt arī sludinājumus. Ja tā labi apskatās un drusku palauza galvu, �o to var jau saprast.
Līdzīgi var izmantot arī reklāmas lapiņas no pastkastītes. Ja salīdzina attēlus un uzrakstus zem tiem, arī rodas viens otrs atklājums. Itin bie�i viņam misējas, un laika tas prasa bez gala, jo viss sīki un smalki jāizdibina. Tikai pēc tam, kad burts da�ādos vārdos atkārtojies daudz rei�u, Elviss var to dro�i nosaukt. Bet viņ� atrod visvisādus vingrinā�anās paņēmienus.
Elviss klaiņo pa ielām un apskata burtus uz izkārtnēm. Viņ� iegrie�as veikalos un nopēta pēc kārtas visas tās mantas, kurām burti ir virsū. Un tāpat tās, uz kurām ir cipari. Cipari arī jāiegaumē. Tie ir daudz savādāki nekā burti. Skaidrs, ka paiet krietns laiks, kamēr cilvēks iemācās lasīt. Bet garlaicīgi nav.
Elviss nolēmis neskatīties Jūlijas zīmītē, iekams nebūs iemācījies izlasīt visu pārējo. Jūlijas vēsti viņ� grib jau lasīt bez kļūdām.
Bet velti Elviss laiku ne�ķie�. Staigādams pa pilsētu un dzīdams pēdas Pēteram, viņ� pēta arī burtus un cen�as izburtot vārdus.
Kad Elviss nesen bija kapsētā, viņ� izstaigāja kapus un apskatīja kapakmeņus. Uzrakstu un skaitļu tur bez sava gala. Da�us vārdus viņ� prata jau izlasīt.
Pats pirmais bija � JUHANS.
Gau�ām savādi kļuva ap sirdi, kad viņ� piepe�i �o vardu ievēroja.
Vai te gulētu Juhans? Elvisam tas nekad nebija ienācis prātā. Elviss domāja, ka Juhans apglabāts laukos tētmāmiņas un vectēva tuvumā.
Vēlāk Elviss redzēja, ka Juhana vārds ir uz vairākiem kapakmeņiem. Tik tālu viņ� nemaz neprata izskaitīt, cik daudzi Juhani te guļ zem zemes.
Bet Elvisa itin neviena-. Viņ� apskatīja visus kapakmeņus. Elvisu starp miru�ajiem nebija. Kā tad tā? Viņam sametās pavisam savādi ap sirdi ...
Bet pēc tam Elviss izprātoja. Daudzām kapu kopiņām nebija nemaz kapakmeņu. Skaidrs. Tie�i tur gulēja apglabāti El-visi. Bet kāpēc tiem neuzlika kapakmeņus? Vai tā bija pārestība, vai varbūt pa�i tie nebija vēlēju�ies? Ej nu sazini. Elviss
[image: ]
pats ar sevi arī nebija skaidrībā, kā viņam patiktu labāk? ... Kā tie kapakmeņi viņam īsti iet pie sirds? ...
Bet sēkliņas viņ� tur iesēs tik un tā.
Elviss tūdaļ aizgāja uz veikalu, nopirka turziņu ar magoņu sēklām un izsēja uz visām tām kapu kopiņām, uz kurām nebija kapakmeņu. Dro�s paliek dro�s, viņ� apsēja arī tos kapus, pie kuriem stāvēja tikai krusts, bet kapakmeņa nebija. Neviens Elviss nedrīkstēja palikt tuk�ā.
Bet vēlāk Elvisam sametās drusku smagi ap sirdi Juhana dēļ. No Juhana viņ� dabūjis visas drēbes un rotaļlietas atliku likām. Tāpat atslēdziņu un bil�u rēbusa gabaliņu.
Elviss staigāja Juhana drēbēs un aizmirsa nopirkt viņa kapam sēkliņas. Nelāgi. Lielie varbūt bija citādās domās, bet ar Juhana drēbēm Elviss tomēr lepojās, jo tās bija piederēju�as zēnam, kas vairs nedzīvoja �ai pasaulē � bija miris.
Juhanam viņ� vismaz atmaksās ar labu. Un tā Elviss dabūja vēlreiz skriet uz veikalu pēc sēklām. Tikai magones viņ� neizvēlējās.
Magonēm lieli, līksmi, sarkani ziedi, kurus viegli izpurina vēj�. Tie uzmirdz un pazūd. �oreiz Elviss nopirka puķu sēkliņu maisījumu. Jo tajā bija visvisādas puķes, un, kad vienas būs noziedēju�as, cita pēc citas uzplauks nāko�ās. Un visiem Juha-niem puķes te varbūt ziedēs līdz vēlam rudenim ...

8

Spīd saule, lai gan klāt gandrīz jau vakars. Ir vasara, un laukos vasaras ir vēl vairāk, tāpēc labi vien, ka viņi po�as uz laukiem, kaut patiesībā Elvisam nav laika.
Vasaras mājiņā viņi paliks līdz pat pirmdienas rītam. �odien ir piektdiena, un Elviss kārto sev ceļasomu. Likt somā mantas viņam patīk, māmiņa nekad nezina, ko ņemt līdzi, toties Elviss zina.
Elvisa soma viens divi pilna līdz malām, bet māmiņa tūļājas.
Tētis nes uz ma�īnu mantas, viņ� ir mazliet nepacietīgs, jo māmiņa neparko netiek galā. Māmiņa uztraucas, ka tētis viņu steidzina, un Sē�ana sāk smilkstēt, jo māmiņai nav laika ar viņu ņemties. Elviss visu to jau izbaudījis. Tagad labāk nemaisīties nevienam pa kājām. Tāpēc viņ� iesē�as ma�īnā.
Elviss skatās pa logu. Pa ielu skraida liels bars bērnu, ar kuriem viņ� nav iepazinies. Viņi sastopas ik dienas. Elviss redz bērnus, un tie tāpat redz Elvisu, kaut arī nekad nepaceļ acu cits uz citu. Elvisam liekas � viņ� nemū�am ar tiem vairs neiepazīsies. Pēc tā notikuma viņās tālās dienās.
Elviss gāja pa ielu. Viņ� satika divus bērnus, kurus agrāk nekad nebija redzējis. Elviss noprata, ka tie ir skolēni, jo abi bija lielāki par Elvisu un ar skolas somām rokā.
Kā tas gadījās, kā ne, bet viņ� apstājās skolēnu priek�ā un sacīja, kā tas patiesībā bija, ka agrāk nekad nav ar tiem redzējies. Toreiz ar viņu da�reiz tā vēl gadījās, toties tagad Elviss ir apdomīgāks.
Sākumā skolēni tikai blenza uz viņu, tomēr tie�i acīs neskatījās. Sve�o acis �audījās viņam riņķī un apkārt � no kamzoļa līdz pat micei.
� Kas tev ir mugurā? � viens no skolēniem ieprasījās.
Elviss, protams, sacīja taisnību, ka viņ� valkā Juhana drēbes, tāpēc ka Juhans nomiris. Tad bērni sāka rādīt uz viņu ar
pirkstiem un apsmiet. Un izmēdīja visu, ko Elviss bija sacījis � ka viņ� tos neesot redzējis, ka valkājot Juhana drēbes un ka Juhans nomiris. Tādi kā jocīgi! Un ne reizītes tie nepaskatījās viņam acīs � kā rīkojas tad, kad grib iepazīties, un kā kustoņi dara. Tad Elviss gāja prom.
Bet tie viņam sekoja. Un visu laiku atkārtoja vienu un to pa�u. Vēlāk bērnu saradās arvien vairāk un vairāk. Beigās Elvisu pavadīja jau gara aste � un visi tie vienā mutē tāpat mēdījās un viņu apsmēja.
Elviss bija drusku nobijies un nezināja, ko iesākt. Ja viņ� apstājās, sekotāji arī apstājās. Ja. viņ� mēģināja kaut ko sacīt, tie neatbildēja, bet tikai mēdījās � visu, ko viņ� darīja, tie darīja pakaļ un nesmējās vairs, liekas, tie bija uz viņu noskaitu�ies.
Bērni līda Elvisam arvien tuvāk, mina viņam uz papē�iem, un Elviss metās skriet. Tad tie arī sāka skriet un kļuva arvien negantāki. Kāds ievilka Elvisam ar skolas somu, un viņ� paklupa. Tad tie gāza viņam vēl, Elviss pakrita un vajātāji no visa spēka velēja viņu ar skolas somām.
Tie�i tajā brīdī pieskrēja Jūlija. Toreiz Elviss viņu vēl nepazina. Viņ� meitenīti bija tikai redzējis. Jūlija palīdzēja Elvisam piecelties un sacīja, lai viņ� skrienot prom, bet viņ� stāvēja, kā stāvējis, � uzreiz nejoza projām. Tad Jūlija sacīja Elvisam vēlreiz, un nekas cits vairs neatlika. Kas tur tālāk notika, Elviss nezina. Viņ� dzirdēja, kā tie auro viņam nopakaļus. Un Jūlija nikni kaut ko tiem uzbļāva.
Kā tas viss beidzās, Elviss neizdibināja. Jūliju viņam negribējās izvaicāt, lai arī viņi vēlāk iepazinās. Nāko�reiz, satikusi Elvisu, Jūlija viņu uzrunāja.
Bet ar Pēteru Elviss ne reizes nav runājis. Agrāk Pēters viņam �ad tad uzsauca: �Sveiks!� � bet Elviss tā apjuka, ka ne reizes neattapās atbildēt, vēlāk Pēters neko vairs neteica, bet viņi alla� paskatījās viens otram cie�i acīs, tā ka savā ziņā viņi ar Pēteru tomēr ir iepazinu�ies. Tikai mazdrusciņ un tomēr, bet ar bērniem � ar tiem viņ� nav iepazinies itin nemaz.
Māmiņu un tēti gaidīdams, Elviss sē� un prāto par �o un to. Beidzot tie ir saposu�ies.
Māmiņa ar Sē�anu novietojas viņam blakus. Tētis viens pats apsē�as priek�ā. Viņ� iedarbina motoru. Ir piektdienas vakars, un viņi brauc uz laukiem.
Nāko�ajā rītā mirdz saule. Māmiņa un tētis ir labā noskaņojumā. Visādus jokus dzīdami, viņi dārzā padzer rīta kafiju. Vecāki �odien ir labi pret Elvisu. i
Pēc brokastīm viņi po�as uz ezeru peldēties. Māmiņas un tēta dēļ Elviss gribētu iet līdzi, tomēr viņ� nevar. Viņam kas cits ir padomā. Bie�i Elviss gribētu darīt, kā viņam liek, bet viņ� nevar. Tādās reizēs grūti izlemt, kas ir pats svarīgākais.
Tāpēc viņ� vispirms vērīgi paskatās uz tiem abiem, iekams saka savu vārdu. Vecāki ir līksmi � vai viņi bēdāsies, ja Elviss peies līdzi uz ezeru? Tādā gadījumā būs jāiet. Bet, ja viņi paliks tikpat līksmi, kā biju�i, tad viņa pa�a nodoms ņems virsroku un viņ� neies līdzi. Vajag tikai iz�ķirties.
Māmiņa un tētis jau gaida ar pelkostīmu rokā.
� Nāc, Elvis! � māmiņa mudina.
� Jā, pasteidzies! � tētis uzsauc.
Sē�ana lēkā viņiem apkārt. Saules apmirdzēti, viņi abi smejas.
Lai notiek! Elviss ies līdzi. Nupat viņ� nespēj vairs atteikties. Par vēlu. Pa�a nodoms jāatliek. Un Elviss jo� paka] vecākiem.
Lejā pie ezera viņi jauki pavada laiku. Tētis mēģina iemācīt-Elvisam peldēt, ta�u nekas, itin nekas nesanāk, jo Elviss baidās atraut kājas no zemes, lai gan tētis viņu tur. �oreiz tētis tomēr nesadusmojas. Viņ� tikai smejas un māmiņa tāpat. Un Elviss pats arī. Visi trīs smejas.
Bet, kad māmiņa un tētis pēcpusdienā iesē�as ma�īnā, lai aizbrauktu uz ciemu, Elviss līdzi netaisās, jo viņam pa�am savi darbi darāmi. Un �oreiz vecāki nav par to noskumu�i.
� Vai tev prāts, tādā skaistā laikā tu tupēsi istabā! � māmiņa nosaka, tomēr pikta nav. Pat tad ne, kad Elviss aizrāda, ka viņi abi tāpat sēdēs- iek�ā � ma�īnā. �odien vecāki tikai smejas par visu. Da�dien tā notiek. Tādas dienas ir pa�as jaukākās ...
Palicis mājiņā viens, Elviss aizver visus logus un durvis, lai pa īstam izbaudītu vientulības labsajūtu. Pēc tam viņ� sameklē Juhana pēdējo bil�u rēbusu, to pa�u, kas saucas �Uzticīgie draugi�. Viņ� apmetas virtuvē un izber visas figūriņas uz grīdas. Mājiņā ir tuk�s un kluss, tik�ķ tikai virtuves pulkstenis. Tāds noskaņojums rēbusam kā radīts.
Elviss izstiepjas uz vēdera un pētī figūriņas. Tā viņ� aizvien rīkojas, viņ� apskata figūriņas, iekams nopietni ķeras pie darba. Citu pēc citas viņ� paņem tās rokā, iztausta ar pirkstu galiem robiņus un noglāsta, lai pierastu. Apostījis katru figū-� riņu un pamatīgi apskatījis pēc krāsas, Elviss sa�ķiro kaudzītēs tos gabaliņus, kas varētu saderēt.
Tikai pēc tam Elviss mēģina salikt rēbusu. Un �odien viņam iet no rokas. Figūriņas sakļaujas viens divi, �aubām nav pat vietas,' viņ� tiktu galā kaut aizmiegtām acīm, viss sokas tik viegli un raiti kā sapnī. Pēk�ņi uz grīdas izveidojies attēls. Vēl tikai vienas figūriņas trūkst. Viss tomēr jau skaidri redzams. Divi zirgi, melns un balts, domīgi pieliektām galvām stāv, pagriezu�ies viens pret otru. Virs galvām debesis, zirgi stāv pie' aploka, un visapkārt ko�s zaļums. Gau�ām skaists attēls.
Elviss meklē pēdējo figūriņu. Tepat uz grīdas tai jābūt, berot ārā, tā kaut kur aizkritusi. Elviss apskatās pagaldē un zem krēsliem, pārbauda, vai figūriņa nav aizķērusies kastē. Kur tā palikusi? Nav. Tētmāmiņa bija norūpējusies, vai kāds gabaliņ� nebūs pazudis. Viņai taisnība. 2ēl. No tiesas �ēl. Bez �īs figūriņas baltajam zirgam nav purna. Sadrūmis Elviss pēta attēlu.
Tad viņ� pieiet pie virtuves loga un paveras laukā. Neno-lūkoties. Elviss varētu tā stāvēt un stāvēt. . .
Bet lejā zem loga pēk�ņi kaut kas pazib. Kaut kas balts. Elviss stāv nekustīgi � kā pārakmeņojies.
Ārā mirdz saule, ta�u �ķiet, ka ledains mākonis aizvilcies priek�ā. Tas mākonis patiesībā ir iek�pusē. Tas viņam ir krūtīs.
Viņ� nojau�, nē � pat zina. Elviss pa�laik viņu vēl neredz, tomēr . . .
Zālē aiz loga slēpjas Sipa. Pēc mirkļa viņa pēk�ņi iznāk uz celiņa. Un paveras uz logu, aiz kura stāv Elviss. Viņa izslējās. Abu acis sastopas cauri stiklam.
Tik�ķ virtuves pulkstenis. Tik�ķ bez rimas. Bet laiks apstājies. Neviens no viņiem neskaita, kā aizrit minūtes un sekundes. Sipa un Elviss neatrauj acis viens no otra.
Atgrie�as senā sāpe, no jauna uzliesmo tāds pats izmisums, kādu viņ� pārdzīvoja, �ķirdamies no Sipas. Tas ir kā svelo�s vēj�. Bet, jo ilgāk Elviss lūkojas Sipai acīs, jo mierīgāks top, skumjas lēnītiņām pierimst. Labi, ka ar acīm viņi viens otram visu var izsacīt, sāpes paliktu Elvisa sirdī, ja viņa uzreiz aizskrietu savu ceļu, lieliski, ka Sipa to saprot un nevar aiziet,
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kamēr Elvisa sirdssāpes nav pierimu�as. Izskatās, ka Sipa pārdzīvo to pa�u, ko viņ� ...
Pēc brītiņa Sipa sasmailē ausis un pamet acis uz malkas �ķūnī�a pusi. Elviss arī sakustas. Viņ� atkal ir glu�i mierīgs. Sirds vairs nesāp. Tā tikai vieglītiņām vēl smeldz kā dzīsto�a brūce krūtīs.
Elviss no jauna pievēr�am rēbusam. Domīgi viņ� noraugās uz zirgu bez purna un bez acs ...
Un tobrīd ... Tad viņam ataust... Taisnā ceļā Elviss jo� uz malkas �ķūnīti. Viņ� notupstas pie malkas grēdas. Tur, dziļumā, starp �ķilām. Lejāk. Jā! Elviss izvelk vi'enu �ķilu un satausta kārbiņu, kurā glabājas bil�u rēbusa figūriņa un atslēdziņa. Atslēdziņa lai paliek malkas grēdā. Pienāks arī tās kārta.
Paņēmis figūriņu, Elviss skrien atpakaļ. Visas durvis paliek vaļā, tās viņam tagad nav prātā.
Elviss krietnu brīdi vilcinās, pieliecies pie attēla virtuvē uz grīdas. Viņ� tur rokā no malkas �ķūnī�a atnesto figūriņu un ar pirkstu galiem iztausta visus robiņus. �aubu vairs nav ne-
kādu. Zirga purns un tum�ā acs vairākus gadus stāvēju�i un gaidīju�i...
Tad Elviss notupstas uz ceļiem un ieliek savā vietā pēdējo figūriņu. Brīnumaini. Viss attēls pārvēr�as, zirga acs staro viņam pretī.
To pa�u mirkli Elviss sajūt, ka Sipa ir viņam turpat blakus, pastiepis roku, viņ� varētu viņu paglāstīt, bet Elviss nestiepj roku, negribēdams Sipu traucēt. Sipa arī raugās uz zirgiem, un viņas zaļās acis mirdz.
Svētsvinīgs brīdis. Gandrīz pati pilnība. Elviss to jūt.
Paiet mirklis. Un vēl mirklis ...
Pēc tam sētā apstājas ma�īna.
Sipa satrūkstas, un bil�u rēbuss pa�ķīst uz visām pusēm. Zibens ātrumā Sipa iz�aujas ārā pa durvīm.
Elviss steig�us uzlasa no grīdas figūriņas un noglabā.
Vecāki pārbrauku�i.
� Tu visu laiku nosēdēji istabā? � māmiņa brīnās. � Tādā skaistā dienā?
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Apmeklēt Jūlijas māju tagad nemaz nav vairs patīkami. Kādu dienu Elviss par to pārliecinās pats. Viņ� alla� ir piesardzīgs, jo negrib dārzā ne ar vienu sastapties.
Labu laiciņu viņ� nogaidīdams un ausīdamies stāv pie vārtiņiem, kamēr ir dro�s, ka neviena tur nav. �odien viņ� tāpat rīkojas. �ķiet, ka viss ir kluss un tuk�s! Tāpēc viņ� ieiet dārzā un sāk �o to piekopt.
Ieraudzījis, ka saulgrieze vēl stāv savā vietā, Elviss ik reizes par jaunu nopriecājas. Saulgrieze aug ra�eni un stiepjas jau krietni pāri viņa galvai. Vai tikai galā jau nerie�as pumpurs? Tas jāizdibina.
Viņ� pārlai� acis dārzam. Zālājā mētājas veca alus kaste. Ja Elviss pakāptos uz kastes, dro�i vien redzētu galotni. Skaidrs, ka alus kasti �urp atstiepu�i tie postītāji. �Labāk būtu sadedzināju�i kasti, nevis sacirtu�i gabalos skapi,� Elviss toreiz nosprieda. Tomēr viņ� kasti pievāc un aizvelk līdz saulgriezei.
Elviss pakāpjas uz kastes. Un tie�i tobrīd pamana kādu tuvumā. Aiz saulgriezes ir izdauzīts logs. Un pa logu kāds izbā� ogļu knaibles. Elviss nepagūst izvairīties. Ar knaiblēm kāds pagrū� viņa plecu tik stipri, ka viņ� atmuguriski nogā�as no kastes.
Viņ� vēl nav uzrausies kājās un nav ticis prom, kad ierauga trīs sve�iniekus � gandrīz kā pieaugu�os � divus par Elvisu krietni lielākus zēnus un meiteni; tie cits pakaļ citam izrāpjas ārā pa logu.
Visi trīs metas Elvisam virsū.
� Resgali nolādētais! Ko tu te lo�ņā! � tie uzkliedz. Un pēc tam sāk viņam spert ar kājām un spļaudīties. Elviss nedabū piecelties. Tiklīdz viņ� mēģina slieties stāvus, viņu nogā� no kājām. Zeme ir slapja, vairākas dienas lijis, laiks mitrs un pelēcīgs.
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� Ko mēs аг to velnēnu iesāksim? � viens puisis noprasa.
� Ja palaidīsim vaļā, viņ� aizskries un nosūdzēs kā likts.
� Ja tu kla�osies, mēs tev ādu nomauksim! � meitene piedraud.
Pēc tam viņa salau� rīkstes un sasien sai�ķī.
� Vai tu to pazīsti? � viņa noprasa. � Ar �agariem mēs pārmācām knēveļus, lai tie nelo�ņā te apkārt. Zinām jau, kur tu dzīvo, tāpēc piesargies.
� Laist prom viņu nedrīkstam, � viens puisis atkārto.
� Nosūdzēs, tas ir skaidrs.
� Neko es neteik�u! Es apsolu! � Elviss ierunājas.
� Aizveries! � viens puisis uzsauc.
� Viņ� ta�u nezina, kas mēs tādi esam, � iebilst otrs, kas izskatās lādzīgāks. � Lai stāsta, cik grib. Te viņu paturēt mēs nedrīkstam, tad būs ziepes. Lai skrien prom.
Meitene piebā� rīkstes Elvisam pie pa�a deguna.
� Paosti! � viņa saka, draudīgi novicinādama �agarus viņam gar acīm. Tad negantākais puisis pieliecas un sāk stiept Elvisam nost bikses.
� Pamatīgs pēriens te nāks tikai par labu, � viņ� piebilst. � Tad varbūt tas resgalis sapratīs, ka nedrīkst palaist mēli. Bikses nost!
Bet Elviss tik viegli nepadodas. Viņ� spārdās, ko� un izlokās kā me�a zvērēns. Pēk�ņi viņam radies tāds spēks, ka tie trīs pat satrūkstas. Puisis dabū ar zābaku pa stilbu un lādas kā pats nelabais. Meitenei ir gari mati, Elviss ieķeras tajos un sāk plēst, bet viņa ar �agariem ievelk Elvisam pa vaigu, tāpēc matus viņ� palai� vaļā, tomēr nepadodas. Viņ� turpina atgaiņāties.
Pa to starpu pagalmā iegrie�as automa�īna. Visi trīs uzbrucēji pazūd kā nebiju�i. Elviss paliek viens un glābiņu matīdams, ātri pierau�as kājās. Bet viņ� neaptver, uz kuru pusi jābēg. Nezina arī, kas sē� ma�īnā. Vispirms Elviss grib mesties turp, bet pēc tam pārliek. Paf laimi! Jo tajā pa�ā brīdī pie ma�īnas pieskrien tie trīs. Tie acīmredzot pazīst atbraucēju. Tātad tur glābiņu nav ko gaidīt.
Elviss aiz�mauc aiz mājas stūra. Viņ� visu redz, bet tie viņu ne. Elviss noprot, ka tie trīs izstāsta ceturtajam par notiku�o. Visi �etri apsprie�as un rādās ar rokām. Pēdīgi atbrauku�ais puisis izlec no ma�īnas. Puisis izskatās pārskaities.
� Baigie nejēgas! Nevajadzēja ta�u ]aut tam knauķim aizbēgt, velns parāvis! � viņ� �ķendējas.
Pārējie trīs metas uz vārtiņiem, domādami, ka Elviss aizbēdzis uz to pusi.
� Lielā gabalā viņ� nebūs vēl ticis, � meitene iesaucas.
Visi trīs, atskaitot tikko atbrauku�o, izskrien uz ielas. Tas puisis paliek pagalmā un aizsmēķē. Elviss stāv, kur stāvējis. Kā tas viss beigsies? Elvisam nav glābiņa. Pat ja viņ� aizlaistos garām tam, kas smēķē, būs jāsaskrienas ar trim pārējiem, kad tie atgriezīsies. Neatradu�i Elvisu uz ielas, tie drīz vien steigsies atpakaļ.
Jānoslēpjas tepat, cits nekas Elvisam neatliek. Bet kur? Dārzā viņu ieraudzīs. Ja tie postītāji pārmeklēs dārzu, tad Elvisu atradīs viens divi. Tur nav lāgā, kur paslēpties.
Tātad jāielavās iek�ā. Nepatīkami bez gala, bet būs tomēr dro�āk. Tiem neienāks prātā, ka viņam pieticis drosmes.
Elviss zogas apkārt mājai, meklēdams, pa kurieni tikt iek�ā. Logus viņ� nevar aizsniegt. Pie ārdurvīm slepus piekļūt nav iespējams. Pie virtuves durvīm tāpat. Bet mājas aizmugurē no terases ir vēl vienas durvis. Biju�as tās tikai vaļā. Elviss par to nav dro�s.
No jauna atskan balsis, tie trīs jau nāk atpakaļ.
Aiz�āvies aiz mājas, Elviss uzrāpjas uz terases un .pieskrien pie durvīm. Tās nenāk vaļā. Elviss ir pazudis.
Izmisumā ar abām rokām no visa spēka iekāries durvju rokturī, Elviss ar savu svaru vēlreiz mēģina to nospiest.
Un tas padodas. Durvis atveras. Rokturis laikam bijis tikai ierūsējis.
Elviss. metas iek�ā, bet steigā aizmirst aizvērt terases durvis. Attapies viņ� brā�as atpakaļ un vēlreiz iekaras durvju rokturī, lai tās dabūtu atkal ciet. Vaļā durvis nedrīkst palikt, jo tad tie sapratīs, kur Elviss meklējams.
Dārzā dzirdamas balsis. Kaut nu tikai nepārmeklēju�i māju! Balsis skan nikni, saērcināti.
Elviss uzļāvās aug�ā pa kāpnēm un pa�ā malējā otrā stāva istabā izstiepjas uz grīdas zem izdauzītā loga.
Vārds vārdā viņ� dzird visu, ko tur lejā runā.
� Aiz�āvās tik ātri projām kā pats nelabais! � viens nosaka.
Bet meitene ar �agariem meklēdama apstaigā dārzu.
� Aizskriet viņ� nevarēja. Tas nu nav. � Viņa nosprie�, ka Elviss paslēpies kādā krūmā, un divi pārējie pui�i arī ņemas meklēt. Bet tre�ais stāv pie ma�īnas un smēķē. Kad Elviss nav atrodams, viņ� pārējos sāk iztaujāt un pratināt.
� Ko tas knauķis te meklēja? � viņ� jautā.
� Nav ne jausmas. �ķiet � kaut ko ok�ķerēja, � pārējie atbild. Liekas, viņi no tā atbrauku�ā bīstas. Sis ir krietni vecāks, gandrīz jau liels cilvēks, arī garāks un spēcīgāks. Pārējie trīs cen�as aizstāvēties. Tie stāsta, ka sadevu�i tam knauķim pa ādu un viņ� dro�i vien neuzdrīkstēsies palaist mēli, jo sīkie no policijas raustās.
Bet tre�ais puisis nemaz neklausās.
� Baigie nejēgas, vairāk nekas, � viņ� nosaka. � Būtu nodevu�i to zēniņu manās rokās. Es protu ar tādiem apieties.
To dzirdot, Elviss saraujas. Negribēdami, ka tos godā par nejēgām, pārējie sāk runāt lielākajam pretī. Visi �etri cits caur citu lamājas un klaigā, kā labāk apstrādāt tādus kā Elviss. Nav patīkami klausīties. Zem loga tupēdams un dzirdēdams visus tos ierosinājumus, Elviss no tiesas jūtas nelāgi. Bet tagad Elviss vismaz zina, kas viņu sagaida, ja viņu uzies.
Kā lai tiek projām? ... Vai tie �etri te ilgi vēl kavēsies?
Bet huligāni nekur nesteidzas. Paņēmu�i no ma�īnas mantas, visi �etri, kā par nelaimi, ieiet pa durvīm.
Elviss tātad ir slazdā. Tagad vairs nav nekādas iespējas izsprukt. Atliek vienīgi cerība, ka tie paliks lejā un aug�ā nenāks.
Klusi kā pele viņ� tup uz� grīdas un neuzdrīkstas pakustināt ne pirkstiņu. Ta�u pamazām Elviss nomierinās. �ķiet, ka visi paliks apak�stāvā. Jānogaida tikai. Pats grūtākais ir paciest bezdarbību. Nepamirk�ķinot ne acu, viņam jākvern te kā muļķim. Bet darbs ta�u dzen darbu.
Istabas otrā kaktā mētājas kāds laikraksts. Ja tiktu tam klāt! Varētu drusku pavingrināties lasī�anā. Vismaz laiks velti neietu zudumā.
Vajadzēs pamēģināt...
Bet istaba ir tik milzīga. Grīda vien jūras platumā. Pāriet pāri istabai viņ� neuzdrīkstas. Grīda var ie�īkstēties. Ja nu vienīgi rāpus ...
Negals. Tomēr ie�īkstējās. Labi, ka neviens to, liekas, nav dzirdējis. Dro�s paliek dro�s, brīdi Elviss nogaida. Pēc tam, nogūlies uz vēdera, viņ� airējas tālāk un ar pūlēm uz priek�u tomēr tiek.
�urnāls ir rokā! Jauki! Par motoriem un ar visādu ma�īnu attēliem. Arī tēta volvo. Kad saburto, iznāk tāds jocīgs vārds. Pūlēdamies kaut ko izlasīt, Elviss gandrīz vairs nejūt, kā paiet laiks. Tikai līdz ar krēslu viņ� pamana, ka ir jau vēls. Cik ilgi viņ� te nosēdējis? Elvisam no tiesas nav ne jausmas.
Tagad lejā viss apklusis. Elviss ieklausās. Vai nelie�i būtu projām? Vajadzēja dzirdēt? Kā citādi � bez trok�ņa ta�u neviena ma�īna nesāk braukt.
Vai Elviss gulējis? Vai varbūt tie tur lejā aizgāju�i pie miera? Un kāpēc viss ir tik klusu?
Ko lai iesāk? Pārnak�ņot Elviss te nevar. Bet, ja tie tur lejā guļ, garām viņ� netiks. Nelie�i pamodīsies.
Elviss piezogas pie loga paskatīties, vai ma�īna vēl pagalmā stāv.
Cik nelāgi � pa logu itin nekas nav saskatāms. Ārā viss ir balts. Māja kā milzīgā mākonī ietinusies.
Vai varbūt dūmos! Nebūs ta�u māja aizdegusies! Varbūt nelie�i pielaidu�i uguni? Un pēc tarrt aizlavīju�ies prom?
Bet, ja sācies ugunsgrēks, tad te ostu pēc dūmiem? Izbāzis galvu pa logu, Elviss paosta gaisu. Pretī sitas drēgnums, bet citu neko nemana. Laikam tomēr migla. Ja nu tā, tad ...
Jāmēģina tikt laukā. Bet vispirms jāizdibina, vai tur lejā kāds vēl ir vai nav. Ma�īna cauri miglai nav salīmējama.
Elviss stāv un gudro. Pats labākais, ja migla piepildītu visu māju, tad viņ� slepus aizlavītos tiem garām. Krietna daļa logu izdauzīti � ja Elviss kādu laiciņu vēl pagaidīs, varbūt migla sanāks iek�ā. Elviss apsē�as. Viņ� gaida un gaida.
Samiegojies viņ� drusku iesnau�as. Kad Elviss pamostas, ir gandrīz jau tum�s � it īpa�i istabā. Ārā aiz loga mazliet gai�āks, bet migla nav izklīdusi. Istabā tomēr miglas kā nav, tā nav. Ilgāk gaidīt vairs nevar. Kaut kas jādara. Viņam laiks doties ceļā.
Elviss aizlavās līdz durvīm un paver tās bez trok�ņa. Klusums. Soli pa solītim viņ� virzās lejup pa kāpnēm. Uz katra pakāpiena Elviss brīdi stāv un ieklausās. Sirds dauzās. Būtu pukstējusi mazliet mierīgāk, citādi cilvēks neko gandrīz vairs nedzird.
Tagad Elviss jau nokāpis tik zemu, ka pārredz visu priek�namu. Viņ� apstājas. Valda tik bieza krēsla, ka grūti at�ķirt, vai tur lejā rēgojas cilvēku stāvi vai tikai ēnas. Tomēr viss paliek mierīgi, kā bijis. Ne kustības, ne skaņas. Elviss nokāpj vēl solīti. Un vēl vienu ...
Nekas nenotiek. Elviss notipina lejā un cauri priek�namam klusi pieskrien pie ārdurvīm. Atvēris durvis, viņ� sastingst uz sliek�ņa.
Kā siena ceļu aiz�ķērso gandrīz melna migla. Durvis viņam aiz muguras aizveras ciet. Elviss stāv neziņā, nejaudādams nedz griezties atpakaļ, nedz iet tālāk.
Tad Elviss atceras, ka līdzi viņam ir mazs kabatas lukturītis. Sameklējis viņ� to ieslēdz. Bet gaismiņa ir pārāk niecīga.
Izdzēsis lukturīti, Elviss ienirst miglā.
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Elviss paskrien pāris soļu ...
Priek�ā norēgojas melns stumbrs; lai neuzgrūztos tam virsū, jāpastiepj rokas. Tumsa un migla ir tik biezas, ka ne gaismas plankumiņa, un Elviss neredz, kur liek soli. Viņ� ieklausās.'
. Dziļ� klusums visapkārt. Migla visu it kā apslāpējusi � ne gaismas stariņ�, ne skaņa netiek cauri. Kā pa�am dro�ākajam atbalstam Elviss apķeras koka stumbram apkārt un neuzdro�inās vairs palaist vaļā rokas.
Pats nezinādams, cik ilgi, viņ� stāv un stāv bez nevienas domas galvā, it kā migla arī tām būtu aizstājusies ceļā. Tikai palēnām Elviss atskārst, ka viņam jākustas uz priek�u. Jātiek tomēr mājā.
Palaidis vaļā stumbru un baidīdamies kaut kur uzgrūz-ties, viņ� izstieptām rokām virzās tālāk. Soli pa solītim viņ� iet, uzmanīgi taustīd-ams ceļu. Zem kājām ir zāle.
Vai viņ� maz virzās uz priek�u? Vai iet uz pareizo pusi?
Kā Elviss to lai zina? Varbūt pa to pa�u zālienu viņ� iet riņķī vien!
Beidzot ie�ņirkstas grants � un rodas sajuta, ka, par spīti visam, ciets pamats zem kājām tomēr atrasts. Tagad Elviss vismaz zina, ka iet pa grantēto celiņu, kas no ārdurvīm ved uz vārtiņiem. Ja viņ� nenogriezīsies, tad pēdīgi tiks ārā no dārza.
Elviss iet un iet.
Kas to būtu domājis, ka celiņ� ir tik gar�, tam nemaz nav gala. �ovakar itin nekas vairs nav tāds kā parasti.
Kur ir vārtiņi? Vai viņ� jau izgājis pa tiem ārā? Bet zem kājām tad jābūt asfaltam. Nav. Vēl joprojām grants. Varbūt vārtiņi izcelti no eņģēm? Lai dārzā tiktu iek�ā ma�īnas?
Nē. Beidzot. Vārtiņi pamesti pusvirus. Izgājis no dārza, Elviss aizver vārtiņus ciet.
Skaisti. Tagad viņ� vismaz zina, ka izkļuvis no dārza.4
Vēl jātiek pāri koka tiltiņam tur priek�ā � uz tiltiņa tie�i tobrīd uzbrauc automa�īna ar iedegtiem gaismas lukturiem, tā ka līdz turienei ceļu vairs nebūs grūti atrast. Bet ma�īna nāk Elvisam pretī, pabraukusi viņam garām, tā apstājas.
Varbūt tie pa�i nelie�i brauc atpakaļ. Elviss negaida, kas būs tālāk. Pa galvu pa kaklu viņ� pārcilpo pāri tiltiņam, ne uz mirkli neatraudams roku no margām.
Pēc tam Elviss virzās tālāk. Pa ielām ceļu atrast ir jau vieglāk, jāturas tikai gar namu sienām, lai nenokāptu no ietves. Garāmbrauco�o ma�īnu lukturi vienu otru reizi nepatīkami ap�ilbina acis. Un nelāga sajūta rodas arī tajās reizēs, kad ietve
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pēk�ņi izbeidzas un Elvisam gribot negribot jā�ķērso iela. Tad viņ� jūtas, kā atvērta zvēra rīklē iekļuvis. Reizumis atskan soļi, ir dzirdamas balsis, garām aizzib blāvas ēnas � no tā visa nav nekāda labuma.
Tie�i viņam pretī no miglas iznirst seja, divas acis ieskatās viņa acīs, mirkli Elviss redz �īs acis iespīdamies. Tās ir kāda sve�a zēna acis; tad seja atkal izdziest un pazūd, iekams viņi abi nav paguvu�i ne muti pavērt. Kad Elviss pagrie�as atpakaļ, � zēns ir jau izgaisis, un, ja tas sve�ais tāpat pagrie�as, Elviss arī ir neredzams. Un tiem nav drosmes uzsaukt viens otram.
Pēc sastap�anās ar zēnu Elviss tomēr jūtas drusku mo�āks, jo viņ� nav vientuļ�, pa miglu klīst vēl kāds cits.
Palaikam Elviss paiet garām arī vienam otram apgaismotam logam. Pasaule nav vairs tik spokaina un draudīga, viss ir savā vietā un nav izgaisis, kā vienubrīd likās. Par spīti miglai, �eit uz zemes viss ir tāds pats, kā bijis. Drīz Elviss būs mājā. Atliku�o ceļa posmiņu viņ� nosoļo jau ātrāk.
Beidzot Elviss tuvojas savas mājas ārdurvīm. Viņ� apstājās un ieklausās. Pirmo reizi mū�ā Elviss vēlas dzirdēt radio.
Viss tomēr ir klusu. Kāds aizver logu, un vairāk nav ne skaņas.
Ārdurvis vēl nay aizslēgtas. Virtuves durvis tāpat ir vaļā. Atliek tikai atvērt un iet iek�ā. Cik viegli viss. Nav nekādu �ķēr�ļu ...
Elviss ilgojas pēc gultas,, viņam nāk miegs.
Bet, atvēris durvis, viņ� saprot, ka līdz gultai vēl ir patālu. Istabas vidū lustras gaismā stāv māmiņa un tētis un, acis iepletu�i, raugās uz viņu gandrīz kā uz spoku. Abu skatieni pilni pārmetumu.
Sākumā tie neko nesaka, radio un televizors arī neskan, klusums pēk�ņi kļuvis tūksto�kārt ļaunāks par vārdiem.
Tad ierejas Sē�ana. Un tūlīt pēc tam kā krusa birst jautājumi.
Elviss tikai mirk�ķina un berzē acis.
Pēk�ņi viņ� jūtas briesmīgi samiegojies. Jautājumi atlec no ausīm un nekur tālāk netiek. Kas nu to visu var izskaidrot, par daudz ir piedzīvots, un Elviss vieglītiņām no�āvājas.
Māmiņa panākas uz priek�u un, parādījusi uz viņa drēbēm, sāk tās sukāt.
� Tas puika novārtījies pavisam balts, � viņa saka. � Ko tas viss nozīmē?.
� Tas ir no miglas, � Elviss atbild.
� Tu par mums smejies, vai? � Tētim balss ir dusmīga, un viņ� sapurina Elvisu aiz rokas.
Māmiņa sukā vienā gabalā. Viņa tāpat izskatās dusmīga. Abi rāj Elvisu. Elviss visiem spēkiem pūlas turēt acis vaļā un uztvert, ko vecāki viņam saka.
Galva kā ar miglu piebāzta un dūmakaina, itin kā visu miglu viņ� būtu sanesis istabā. Sacīdams, ka baltie traipi uz drēbēm ir no miglas, Elviss nebūt nesmejas par māmiņu un tēti. Bet uz viņa drēbēm ir arī melnumi, un, kad māmiņa uz to norāda, Elviss atsaka, ka nav nekāds brīnums, jo vispirms migla bijusi balta un vēlāk melna. Tikai tāds varēja būt izskaidrojums, ne citāds. Elviss vispār nesaprot, kāpēc vecāki tā uztraucas par neko.
Pēdīgi tie arī met mieru. Abi tikai novaidas, ka Elvfes ir tikpat.stūrgalvīgs un necie�ams kā vienmēr. Par sodu viņ� būtu pelnījis iet gulēt bez vakariņām. Bet māmiņa tomēr �o to sameklē un saliek uz virtuves galda. Viņa atgādina, ka Elviss vakariņas nav pelnījis un viņa palaidni baro tikai aiz savas labās sirds.
Bet Elvisam ēst nemaz negribas, viņam nāk vienīgi miegs. Patie�ām dīvaini, kā migla viņu nomocījusi. Ēdiens paliek uz galda, kā bijis, viņ� nejaudā vairs pat muti pakustināt.
Tad beidzot viņ� dabū noģērbties un palīst zem segas, vai arī māmiņa varbūt viņu noģērbusi, Elviss pats nezina, jo ir jau aizmidzis.
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Nāko�ajā dienā Elviss atkal ir spirgts. Migla izklīdusi, nav vairs nedz galvā, nedz aiz loga. Spīd saule.
Tētis pamostas agri. Elviss tūlīt arī ir kājās un kppā ar tēti apsē�as pie brokastgalda. Māmiņa vēl vāļājas pa gultu, un galdu klāj tētis. Todien viss �ķiet puslīdz labi. Virtuvē valda rāms klusums. Nekādu jautājumu. Ar tēti Elviss no rītiem var diezgan labi sadzīvot � nav lieku sarunu, netark�ķ radio. Tētis tikai ēdot kustina muti, iegrimis avīzes lasī�anā. Reizumis viņ� pie sevis kaut ko noburk�ķ, ja par futbolu sarakstītas muļķības, bet atbildi tētis nemaz negaida, un Elviss var domāt savas domas.
Tādi darbdienu rīti kopā ar tēti virtuvē ir jauki, bet, kad tētis aiziet uz darbu, tad Elvisam sākas grūtāki brī�i. Elviss cen�as izlavīties ārā no mājas reizē ar tēti, kaut gan tētis to negrib pieļaut. Parasti Elvisam jāpaliek istabā, kamēr māmiņa pamodīsies. Jo māmiņa nosaka, kad viņ� drīkstēs iet laukā.
Un �odien viņa nolemj, ka Elvisu ārā vispār nelaidīs. Visu dienu viņam būs mājas arests. Patiesībā Elvisam derētu palikt gultā, tas būtu pat vairāk nekā taisnīgs sods par vakardienu, tomēr māmiņa apspie� sevī taisnības balsi un ap�ēlojas. Bet laist Elvisu ārā no mājas viņa neuzdrīkstas. Tur nelīdz nekādi vārdi, viņa paliek nepielūdzama.
Māmiņa atzīstas, ka noturēt Elvisu istabā viņai ir grūti, tomēr tas ir labāk nekā visu garo dienu baiļoties. It īpa�i vēl tāpēc, ka viņ� negrib teikt, kur vakar bijis. Un ne pu�plēstu vārdiņu nepaskaidro, kāpēc pārnācis novārtījies un sadriskātās drēbēs.
Māmiņa uzskata, ka viņ� pats vainīgs. Un viņai Elvisa nemaz nav �ēl.
� Vai tu nesaproti, ka es tev vēlu labu? � viņa vaicā. Jā, Elviss saprot gan, un viņam gribētos pastāstīt, ko pie-
dzīvojis, tomēr nekas neiznāk. Un, jo vairāk māmiņa viņu tincina, jo grūtāk kļūst pastāstīt.
� Tā ka tu nevari neko izpaust, tad laikam esi pastrādājis briesmīgus nedarbus, � viņa saka, ar caururbjo�u skatienu uzlūkodama Elvisu.
Savu klusucie�anu viņam būs jāno�ēlo. Māmiņa baidās, ka viņa varbūt nekad vairs nelaidīs Elvisu laukā.
Elviss nezina, ko viņai atbildēt. Nelāgi vakar sanāca, bet, ja viņ� kaut ko izpaudīs, būs vēl sliktāk, jo māmiņa visu pārspīlē. Viņam labāk gribētos aizmirst notiku�o. Un vairāk par to nedomāt. Gan sevi, gan māmiņu mierinādams, Elviss pēdīgi tikai nosaka:
� Galu galā tas nebija nemaz briesmīgāk kā televīzijas pārraidēs.
Elviss uzskata, ka viņi redzēju�i vēl lielākus briesmu darbus. Māmiņai tomēr netop mierīgāks prāts. Viņi abi nerunā vienādu valodu, viņiem grūti saprasties.
Visu priek�pusdienu zvana telefons, māmiņa pārstāsta vakardienas atgadījumu telefona tantēm, un tās visas ir ar māmiņu vienis prātis. Ja Elviss bijis tām tantēm dēls, tad gan viņ� būtu dabūjis velnu redzēt, māmiņas vārdiem runājot, tantes tā esot sacīju�as. Draudīgi tas izklausās, tomēr Elviss pārlieku nobijies nav. Jau agrāk viņ� ir to dzirdējis, tāpēc nepūlas pat pavaicāt, kas ar to �velnu� ir domāts. Māmiņa parasti nemaz nezina atbildēt.
Elvisam māmiņas reizumis kļūst pat drusku �ēl, viņa mū�īgi atkārto vienu un to pa�u, viņai nāktu tikai par labu, ja ie�autos prātā kas jauns, ko sacīt. Lai ko runādama � par laiku, par ēdienu vai par naudu, bet it īpa�i, ja viņa grib nodarboties ar audzinā�anu, � māmiņa diendienā maļ vienu un to pa�u. Elviss jau iepriek� zina vārds vārdā, kas tagad sekos. Vai pati viņa to nemana? Laikam nemana vis. Pēc balss izklausās, ka ik reizes tiktu sacīts kaut kas nebijis. Dīvaini!
Kamēr māmiņa kopjas pa vannas istabu, Elviss par jaunu mēģina izzagties laukā, bet māmiņa viņu noķer. Tagad mērs ir pilns. Māmiņa steidzas pie telefona.
� Es zvanu uz policiju! � viņa paziņo un noceļ klausuli. Viņa uzgrie� numuru un, kad otrā galā atbild, saka:
� Vai policijas iecirknis?
Viņā galā kāds kaut ko noburk�ķ. Tad māmiņa vairāki lāgi atkārto �jā, tie�i tā�. Un pēc tam sāk stāstīt, ka viņa ir fru Karl-sone un zvana tāpēc, ka savu nerātno puiku itin nekā nevar dabūt pie paklausības. To puiku sauc Elviss Karlsons, jā, tie�i tā. Ak, vai patiesi? Policijā par viņu ir jau dzirdēts � ak par viņa nepaklausību, jā, tie�i tā. Apveltījusi Elvisu ar noskumu�u skatienu, māmiņa klausulē nopū�as.'Pēc tam viņa turpina:
� Ak tā, ak par viņa nedarbiem jums jau zināms. Jā, saprotams. Bet tagad nācis vēl kaut kas klāt. Vakar puika visu garo dienu nebija mājā. Un pārradās vēlu vakarā, sapluinītām drēbēm un novārtījies. Un liedzas stāstīt, kur bijis. No viņa nevar izdabūt ne vārda. Tāpēc ikkatram ir skaidrs, ka slēpts tiek kaut kas aizdomīgs. Tomēr ar to vēl nav gana. Nupat viņ� atkal mēģina aizlavīties projām. � Bet ārā viņa puiku, protams, vairs nelaidīs. Viņa tikai nezina, kā lai turpmāk Elvisu iegro�o. Jo viņ� jau dro�i vien atkal mēģinās bēgt. Vai kāds no policistiem nevarētu nākt viņai drusku talkā? Lielais paldies! Jā, tik tie�ām ... Jā, to viņa savam dēlam pasacīs. Policista kungs pat iedomāties nevar, cik grūti ar tādiem kā Elviss ir tikt galā, reizumis galīgi aptrūkst padoma.
Pēc tam, tūksto�kārt pateikusies, viņa noliek klausuli.
Un māmiņa uzlūko Elvisu.
� Tu dzirdēji pats savām ausīm, � viņa saka. � Policista kungs tevi jau pazīst. Viņ� tūlīt saprata, par ko es runāju. Man vēlēts tev pateikt, lai tu labāk piesargies. Viņ� po�as nākt �urp. Apsolīja visu dienu pieskatīt mūsu ielu. Tiklīdz tu izbāzīsi ārā degunu, tūlīt iesi līdzi uz iecirkni. To liec vērā! Un labāk nemaz nemēģini!
Elviss neko neatbild. Māmiņas sarunu viņ� klausījies pat drusku ar interesi. Nav jau pirmā reize, kad māmiņa zvana uz policiju. �itā spēlīte viņam vismaz ir skaidra.
Policists patiesībā ir kāda telefona tante. Un nekas vairāk. Viņas, bez �aubām, ir sarunāju�as �ādā veidā sazvanīties, ja kāds no bērniem galīgi vairs nav valdāms. Spēlē�anās. Māmiņa arī bijusi policista lomā.
Vienu dienu piezvanīja kāda no tantēm, un atbildēdama māmiņa visu laiku taisīja dusmīgu vīrie�a balsi. Pēc tam viņa nosmējās un pastāstīja Elvisam, ka viņa izlikusies par policistu, jo tantes dēlēns bijis nepaklausīgs. Un māmiņa tomēr cer, ka viņ� uzķersies. Maķenīt par daudz prasīts.
[image: ]
Lai nu kā, Elviss neizrāda, ka viņam viss ir skaidrs. Piezvanījusi �uz policiju�, māmiņa aizvien izskatās aplam lepna.
Tāpat kā tētis tajās reizēs, kad, notēlojis ziemsvētku rūķi, pēc brītiņa ienāk istabā un vaicā, vai rūķis viņu mājā jau ciemojies. Kaut gan jau pa�ā pirmajā reizē pēc balss tajā rūķī pazinis tēti, Elviss tomēr negrib viņu apbēdināt un nekad nav bildis ne vārda. Pieaugu�ie joprojām ir pārliecināti, ka viņ� no visas tiesas tic rūķiem.
Kaut gan skaidrs, ka ar rūķi ir citādi, jo tajās reizēs lielie viņu māna aiz labas sirds. Bet policists domāts iebiedē�anai.
Elviss par to apspriedies ar vectēvu. Vectēvs vienīgais zina, ka Elviss netic ne svētku rūķim, ne policistam.
Vectēvs piedzīvojis gandrīz to pa�u. Tikai toreiz, kad viņ� bijis mazs, biedēju�i ar skursteņslauķi. Lielie sacīju�i, ka nepaklausīgus bērnus pievācot skursteņslauķis. Jo tajos laikos un it īpa�i uz laukiem policistu bijis maz, toties skursteņslauķu daudz.
Vectēvam nekad nav bijis no skursteņslauķiem bail, bet viņ� tāpat nav atzinies. Tāda biedē�ana viņam likusies bērni�ķīga. Pieaugu�ie reizumis ir stipri bērni�ķīgi, tas jāņem vērā. Un vectēvam arī �ķiet, ka citus tī�i apbēdināt nevajag, tāpēc ar tēta svētku rūķi viss lai paliek, kā bijis. Par māmiņas policistu gan drusku vairāk jā�aubās, bet varbūt arī viņu vajag ap�ēlot un neliegt viņai to prieku. Vissvarīgākais, ka Elviss pats netic tādām aplamībām. Neviens ta�u no Elvisa neprasa, lai viņ� spēlētu izbailes. Pēc vectēva domām, gana ir jau ar to, ka Elviss neatmasko �o spēlīti.
Elviss pats arī tā uzskata. Bet robe�ai kaut kur jabut. Uz visām muļķībām viņ� tomēr nevar atsaukties.
Tāpēc māmiņas sarunu ar policistu viņ� �odien uzņem diezgan mierīgi � veltījis māmiņai nopietnu skatienu, viņ� tomēr neko nesaka.
� Paskat tu man! � māmiņa noteic. � Par ko tu brīnies? Pēc tam viņa ieraida Elvisu guļamistabā un pieslēdz durvis. Elviss jau pieradis.
Mazotnē viņ� ieslēgts jutās nelaimīgs, bet tagad vairs ne. Pierod. Tāda ieslodzī�ana viņu īpa�i vairs neaizskar, nezin cik rei�u pēc kārtas cilvēks nevar justies nelaimīgs par to pa�u.
Elviss dzird, ka māmiņa atkal sē� vada galā. Viņa �ēlojas, ka Elviss pastāvīgi ir tāds tiep�a. Tagad viņa, bez �aubām, runā ar māmāmiņu.
� Tu padomā, pat ar policiju to puiku vairs nevar iebiedēt, � māmiņa nopū�as. � Kas no tāda izaugs?
Māmiņa ir norūpējusies, ka Elvisam dzīvē var iziet greizi. Viņa Elvisam arī to sacījusi. Turklāt daudzas reizes. Elvisam nepatīk, ka tā saka, jo māmiņa jau nerunā iebiedē�anas dēļ vien. Viņa visā nopietnībā baidās, ka dzīve viņam var saiet grīstē.
� Māmiņa aiz bailēm bēdājas. Elvisam māmiņas �ēl, jo nav ar ko viņu mierināt. Māmiņa ta�u uzskata, ka Elviss viņai uzsūtīts par grēkiem, un sprogaini mati arī viņam nav, un dziedāt Elviss neprot. Nekā tāda, kas māmiņai sagādātu prieku.
Vectēvs uzskata, ka māmiņai un tētim nevajadzējis pārvākties uz pilsētu, tur tā vaina. Abi tie pameta savus dzimtos laukus. Bija ieņēmu�i galvā, ka pilsētā ir vieglāka un skaistāka dzīve. Ar cilvēkiem varē�ot satikties, pa ielām staigāt un vērties skatlogos. Abi viņi iedomājās tādu dzīvi spo�āku un priecīgāku. Bet tā bija kļūda. Pirms pārvāk�anās māmiņa izskatījās daudz līksmāka. Augām dienām viņa' skraidelēja iek�ā ārā un nekad nebija noskumusi. Rokas vienmēr bija darba pilnas.
Tas esot iznācis no iedomas, ka pie telefona kulstīt mēli būs smalkāk nekā barot zosis, � vectēvs mēdz sacīt. Vectēvam nepatīk, ka māmīņa un tētis dzīvo pilsētā, � to Elviss noprot. Vectēvs uzskata, ka ļaudis pilsētā par visu gau�as un top ka�ķīgi. Māmiņa un tētis pameta dzimto pusi, bet par tādu soli neviens nepaliek nesodīts.
� Tur visa tā vaina, � vectēvs saka. � Tevi, Elvis, nevar vainot.
Elviss ir nesapra�anā. Vectēvam parasti taisnība, bet pārcelties uz pilsētu � kāds tur grēks?
� Ja cilvēks apmetas nevietā, tad nudien, � vectēvs paskaidro. � Ja tur nav nekā jēdzīga, kur savu roku pielikt, tad tāda pārcel�anās ir aplam liels grēks.
Bet tētis no rīta līdz vakaram ta�u raujas pa benzīntanku .. .
Māmiņa piekopj māju un da�reiz �o to izcep . . .
Un Elvisam pa�am arī pilsētā milzums darba. Lai gan vectēvam varbūt tomēr ir taisnība ...
Laukos māmiņa tik bie�i nemaļ vienu un to pa�u. Un nekad nebaidās laist Elvisu ārā. Viņ� var skriet laukā, tiklīdz ir piecēlies. Laukos māmiņa nav tik ba�īga un nekad nepiemin, ka dzīvē viņam greizi klāsies.
Bet Elviss pilsētā ir tie�i tāds pats kā laukos. Nav nekādas at�ķirības. Un greizi viņam neklāsies. Viņ� par to ir dro�s. Viņ� var uz sevi paļauties. Lai viņi runā ko runādami. Kāda iek�ēja balss viņam saka: man pa�am ir sava zinā�ana. Citi to nezina. Es esmu es pats. Un tie citi ir citi. Viss skaidrs. Un cauri. Kaut kādā ziņā tas saistās ar Noslēpumu. Kamēr viņam ir Noslēpums, nekādas briesmas nedraud.
Ja tikai Elviss varētu māmiņai ieskaidrot, lai viņa tik dikti nebaiļojas. Ja māmiņai arīdzan bijis savs Noslēpums .. .
Tētim vizmaz ir futbols. Bet māmiņai tik vien kā Sē�ana.
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Elviss joprojām ir ieslēgts. Viņu izlaida virtuvē paēst kopā ar māmiņu, bet pēc tam atkal iesprostoja guļamistabā. Māmiņa �odien ir nepielūdzama, kaut arī pati �ķiet par to noskumusi.
� Nedomā, ka man patīk, � viņa saka. � Mani tas viss apbēdina tikpat stipri kā tevi, bet kas cits man atliek? Beidzot tev jāielāgo, ka nedrīkst darīt visu, kas ienāk prātā. Vai saproti?
Elvisam gribētos saprast, bet nekā. Viņ� staigā pa guļamistabu starp māmiņas un tēta lielajām gultām, kas stāv blakus, ar galiem pret sānsienu, un starp viņa pa�a mazo gultiņu pie pretējās sienas. Starpā �aura eja. Māmiņai un tētim katram ir savs naktsskapītis, un vēl istabā atrodas kumode un pāris krēslu ...
Te iek�ā nav nekā, ko darīt. Rotaļlietas ir lādē zem gultas, bet Elvisam nav patikas tām pieskarties. Parasti viņ� spēlējas virtuvē. Lielajā istabā nedrīkst, jo tur visam jābūt skaisti. Tur var vienīgi skatīties televīziju.
Uz krēsla sē� Juhana vecais pekainītis, kuram neviens nezina vārdu. Rau, Juhans ne reizes nav to izpaudis! Un- tētmāmiņa domā, ka pekainim vispār nav bijis vārda . . . Bet �ķiet, ka vārds pekainim tomēr ir gan.
Elviss paņem pekaini rokā un apskata. Viņ� no tiesas vēlas atminēt, kā lācīti sauc. Pēc izskata vajadzētu manīt. Pēc purniņa? Pēc ausīm? Vai varbūt pēc acu izteiksmes?
Bet purniņ� klusē. Savu vārdu tas nekad nav izrunājis; var redzēt, ka lācītis saucis vienīgi Juhanu. Un sen tas bijis. Tagad purniņ� klusē. Elvisu pekainis neuzrunā.
Varbūt pēc ausīm? Tūksto�iem rei�u tām vajag būt dzirdēju�ām pekaiņa vārdu, varbūt ausis piemēroju�ās savam vārdam. Bet nekā, ieapaļas un pūkainas � tās itin neko neizsaka. Kaut arī visu laiku kā ausoties ir sasmailētas. Grib dzirdēt Juhana balsi, saprotams. Brīnās, kur tā nozudusi. Elvisa balss tām bijusi nebijusi.
Un ko acis?
Lai labāk apskatītos, Elviss pienes pekaini pie loga. Zīlīte melna un paprāva. Tai apkārt līksms, dzeltens dārziņ�.
Tagad viss ir skaidrs! Pekaiņa acis izskatās pēc saulgrie-zītēm. Viņa acis būs noteiku�as vārdu. Bet �Saulgrieze� viņ� ta�u nebūs bijis, jo puķu vārdos sauc tikai govis.
Elviss apsēdina pekaini uz palodzes, lai tas var skatīties ārā. Pēc tam Elviss izvelk no pagultes lādi ar rota|lietām. Tur starp mantiņām vajag būt saulgrie�u sēklu maisiņam. Elvisam nāk prātā, ka viņ� to paglabāja tur. Uz maisiņa bija tik gau�ām skaists zieds. Re, te jau tas ir!
Elviss aiziet atpakaļ pie pekaiņa un apskata maisiņu � un piepe�i viņ� atskārst, ka prot lasīt! Vai tie�ām? ...
Bez parastās burto�anas viņ� izlasīja vārdu �saulgrieze�. Burti bija viņam galvā bez kādas gudro�anas. Kaut ko tik dīvainu Elviss nekad mū�ā nebija piedzīvojis. Apak�ā rakstīts kāds cits vārds, kuru tik viegli neizdodas izlasīt, bet Elviss tomēr tiek galā.
H-E-L-I-A-N-T-H-U-S.
Ir dzirdēts, ka puķes sauc arī sve�zemju vārdos, tas būs viens no tādiem. Elviss neticīgi skatās uz pekaini.
� Vai no tiesas tevi tā sauc? � viņ�.vaicā. Nē, neizskatās vis. Kāds var saukties arī Helianthus, neiespējams tas vispārīgi nav. Uz kapakmeņiem Elviss redzējis daudzus garus un dīvainus vārdus, kas neko neizsaka, jo kapakmeņi paliek kapakmeņi. Ta�u Juhans bija starp dzīvajiem, kad izgudroja vārdu savam pekainim.
Domīgi Elviss lūkojas uz sēklu maisiņu, pēc tam uz pekaini un atkal uz sēklu maisiņu. Uz maisiņa rakstīts �Saulgrieze�, nevis �Saulpuķe�, kā varētu būt kādai govij vārdā. Pēk�ņi Elvisam viss kļūst skaidrs.
�Saulgriezītis� ta�u ir glu�i kas cits. Pekainim ar tādām acīm tas skaisti piestāv. Elviss vairākas reizes pamēģina. Un tie�ām! �aubu vairs nav nekādu. Viņ� izdibinājis, kā sauc Juhana pekaini! Tikai Elviss paturēs to vārdu pie sevis.
�Nav ļaunuma bez sava labuma,� māmāmiņa mēdz sacīt. Agrāk viņ� tam neticēja. Bet nupat būs jāsāk gandrīz ticēt... Ja Elviss �odien nebūtu bijis ieslodzīts, atminējums arī nebūtu rokā. Viņ� māmiņai ir gandrīz pateicību parādā, ja tā padomā ...
Patiesībā viņam pa�laik klājas diezgan jauki. Radio neko daudz nav dzirdams. Un vientulībā paprātot Elvisam patīk glu�i labi. Tādās reizēs tikai ienāk kaut kas prātā. Ja Elviss nezinātu, ka ir ieslēgts, un ja viņam nebūtu tik daudz darāmā, lielāku labsajūtu kā patlaban, dzīvodamies ar Saulgriezīti, kas tie�i �odien atdabūjis vārdu, viņ� nemaz nekārotu. Rau, pekai-nis tagad izskatās līksmāks.
Elviss piespie� pieri pie loga rūts. Stikls ir patīkami vēss.
Debesis zilas.
Patiesībā tās nav zilas. Tikai izskatās. Jūlija reiz Elvisam izskaidroja, viņa to bija uzzinājusi no Pētera, viņam ir sapra�ana, tāpēc var ticēt. Debesis ir melnas.
Debesis ir tikai liels, melns nekas, kuram nav ne gala, ne malas. Ziluma nekāda tur nav. Tikai mākoņi, kas aizsedz melno tāli, ja tie nav par daudz biezi, reizēm izskatās zili. Tā tas ir. Debesis tātad ir melnas.
To uzzinājis, Elviss iesākumā bija drusku apbēdināts. Iznāk, ka nakts bijusi pirmā. Pirms dienas. Izliekas a�gārni. Dienai, kad cilvēks ir nomodā, jābūt pirmajai. Nakts, kad visi guļ, ir pēc tam.
Ta�u vēlāk viņ� izprātoja, ka tik traki, kā izliekas, nemaz nav. Varbūt pat labāk, ka no nakts uzaust diena. Un nevis otrādi, ka no dienas satumst nakts. Ja tā labi padomā. Jo patīkamāk ta�u ir vispirms izgulēties un tad celties aug�ā. Nevis vispirms staigāt nomodā un tikai pēc tam iet pie miera. Vectēvs arī tā uzskata. Bet māmiņa gan ne. Celties viņai nepatīk. Māmiņai labāk patīk doties pie miera. Tāpēc varbūt nemaz nav slikti, ka debesis ir melnas. Elviss uzpū� dva�u loga rūtij un uzzīmē aplīti.
Tobrīd kāds lejā zem loga apstājas un viņam pamāj.
� Pēters!
Pēters, kuru viņ� tik stipri meklējis, nupat stāv tur lejā. Stāv zem Elvisa loga.
Pēters rāda, lai Elviss atver.
Pakāpies uz krēsla, Elviss mēģina dabūt vaļā logu aizvirtņus. Bet steigā viņam lāgā neveicas. Beidzot tie tomēr padodas.
� Sveiks! � Pēters saka.
[image: ]
� Sveiks! � Elviss atsaucas.
Pēc tam Elviss attopas, ka viņi abi agrāk nav pārmiju�i ne vārda, �ī ir pirmā reize.
Bet Elviss to tūdaļ atkal aizmirst, jo, izstiepis viņam pretī abas rokas, Pēters uzsauc:
� Nāc �urp!
Pēters vēlas, lai Elviss lec ārā pa logu, viņ� saķers pretī.
Augstu nav, tikai kāds metrs.
Elviss uzrāpjas uz palodzes, paķer līdzi Saulgriezīti, un abi kopā viņi izlec pa logu tie�i Pētera rokās.
� Patiesībā man, protams, �odien nav brīv atstāt istabu, � Elviss atzīstas.
Parasti viņ�, ko kājas nes, lavās prom no mājas, bet nu pēk�ņi vairs nejūt nekādu prieku. �ī bēg�ana liekas nevietā.
� Tad ieiesim vispirms iek�ā un pateiksim tavai māmiņai, � Pēters ierosina.
Māmiņa ir stipri vien izbrīnījusies, kad, atvērusi durvis, ārpusē ierauga Elvisu un Pēteru.
� Vai dieniņ! � viņa iesaucas. � Puika tomēr ticis lauka! Kā tad tas iespējams?
� Jā, es viņam pastiepos pretī, � Pēters nosaka tā, it ka viss būtu pats par sevi saprotams.
� Zinādama, .ka durvis aizslēgtas, māmiņa ir nesapra�anā. Tad Elviss cen�as paskaidrot.
� Vispirms es nolēcu no palodzes, � viņ� saka.
� Nē, vispirms es Elvisam sacīju, lai viņ� lec, � Pēters iestarpina, � un pēc tam viņ� nolēca.
� Jā, pēc tam es lēcu laukā, � Elviss apstiprina.
� Un es pastiepu viņam rokas pretī, � Pēters saka.
� Jā, viņ� pastiepa man rokas pretī, � Elviss apliecina.
Tad māmiņai viss kļūst skaidrs.
� Tātad tu �oreiz esi izsprucis laukā pa logu? � viņa pārvaicā.
Elviss purina'galvu.
� Nē, neesmu izsprucis, � viņ� stingri iebilst. � Es tikai izlēcu.
� Elviss negribēja aizlavīties, � Pēters paskaidro. � Tālab mēs atnācām aprunāties.
� Jā, mēs gribam aprunāties, � Elviss piebalso.
� Ak tā ... Jā . . . bet. � Māmiņa lūkojas no viena uz otru. Viņa nezina, ko domāt. Ja nu tas puika atkal viņu muļķo?
� Mēs gribējām kopā drusku pastaigāties, � Pēters bilst.
■� Jā, tā mēs gribējām, � Elviss piebalso.
� Un abi mazdrusciņ parunāties, � Pēters saka.
� Jo agrāk mēs nekad neesam runāju�ies, � Elviss piebilst.
� Jūs neesat pazīstami? � Māmiņa kļūst drusku aizdomīga.
� Kā nu ne, � Pēters atbild, � mēs esam veci paziņas.
� Tā ir, mēs esam veci paziņas, � Elviss piebalso.
� Bet līdz �im neesat pat vārdiņu pārmiju�i? � Platām acīm māmiņa skatās uz Elvisu un Pēteru. Skaidrs, ka viņa nesaprot.
� Tam nav nekādas nozīmes, � Pēters saka.
� Patie�ām nav, � Elviss atkārto.
� Kā var pazīties cilvēki, kas ne vārdiņu nav pārmiju�i, to es nesaprotu, � māmiņa cieti nosaka.
� Tā tomēr ir, � Pēters saka, paņēmis Elvisu pie rokas, � var!
Māmiņa skatās uz Pēteru jocīgām acīm. Vai tikai viņ� nedzen velnu? 'Kas tā par sazvērestību? Viņa pievēr�t skatienu Elvisam. Un aizmirst, ko gribējusi sacīt. Tādu viņa savu Elvisu nekad vēl nav redzējusi. Acis pavisam zilas. Viņa uzskatīja, ka Elvisam ir pelēkas acis. Bet tās ir dzidri zilas. Un Elviss izskatās rātns. Neticami, ka viņas puika var izskatīties tik rātns. Gandrīz kā paipuisītis ...
Protams, Elviss drīkstēs pastaigāties kopā ar Pēteru, tas ir skaidrs. Viņa labprāt atļauj. Kāpēc gan ne?
Tad tie abi aiziet. Māmiņa paliek un, turēdamās pie duf-vīm, noskatās pakaļ. Pēc tam viņa ieiet istabā, atver logu un skatās vēl. Garām iedami, tie abi viņai pamāj. Un viņa pavada tos ar acīm, kamēr vien var saskatīt.
Tad māmiņa iziet hallē, apsē�as pie telefona, paņem klausuli, bet noliek atkal atpakaļ. Vajadzētu kādam pastāstīt...
Vēlreiz viņa noceļ klausuli, bet paliek sē�am ar klausuli klēpī. Klausule dūc vienā dūk�anā . . . Bet viņa tikai sē� . . . Patie�ām, vajadzētu ar kādu parunāties, bet ko viņa sacīs? Kas to būtu domājis, ka zēnam ir tik zilas acis ...
Pēdīgi viņa iziet virtuvē un uzgrie� radio mazliet skaļāk.
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Kad abi brītiņu gāju�i klusēdami, Elviss Pēteram sakaj
� Tu teici, ka mēs esam pazīstami, māmiņai tu ta�u ta teici?
� Un vai tad tā nav? Vai tu uzskati, ka es meloju? � Pēters vaicā.
� Nēē...
� Ka mēs nebijām runāju�ies, vai tāpēc tu �aubies?
Elviss pamāj. Viņ� atceras, ko māmiņa nupat bija sacījusi � pazīstami skaitās tikai tie, kas pārmiju�i kādu vārdu. Agrāk Elviss arī tā bija spriedis, bet tas laikam nebūs īsti pareizi. Kad viņi abi ar Pēteru tagad pastaigājas roku rokā tāpat kā ar vectēvu, liekas tikpat labi, brī�iem viņi runājas un brī�iem klusē, kā nu pagadās. Ja nav nekas sakāms, viņi iet klusēdami un itin nemaz nejūtas sve�āki. Kopā ar vectēvu un Pēteru Elviss jūtas labi arī tais reizēs, kad nekas liels nav runājams. Reizumis viņi paskatās viens otrā un sāk smieties. Kopā ar tiem abiem Elviss nekad nejūtas nelāgi.
Nupat Pēters ieminas:
� Man liekas, es tevi pazīstu, vai tu saproti? Daudzas reizes mēs esam satiku�ies pie Jūlijas mājas. Tu tur klīdi...
� Jā...
� Un, tevi bie�i redzēdams, es iedomājos, ka reiz mēs parunāsimies, kaut gan vispirms mums varbūt mazliet jāpierod vienam pie otra, lai zinātu, ko sacīt.
� Vai mēs tagad zinām? � Elviss pavaicā.
Pēters klusītēm iesmejas.
� Palūkosimies, � viņ� saka. � Ja ne, tad būs vēl kādu laiciņu jānogaida.
� Es negribu gaidīt! � Elviss dedzīgi iesaucas. Tāpat kā vectēvam, viņ� pieķeras Pēteram pie rokas. Vilkdams Pēteru sev līdzi, Elviss pagrie�as ap kādu ielas stūri.
� Nāc! Es tev kaut ko parādī�u, � viņ� vedina. � Iesim pa �ito ielu.
Pēters iet līdzi. Ceļā viņi abi satiek ne vienu vien bērnu. Pēters da�am labam no tiem uzsauc: �Sveiks!� � bet Elviss ne ar vienu nesasveicinās. Ar bērniem viņ� nav pazīstams. Lai gan ar tiem tāpat daudzas reizes redzējies.
Māmiņa domā, ka viņ� nemāk ar bērniem atrast kopīgu valodu. Tāpēc neviens negrib ar viņu spēlēties. Māmiņa tā saka. Sākumā viņa tā glu�i nedomāja, bet pēc tam, kad bērni toreiz meta viņam virsū skolas somas, viņa pārliecinājās, ka tā tomēr ir.
Bet tā nav Elvisa vaina vien. Bērni tāpat nemeklē ar viņu kopīgu valodu. Un nevajag arī. Elviss tā nospriedis.
� Kā tas sanāk? � Pēters pēk�ņi ievaicājas.
Elviss paceļ uz viņu acis. Par ko viņ� vaicā? Pēters ta�u nebūs uzminējis, par ko Elviss prāto. Vai varbūt Elviss domājis balsī? Pēters paliek stāvot.
� Kā tu vari izvairīties no iepazī�anās? � Pēters vaicā.
Elviss purina galvu. Svarīgs jautājums, bet atbildi viņ� nezina.
� Kā tu to dabū gatavu? � Pēters vaicā.
� Es neskatos virsū, � Elviss atbild.
� Un vai tad tie uz tevi arī neskatās?
Paraustījis plecus, Elviss atbild, ka bērni vairāk skatās uz viņa drēbēm, ja vispār skatās. Pēters uzliek roku Elvisam uz pleca un sāk atkal iet. Brīdi abi klusē, pēc tam Pēters grib zināt, kā Elviss rīkotos, ja no tiesas vēlētos ar kādu iepazīties. Elviss atbild, ka viņ� nevēlas, jo no tā tikpat nekas neiznāks.
� Bet ja nu tomēr? � Pēters neatlai�as.
Tad Elviss atbild, ka viņ� paskatītos tie�i acīs tāpat kā Pēteram. Tomēr bērniem skatīties acīs nav jēgas, tie neatbild viņa skatienam, Elviss piemetina.
� Kāpēc neatbild? � Pēters jautā.
� Negrib laikam, � Elviss atbild, atkal paraustījis plecus, itin kā viņam bijis ne silts, ne auksts, ka neviens bērns negrib ar viņu iepazīties.
� Kāpēc tu domā, ka neviens negrib?
Labi, ka Pēters pieskaras �im jautājumam, un, lai gan Elvisam citu bērnu draudzība nerūp, parunāties tomēr ir vērts.
Patiesībā Elvisam no sve�iem bērniem drusku bail, mazliet, mazlietiņ, un tomēr viņam gribētos tikt no �īm bailēm vaļā.
� Kā tu domā, � Pēters prasa, � kāpēc bērni tevi negrib barā? v
� Tie cits citu jau pazīst, � Elviss nedro�i atsaka. � Es esmu lieks.
� Lieks? � Pēters pārprasa. Pēc balss var dzirdēt, ka viņ� nav sapratis, un Elviss ir spiests paskaidrot.
Tāpēc viņ� saka:
� Vientuļniekus tik drīz nepieņem barā kā citus.
Bet Pēters atkal nesaprot. Viņ� domā, ka Elviss kaut ko jauc.
� Vientuļnieki citiem vajadzīgi gandrīz vēl vairāk nekā pārējie.
Elviss purina galvu. Viņ� zina, ko runā. Turpretī Pēters �oreiz, liekas, sprie� līdzīgi kā vectēvs � viņ� vadās pēc draudzības jūtām, nevis pēc saprāta. Rau, ja vientuļnieki patie�ām citiem būtu vajadzīgi, tie nebūtu vairs vientuļi, pat muļķis to saprot.
� Es neesmu nekāds muļķis, � Pēters iebilst. � Liekas � tu spried aplam.-
Pēc tam viņ� vēlas kādu brītiņu padomāt, iekams vēl ko piebilst, jo viss ir sare�ģīti.
Elviss to zina. Viņ� var pagaidīt.
Pēc brī�a Pēters ievaicājas, vai tikai Elvisam pa�am da�reiz negribas palikt vienatnē.
� Ar mani tā gadās, � viņ� piebilst.
Elviss pamāj. Patie�ām. Da�reiz viņam patīk būt vienatnē. Tas ir ...
� Es gribu būt vienatnē, bet negribu justies vientuļ�, � viņ� pasakidro.
Tur ir liela at�ķirība. Pēters saprot, kā Elviss to domājis. Reizumis cilvēks var būt viens, bet justies labi un neļauties drūmām domām.
Kad ar cilvēku neviens negrib spēlēties, beigās tomēr varbūt sametas grūti ap sirdi, bet ar to jātiek galā. Pagaidām vēl viss ir kartībā � nekas nekait dzīvoties pa�am savā nodabā �, Elviss vienīgi gribētu atrast kādu, kura dēļ būtu vērts censties. Kad cilvēks ir vientuļ�, da�reiz viņ� varbūt arī īsti nemaz nejūt,
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cik daudz pats sev nozīmē. Tālab Elviss grib izdibināt, ko Pēters domājis, sacīdams, ka vientuļnieki citiem vajadzīgi.
� Tie labāk izprot vientulību, � Pēters atbild. � Tie zina, ko tas nozīmē.
� Bet citi toties māk saprasties, � Elviss iebilst.
Pēters atbild, ka tik dro�i to nemaz nevar pateikt. Tie citi pieradu�i, ka līdzās vienmēr ir draugi, tāpēc nav nomodā par savu draugu tā kā cilvēks, kas zina, ko nozīmē būt vienam. Bet būt nomodā vienam par otru ir pats galvenais.
Tālāk Elviss vairs nejautā. Pēteram varbūt taisnība. Varbūt tomēr ir tā, kā viņ� pats uzskata, proti, viņ� nav diez cik daudz citiem vajadzīgs. Laiks rādīs. Pagaidām Elviss paliks pie sava. To ta�u neviens nenoliegs/ка vajag sēt sēklas zemē, lai ziedētu puķes.
� /Kur ir Jūlija? � Elviss novirza sarunu.
Un noskaidrojas, ka Jūlija aizbraukusi. Jūlijas māmiņai ir atvaļinājums, un viņas dzīvo laukos. Pēters arī bijis projām. Bet tikai kādas pāris jūdzes aiz pilsētas. Gudriķītes dēļ viņ� nekur tālu nevar braukt. Ceļojumi Gudriķītei nav pa prātam. Lai gan viņa viena pati tiek galā, Pēters tomēr negrib pūcīti pamest, jo ik dienas viņa uzticīgi atlido ciemos. Patlaban arī Gudriķīte atpū�as pie Pētera mājās.
� Bet kurp mēs tagad dodamies? � Pēters ievaicājas.
Elviss atbild, ka viņi iet uz Jūlijas māju, jo citādi nevar. Pēters nav tur bijis kop� Jūlijas aizbrauk�anas, un pēc Elvisa balss viņ� noprot, ka tur neiet labi. Kas tur varēja atgadīties?
� A'lāja ta�u nebūs nojaukta? � Pēters jautā ar ba�ām.
Elviss pastāsta, kas noticis. Pilns ar vecām ma�īnām un visādiem lū�ņiem � tāds tagad izskatās dārzs, un māja galīgi izpostīta. Elviss ir centies tur drusku piekopt, bet tas nepavisam nav viegli, jo tie, kas tur tagad saimnieko, var viņu piekaut. Tie tikai plē�, lau� un posta. Elvisam nav gandrīz vairs drosmes tur rādīties.
� Ko dara�saulgrieze? � Pēters norūpējies jautā. � Kā tai klājas?
Elviss Pēteru nomierina. Saulgriezei briesmas nedraud. Tā nav vēl pamanīta. Bet ar laiku tas notiks, jo saulgrieze ir stipri izaugusi un jau�rie� pumpuru.
� Mēs ievedīsim tur kārtību, pirms vēl tava saulgrieze uzziedēs, � Pēters stingri nosaka.
Uzcēlis Elvisu plecos, viņ� iet lieliem soļiem. Pēters ir satraukts. Nu kaut�kas traks, kāpēc neviens nerūpējas par to veco māju! Izskatās gandrīz, ka da�s labs varbūt grib, lai to izposta un pēc tam nojauc. Jūlija, par laimi, neko nezina. Viņa bēdātos. Līdz viņas pārbrauk�anai visam tur jābūt atkal kārtībā.
� Tiem nelie�iem būs darī�ana ar mani! � Pēters draudīgi noducina.
Bet Elviss viņu brīdina.
� Tie ir neganti, � viņ� saka. � Uzmanies, ka tevi nepie-kauj.
Bet Pēteram nav bail. Par visu tie dabūs atbildēt. �Es tiem rādī�u!� Un Pēters piebilst, ka postītājiem būs jāno�ēlo. Pēc tam kādu brīdi viņi iet klusēdami. Pēters pieliek soli, kad viņi tuvojas vecajai mājai. Pie vārtiņiem viņ� noceļ Elvisu no pleciem, un, klusu ciezdami, viņi abi izstaigā dārzu un apiet apkārt mājai. Posta aina. Saulgrieze patiesībā paliek vienīgais mierinājums.
� Labi, ka tu to iestādīji, � Pēters ierunājas, kad visi tie posta darbi apskatīti. � Kamēr aug saulgrieze, mums tomēr paliek kāda cerība.
� Es tāpat domāju, � Elviss atsaucas. � Paskat, kāds pumpurs!
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Mājās Elvisu izpra�ņā par Pēteru. Viscītīgākā ir māmiņa. Viņa bez apstājas runā par viņu un taujā, un grib izdibināt, .kas viņ� tāds ir. Un māmiņa brīnās, kā Elviss ar Pēteru iepazinies, un tā tālāk bez gala.
� Mēs esam pazīstami, � neko citu Elviss neprot atbildēt.
� Zinu jau, zinu. Bet kā tas notika? � māmiņa jautā.
� Mēs sadraudzējāmies, � Elviss atbild.
Tad māmiņa paskatās uz viņu neiecietīgi.
� Kas nu tu viņam par draugu? Viņ� ta�u par tevi ir daudz vecāks! Tev pa�am jāsaprot, ka tā nemēdz būt.
� Vectēvs ir vēl vecāks. Un tik un tā. � Elviss ir nesatricināms.
Māmiņa tomēr itin neko nesaprot.
� Kādas aplamības tu te runā. Kāpēc piemini vectēvu?
� Mēs ar vectēvu arī esam draugi, � Elviss attrauc.
Māmiņa atbild, ka viņai par to esot jāsmejas, bet Elvisam izklausās, ka viņa no�ķaudās.
� Ar vectēvu, � viņa atkārto.
It kā vectēvs būtu tikai �ķaudiena vērts.
Elviss uzmet māmiņai nopietnu, gandrīz stingru skatienu. Un atkal viņam ir tā pati nosvērtā balss, kādā viņ� da�reiz runā un kas māmiņu mū�dien drusku kaitina. Un skatiens tāpat. Viņa nesaprot, kas Elvisam ir padomā.
� Un vai tu pati esi man draugs? Un tētis? � Elviss vaicā.
Māmiņa atsē�as uz virtuves dīvāniņa.
� Bet, mīļais bērns. .. Vai man būs tey jāpaskaidro, ka mēs esam tavi vecāki! Māmiņa un tētis! Mēs esam viena ģimene, � viņa saka.
Vārdu pa vārdam viņa to iegalvo Elvisam, lai viņam būtu skaidrs, ka ģimene ir glu�i kas cits un stāv visam pāri.
Elviss ierauj galvu plecos. Viņ� sabā� rokas bik�u kabatās. Zēns atgādina mazu, brūnu vērsēnu, kādu māmiņa atminas no savas bērnības, viņai izskatās, ka Elviss grasās badīties, tāds, kā viņ� tur stāv, lūkodamies caur pieri.
� Ģimene � tas vēl nenozīmē, ka mēs esam draugi, � viņ� ietiepīgi nosaka, � tomēr vectēvs man ir draugs.
� Mīļumiņ! Tu runā dumjības ... Skaidrs, ka mēs visi esam draugi. Bet ne jau parasti draugi. Mēs esam tavi vecāki, un tas ir vēl drusku vairāk nekā draudzība. Vai saproti?
Bet Elviss papurina galvu.
� Par draugu nekas labāks nevar būt, � viņ� atbild. Un viņa balss skan tikpat nesatricināmi. Māmiņa nopū�as. Viņa piebilst, ka gribējusi tikai vest Elvisu pie sapra�anas, lai viņ� nelolotu maldīgas cerības. Pēters rīkojas labi, veltīdams Elvisam uzmanību. Pēters laikam ļoti mīl bērnus vai varbūt arī �ēlo Elvisu tāpēc, ka viņam nav rotaļu biedra. Bet uzreiz jau nevajag ieņemt galvā nezin kādas �augstās� domas un cerēt, ka tāds puisis, kas ir daudzus gadus vecāks, uzskatīs Elvisu par savu draugu. Elvisam vajadzētu to saprast... Un, ja ir runa par vectēvu, tad vectēvs alla� bijis drusku jocīgs un bērni�ķīgs un patiesībā nav nemaz nopietni ņemams.
Elviss tikai noklausās, ko māmiņa saka, un neko vairs neatbild. Viņam pa�am ir sava zinā�ana.
Sākumā viņ� neņem vērā, ko māmiņa sacījusi par Pēteru un vectēvu. Elviss tikai jūtas aizskarts vectēva vietā. Briesmīgi sāp sirds, ka viņ� nemācēja vectēvu aizstāvēt. Tādās reizēs Elviss nekad neatrod īstos vārdus, tāpēc viņam jāklusē. Bet tas nenozīmē, ka viņ� paciestu sliktas runas par vectēvu. Tā nepavisam nav. Viņam sāp sirds. Bet Elvisa draudzības jūtas nekas nespēj satricināt. Jo viņ� savu vectēvu pazīst.
Un ar Pēteru ir tāpat. ..
Elviss cen�as aizmirst māmiņas vārdus. Bet kāds ērk�ķis tomēr paliek. Mazs, nejauks dzelonītis dur un dur, kaut gan viņ� par varītēm grib dabūt to projām.
Vai tad viņ� nepazīst Pēteru?
Kaut gan Pēters sasveicinās ar tik daudziem bērniem � kas tiesa, tas tiesa ...
Klau, bet ja Pēters patie�ām tikai mīl bērnus un viņam nav nemaz īpa�as patikas draudzēties ar Elvisu?
Māmiņa neko ļaunu negribēja, tā sacīdama, viņa tikai vedināja Elvisu saprast to, kas ir skaidrāks par skaidru. Elviss tomēr nesaprot.
Viņ� negrib patikt tāpēc vien, ka ir bērns, bet gan tāpēc,, ka viņ� ir viņ�.
Vai Elviss būtu ieņēmis galvā �augstas� domas?
Māmiņai tā liekas. Bet kā tad viņa pati un tētis � viņi laikam grib, lai viņus mīl kā pieaugu�os un vecākus, nevis tāpēc, ka viņi ir viņi?
Tā rādās ...
Bet tad viss saies �ķērsām. Tāpēc Elviss tam nevar piekrist.
Māmiņas sacītais tomēr neiziet viņam no prāta. Turklāt viņa to visu vairākkārt atkārto pa telefonu. Viņa stāsta par �bērnu mīļotāju Pēteru�, un beigās Elviss Pēteru jau spēj iedomāties tikai uzmācīga bērnu bara vidū. Un tie visi ir ar skolas somām.
Un, kad Pēters nāko�ajā dienā atnāk Elvisam pakaļ, pēk�ņi viņ� nekur vairs nav atrodams.
� Kur viņ� palicis? Nupat vēl te bija? � māmiņa brīnās.
� Varbūt Elviss ir ārā? � Pēters vaicā.
� Laikam gan, � māmiņa atbild. � Es gan neredzēju viņu izejam un, tā kā radio ieslēgts, nekādu troksni arī nedzirdēju.
� Elviss zina, ka es nāk�u, � Pēters paskaidro. � Varbūt viņ� izgājis uz ielas man pretī? Būsim izmainīju�ies.
Pēters staigā pa ielu un meklē Elvisu. Māmiņa atver logu, lai redzētu, kur Elviss atradīsies.
Bet nekā. Elviss nekur nav manāms. Pēters viņu neatrod.
� Ir nu gan viens! � māmiņa nosaka. Viņas balss izklausās pikta.
� Gan jau zēns kaut kur parādīsies, � Pēters atsaka mierino�i.
Bet māmiņa ir stipri sapīkusi.
� Tāds viņ� ir pastāvīgi, � viņa sūdzas. � Pret mums tāpat! Nekad uz viņu nevar paļauties.
� Nekā nebija, � Pēters iebilst, � uz Elvisu var paļauties. Varbūt kaut kas atgadījies. Es izdibinā�u, kas un kā. Es viņu, uzmeklē�u.
Un Pēters aizsteidzas Elvisu meklēt. Māmiņa vēl brīdi stāv pie loga, pa visu ielu skaļi saukdama Elvisu. Pēc tam, aizvērusi logu, viņa iziet virtuvē.
Tad virtuvē parādās arī Elviss. Viņ� visu laiku bijis mājās. Un visu ir noklausījies. Elviss bijis māmiņas un tēta pagultē.
Nupat viņ� to no�ēlo. Muļķīgi bija slēpties. Pārpārēm dumji. Pats viņ� nesaprot, kas viņam bija lēcies.
Elviss zināja, ka Pēters atnāks, un dzīvoja priecīgās gaidās.
Bet, kad zvanīja pie durvīm, ne no �ā, ne no tā Elviss nozuda pagultē. Bez kāda nodoma. Iepriek� viņam nekas tāds nebija prātā. Bet tā sanāca. Pats viņ� nezina, kālab. Galvā tāpat vien kaut kas sagriezās. Nāko�reiz viņ� ar Pēteru labāk norunās satikties ārā, lai iepriek� neiznāk nekādas garas runā�anas.
Pēters sacīja, ka viņ� uz Elvisu paļaujas. Elviss dzirdēja. Un uz kuru katru Pēters nepaļausies vis. Bet ko Pēters tagad nodomās? Uzskatīs vēl, ka Elviss neturas pie norunas, bet tas nu nekur neder. Tūlīt pat viņam Pēters jāuzmeklē.
Māmiņai nemanot, Elvisam laimējas iz�maukt uz ielas. Bet Pēters ir jau projām. Ja tikai Elviss zinājis, kurp doties.
Elviss dzird, ka māmiņa atkal viņu sauc, atvērusi logu. A�i viņ� ie�aujas kādās parādes durvīs un nogaida. Kad māmiņas balss apklususi, Elviss pārskrien pāri ielai un pa kādu pagalmu cilpo uz Pētera māju pusi. Elviss ievērojis, no kurienes Pēters parasti nāk, bet nezina īsti māju, kurā Pēters dzīvo.
Bet pēc brī�a viņ� nudien ierauga Pēteru uz divriteņa. Un Pēters itin nemaz neizskatās pārsteigts, sastapis Elvisu te, nevis mājās. Viņ� pavaicā, vai Elviss negrib pavizināties.
Pēc tam, uzsēdinājis Elvisu sev priek�ā uz rāmja, vizina �draugu apkārt pa pilsētu.
� Varbūt piegriezīsim pie tavas mājas, lai māmiņa redz, ka viss nokārtojies, � Pēters ieminas.
Varbūt tā būs vislabāk. Viņa jau atkal Elvisu sauc. Vai pusē pilsētas var sadzirdēt. Elviss mū�dien par to drusciņ kaunas. Viņ� izliekas vai nu neko nedzirdam, vai arī, ka saucieni neattiecas uz viņu.
Pēters min, cik jaudas, un, piebraucis pie Elvisa mājas loga, uz brīdi piestāj.
� Mēs gribētu uz pāris stundām izbraukt ārpus pilsētas, � viņ� saka.
Māmiņa ir bez gala pateicīga, ka viņ� ir tik laipns un noņemas ar Elvisu. Viņa pateicas vairākkārt.
Elviss atkal iecērt galvu plecos un izskatās pēc maza, brūna vērsēna. Pēc māmiņas vārdiem izklausās, ka Elviss ir viens teļapakausis, par kuru Pēters uzņēmies aizgādību. Izklausās, ka būt kopā ar Elvisu ir nez kāda pa�uzupurē�anās. Bet Pēters to visu lai� gar ausīm. '
� Mums abiem ar Elvisu �is tas padomā, � Pēters tikai nosaka, un prom viņi ir.
Vispirms viņi aizbrauc uz mājām pie Pētera un sasmērē sviestmaizes. Pēters grie� maizi, bet Elviss uzzie� sviestu'.un sarindo virsū desas ripiņas.
� Es drusku te saķēpāju, � Elviss ieminas, iedomājies, ko māmiņa sacītu, viņu nupat redzēdama.
� Ak tā? � Pēters vienaldzīgi atbild. Tādi sīkumi viņu neinteresē. Ka tikai desas ripiņas kārtojas uz maizes un ir savā vietā.
Termosā Pēteram ir silts �okolādes dzēriens.
� Tagad mēs esam gatavi, � viņ� nosaka. � Es tikai paķer�u līdzi vienu grāmatu . . . Domāju kādu brīdi palasīt, ja tev nav nekas pretī.
� Man arī derētu kaut ko palasīt, � Elviss atsaucas.
� Iemet acis te starp manām grāmatām, varbūt kaut kas priek� tevis atrodas.^
Elviss ierauga grāmatu par augiem. Tajā nosaukti visu puķu vārdi. Un tur ir attēli ar parakstu apak�ā.
� Tagad mēs varam braukt, � Pēters saka, un viņi abi atkal sē�as uz divriteņa. Sviestmaizes un grāmatas ir somā uz bagā�nieka.
Elviss sē� uz rāmja. Tā ir daudz patīkamāk nekā automa�īnā.
Krietnu gabalu aiz pilsētas viņi ierauga kokiem apaugu�u, pakalniņu. Lejā ir ezers, un tālumā saskatāms baznīcas tornis. Laba vieta, Imr apstāties. Vispirms viņi abi ieēd, pēc tam ķeras pie grāmatām. Pēters lasa par akmeņiem, un Elviss burto puķu vārdus. Vēlāk Pēters nosauc viņam arī vienu otru akmeni.
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� Kas to butu domājis, ka parastiem akmeņiem katram ir savs vārds. Man likās � tikai uz kapakmeņiem ...
Skaidrs. Akmeņi ir tikpat at�ķirīgi kā viss cits, ja tikai padomā . . . Nupat Elviss sāk saprast. Agrāk viņ� nemaz nezināja, ko par akmeņiem domāt � it īpa�i par kapakmeņiem. Un viņ� pastāsta to Pēteram. Par visiem tiem akmeņiem kapsētā, uz kuriem rakstīts vārds �Juhans�. Un tur nav itin neviena Elvisa. Un cilvēks tad vairs nesaprot, ko domāt, ko ne . . .
Pēters viņam piekrīt. Tomēr viņ� uzskata, ka uz visiem kapiem nemaz nevajag kapakmeņu. Elvisam toties �ķiet, ka viņ� gribētu akmeni uz sava kapa � tādu mazu mazītiņu, ne lielāku par putna olu.
Akmeņiem vārdi izklausās tikpat skaisti kā puķēm un pat vēl skaistāki. Kas to būtu domājis ...
� Pērļainais ... � Pēters skaita. � Tīģeracs ...
� Tomēr palazdīte arī skan skaisti, � Elviss iebilst. � Tāpat sārt�ibulī�i.
Tad Pēters sāk irgoties.
� Peļastītes un run�pautiņi, � viņ� turpina. � Milzīgi skaisti?
Elviss arī nosmejas.
� Peļastītes? Tādas puķes nemaz nav, vai ne?
� Ir gan! � Pēters atbild. � Un tās pieder tai pa�ai dzimtai, kurai tavas palazdītes.
Tad viņ� pastāsta, ka sniegpulkstenītes un gundegas arī pieder pie tās pa�as dzimtas, un parāda Elvisam, kā at�ķirt augus un noteikt, pie kādas dzimtas jeb ģimenes tie pieder.
Elviss negrib ticēt.
� Vai tad puķēm arī ir ģimenes? � viņ� sapīcis jautā.
� Jā. Kāpēc ne? Lai būtu pārskatāmi.
Elviss pamāj, ta�u izskatās vīlies. Viņ� saprot � ģimene ir, lai turētu visu acīs.
� Tad puķes tāpat nav brīvas, � viņ� secina. � Un akmeņiem arīdzan ir ģimenes?
� Zināmā mērā ir, � Pēters atbild. � Bet tas nāk tikai par labu � var redzēt, kā viss sader kopā. Kāpēc tev nepatīk?
Elviss iztrūcies paskatās uz Pēteru.
� Un, ja da�i nav no vienas ģimenes, tad kopā nesader? � viņ� vaicā.
� Skaidrs, ka sader, � Pēters atbild. � Neņem visu tik nopietni. Tas ir tikai pārskatāmības labad.
� Nē. Tas nekur neder, � Elviss drūmi turpina.
� Okej! Nerunāsim vairs par ģimeni. Viss tapat ir saderīgs. � Pēters iesmejas, ta�u Elviss tikai purina galvu.
� Bet kas tad notiks ar puķēm? Un ar akmeņiem? Kā būs ar tiem? Akmeņi nevar tā kā mēs � atvainoties un runāt par citu.
Pēteram ir iebildumi. Viņ� paskaidro, ka puķes un akmeņi pa�i nemaz nezina par savām ģimenēm, un Elviss uz Pēteru paskatās izbrīnījies. Vai tad tie ģimeni pat nejūt?
� Nēē, � Pēters atbild. � Tiem nav ne jausmas.
� Tad jau gan ... � Elviss nosaka atvieglots. � Ja ģimeni nemaz nejūt, tad . ..
Brītiņu abi klusē. Tāltālumā ieskanas baznīcas zvans.
� Pēter! � Elviss ierunājas.
� Nu? .. .�
� Vai drīkstu tev kaut ko pajautāt?
� Protams! Jautā!
Elviss iegrimst domās. Baznīcas zvans aizvien vēl skan. Un Elviss vaicā:
� Vai tu . .. mīli bērnus, Pēter?'
Elviss izskatās nopietns. Un Pēters ir tikpat nopietns, kad atbild.
� Un vai tu ... mīli pieaugu�os, Elvis?
Un tad viņi abi reizē sāk smieties par tik dumjiem jautājumiem.
� Run�pautiņi! Peļastītes! � Elviss gavilē.
� Bet laimiņi! Un mārsils! � Pēters atsaucas.
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Elviss nezina, ko iesākt.
Vakar vakarā, paņēmis guļammaisu, Pēters pārvācās uz Jūlijas māju, lai to uzraudzītu. Gudriķīte būs viņa tuvumā, bet Pēters negrib, ka Elviss tur rādās*, iekams viss nebūs nokārtojies. Pēters, .protams, baidās par Elvisu, ja izceltos kautiņ�.
Visādi var gadīties. Elviss pats piedzīvojis . . . Tāpēc viņam Pētera dēļ ir diezgan nemierīgs prāts un nav viegli stāvēt malā. Neklausīt viņ� negrib, bet pamest Pēteru likteņa varā arī nevar. Viņ� vēlas palīdzēt. Bet kā? Un Elviss gudro gan �ā, gan tā.
Pēdīgi viņam ienāk prātā kāda laba doma. Ja tikai Pēters* piekristu! Viņiem vajadzētu apspriesties. Elviss nerīkosies pats uz savu roku. Lai satiktu Pēteru, jāiet uz Jūlijas māju, bet to viņ� nedrīkst.
Pag. Līdz pa�ai mājai nav nemaz jāiet, Elviss apstāsies kādu gabaliņu tālāk un pagaidīs, varbūt Pēters iznāks dārzā. Tad Elviss varēs Pēteram uzsaukt. Un viņi apspriedīs Elvisa plānu.
Ir pēcpusdiena, laiks ļoti skaists un silts. Māmiņa jūt, ka savelkas negaiss, jo galva viņai savāda � viņa negrib Elvisu laist projām no mājas. Māmiņa aplam baidās no negaisa. Beigās viņa Elvisu tomēr palai�, laikam cerēdama, ka Elviss satiksies ar Pēteru. Kop� Pēters parādījies, viss it kā vēr�as uz labo pusi.
Pēc māmiņas domām, Pēters ir �glīts� un �piemīlīgs�. Pa � telefonu viņa tā stāstīja tantēm. Un �stilīgs� arī. Turklāt viņ� mīl bērnus. Kad māmiņa stāsta par Pēteru, izklausās gandrīz tāpat, it kā runa būtu par to otru Elvisu, to pa�u, kas uz bildes karājas pie sienas un prot dziedāt. Balss māmiņai tāda zīdaina.
Bet Pēters nekāds lielais dziedātājs nav. Kaut arī viņi abi ar Elvisu uzdzied da�reiz, kad ienāk prātā. Braukājot ar divriteni, viņi trallina pa�i savā nodabā, un tas izklausās līksmi, bet nekādas īstās dziesmas tās nav.
Un tā nu Elviss dodas ceļā uz Jūlijas māju. Jau no tālienes viņ� redz, ka pie vārtiņiem stāv automa�īnas un motocikli. Tas nozīmē, ka tie nelie�i ieradu�ies. Un Pēteram vienam pa�am jāstāv tiem pretī.
Atmetis jebkādu piesardzību, Elviss, ko kājas nes, jo� uz Jūlijas māju. Pienācis tuvāk, viņ� dzird, ka tur iet vaļā liela brēka.
Elviss apstājas. Nav jēgas mesties iek�ā tai skandālā un dabūt atkal kāvienu. Tas Pēteram neko nelīdzēs. Vispirms jāizdibina, kas tur īsti notiek.
Aizzadzies mājai garām, Elviss nostājas pie augstās sētas, kas Jūlijas māju norobe�o no ārpasaules. Tikt pāri sētai nav iespējams � par augstu. Bet tas, izrādās, ir lieki, jo sēta diem�ēl nupat ielauzta. Tur laikam triekusies cauri kāda no tām vecajām automa�īnām, kas rūsē dārzā. Agrāk iek�pusē aiz sētas bija skaists sakņudārzs, tagad tur aug vairs tikai nātres un nezāles. Un vēl nav iznīku�i vienīgi augstie rabarberu ceri.
Elviss pievirzās tuvāk caurumam un apstājas. No turiepes viņ� visu redz un dzird, bet pats ir aizslēpies. Lielās rabarberu lapas viņu aizsedz.
Pagalms pilns cilvēkiem. Tie sastāju�ies uz grantētā laukumiņa mājas priek�ā. Tie pa�i nelie�i, da�u labu Elviss jau ievērojis. Viņ� nodreb, atkal tos redzot. Tie trīs, kas viņu apstrādāja, arī ir pulkā. Un puisis ar ma�īnu � tas, kur� sacīja, ka prot tikt galā ar tādiem kā Elviss, arīdzan stāv tur un smēķē, tāds lielīgs un izaicino�s.
Bet neviens nekustas. Stāv tikai un blen�. Sad tad no bara atskan kāds lāsts, kāds nelabs vārds. Visi skatās aug�up vienā virzienā. Un no tās vietas veļas vārdu lavīna. Jo patiesībā viens tikai te kliedz, tagad Elviss dzird visu, kā nākas. Viņ� top mēms aiz izbrīna, kad aptver, kas tas tāds ir.
Vai Pēters tā arī prot?
Iestājies kādā no otrā stāva izdauzītajiem logiem, viņ� kliedz uz baru tur lejā. Pēters ir niknāks par niknu. Sad tad viņ� dusmīgi izsvie� ārā kādu graba�u. Elviss redz viņu tikai no sāniem, kad Pēters pabā� galvu pa logu.
� Kas īsti slēpjas jūsu sarūsēju�ajos smadzeņu podos? � Pēters kliedz. � Vai esat galīgi prātu izkūkoju�i? Vai neapjēdzat, cik �ī vecā būda ir skaista? Visi kā viens ta�u bijāt klāt, kad mēs izglābām māju no noplē�anas. Esat jau aizmirsu�i, vai?
Lejā atskan tikai daudzbalsīga murdoņa. Bet tas puisis ar ma�īnu aizmet cigareti un noskalda, ka Pēters mel� tuk�u.
� Savu mū�u es neesmu pirkstu pakustinājis �itās vecās būdas glāb�anā, � viņ� nicīgi nosaka. � Ne prātā man nav nācis. Tik aptaurēts es neesmu.
� Ak neesi pirkstu pakustinājis, � Pēters mierīgi atbild. � Nu tad lasies prom. Tad tev nekas �eit nav darāms. Ja tā tu runā.
Un Pēters brīdi nogaida. Pēc tam viņ� ierosina, lai pie reizes piesakās arī pārējie, ja vēl kāds sprie� tāpat. Pēters uzsauc, ka tas viņam jāzina tūlīt.
Bet neviens cits vairs negrasās pieteikties. Ir dzirdama tikai apslāpēta murdoņa, un Elviss nezina spriest, vai tā vērsta pret Pēteru vai pret to puisi ar ma�īnu.
� Visi pārējie mēs tātad esam piedalīju�ies mājas glāb�anā, � Pēters secina. � Un, manuprāt, mums jāturpina iesāktais. Mums �eit viss jāiekārto un jāuzpo�, lai varam pulcēties kopā. Vai nav tiesa? Bet ko jūs darāt? Nu! Jūs visu izpostāt. Piecūkojat te un rīkojaties tā, ka tie, kas grib māju noplēst, drīz patiesi varēs sacīt, ka �ito būdu nav ko taupīt. Tātad jūs esat pārgāju�i pretējā pusē. Vai apjēdzat? Esat rīkojusies kā nodevēji. Skaidrs, ka sekas būs tādas, kādas pelna cilvēki, kas tī�uprāt uzvedas tā kā jūs. Aiz tīrās gļēvulības un stulbuma! Kā citādi to lai dēvē?
Vienbrīd �ķita, ka Pēters nav vairs nikns, bet nupat viņ� atkal pārskai�as. Tas nekas, ka da�i tur lejā lādas un mēģina viņam iebilst, Pēters visus pārkliedz. Viņam vienīgajam ir ko teikt. Pārējie tikai lamājas.
Tad kāds met viņam ar akmeni. Elviss nepamana, no kuras puses akmens lido, varbūt sviedējs ir tas puisis ar ma�īnu.
Akmens ielido istabā, bet Pēteru netrāpa, un var dzirdēt, kā tas nokrīt uz grīdas.
� Gļēvi! � Pēters sauc. � No�ēlojami!
Vairāk neviens akmens nelido. Toties Pēters izmet pa logu sadriskātu gumijas zābaku. Un, ka nokūp vien, tam seko spilvens. Pēc tam pa logu izripo lērums nolietotu plastmasas �ķīvī�u un skaņupla�u. Un Pēters paziņo, ka sācis tīrīt māju.
Postītāji ar skābām sejām mīņājas grantslaukumiņā. Viņi sa�ukstas. Vai, ka tik nekaldina plānus! Pēters ta�u ir* viens pret tiem visiem! Elvisam jārīkojas. Ilgāk viņ� te nevar palikt. Nav jēgas.
Ja tiktu drusku tuvāk, tad dzirdētu, par ko tie nelie�i sa�ukstas. Vēlāk varbūt pa sētas durvīm varētu ielavīties pie Pētera un izstāstīt. Un Elviss palīdzētu Pēteram izmest ārā tās graba�as. Strīdē�anās nav viņa stiprā puse, bet mest ārā mantas Elviss varētu. Vismaz būtu kāds labums no viņa.
Tā izprātojis, Elviss starp rabarberu ceriem lien uz priek�u. Rabarberi stipri nolīgojas, bet, par laimi, neviens uz to pusi nepamet acis. Pēc tam Elvisam jātiek līdz pirmajai vecajai ma�īnai. Nogaidījis, kamēr rabarberu lapas vairs nekustas, Elviss dodas tālāk.
Bet lielajā zālē pa kājām gadās dēļa gabals. Elviss nejau�i paklūp un, ar troksni uzgrūdies kādai skārda plāksnei, paliek � zālē nekustīgi guļam, neuzdro�inādamies pat acis pacelt. Uz grantētā celiņa viņ� dzird no�ņirkstam soļus.
Tad Elviss pa kaklu pa galvu metas uz veco ma�īnu, viņ� ierau�as aiz izplēstā aizmugures sēdekļa un saraujas �okurā, kaut arī saprot, ka nav ko cerēt uz glābiņu.
Atskan uzvaro�s rēciens, un Elvisu sagrābj kāda roka. Rau�us Elvisu izrauj no ma�īnas. Viens no tiem nelie�iem, liels un stiprs puisis. Sis Elvisu aizstiepj uz grantslaukumiņu, kur stāv visi pārējie.
Gūsteknis turas pretī, bet lielais puisis paceļ viņu gaisā un izpurina kā dūraini. Visi auro. Ieraudzīju�i Elvisu, �ie iebrēcas vēl skaļāk.
� Re, tas pats resgalis! � uzsauc viens no tiem, kuru nagos Elviss jau bijis.
� Ak �itā! � lēni Elvisam tuvodamies, norūc tas ar ma�īnu. Puisis izskatās draudīgs. � Padod man �urp to knēveli! � viņ� pavēl.
Bet Elviss cie�i pieķeras lielajam puisim, jo tas izskatās lādzīgāks. Nezin par ko, bet Elviss jūtas nokaunējies un neuzdrīkstas pacelt acis pret logu, kurā stāv Pēters.
� Ohej! Oho! � lielais puisis iesaucas un, pacēlis Elvisu gaisā, �ūpo �urpu turpu. Un tie�i tobrīd, kad viņiem tuvojas tas no ma�īnas, lielais puisis ielingo Elvisu bara vidū.
Elvisu satver daudzas rokas, urrādami un klaigādami tie met Elvisu cits citam.
Lielais puisis un tas ar ma�īnu sāku�i kauties. Pēters nav
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vairs redzams. Bet pēk�ņi nodārd zeme! Tie�i baram priek�ā uz grantslaukumiņa nokrīt ar tuk�ām alus pudelēm pilns skārda spainis. Dārdoņa ir vēl briesmīgāka nekā no sprādziena.
Pēc tam iestājas klusums.
Skaidrs, tie nelie�i ir izbiju�ies. Stāv kā sastingu�i! Un Elviss kā lupatu lellis karājas divu pui�u rokās. Par Elvisu neviens daudz vairs neliekas zinis.
� Laidiet to puiku zemē! � Pēters nodārdina.
Tad pui�i steig�us palai� vaļā rokas, un Elviss noveļas zemē. Un paliek sē�ot grantslaukumiņā.
� Slienies kājās! � Pēters uzsauc. Grūti saprast, vai viņa balss ir dusmīga vai nav.
Trīco�iem ceļgaliem Elviss pieceļas stāvus. Grie�as galva, ļogās ceļi, un viņ� stāv, nezinādams, kurp doties.
Izbāzis pa logu roku, Pēters parāda uz Elvisu.
� Tam zēnam jūs lieciet mieru! � viņ� piekodina. � Jo viņam sapra�anas ir vairāk nekā jums visiem kopā. Viņ� mēģināja �eit piekopt un uzturēt kārtību, bet jūs tikai postījāt. Pa�ķirieties un dodiet zēnam ceļu! Vai dzirdat, ko es saku, kustieties, nu!
Tie, kas stāv tuvāk, pakāpjas atpakaļ, tā ka ap Elvisu paliek brīvs laukumiņ�. Neviens neko nesaka. Tikai tas ar ma�īnu, panācis priek�ā, piedraud Pēteram:
� Tu te labāk nemaisies! To knauķi es pievācu sev! Baigais ziņu pienesējs, vislabāk ar tādiem protu apieties es.
Un viņ� pasper soli tuvāk Elvisam, kas stāv kā pienaglots. Pui�a asās acis atņēmu�as viņam spēju kustēties.
Bet, kad puisis ir vairs tikai kādu metru no Elvisa, notiek kaut kas negaidīts. No bara iznāk da�as meitenes un viens zēns un kā sargājot aizstājas Elvisam priek�ā.
� Vācieties prom! � nelietis pavēl.
Bet sargi stāv, kā stāvēju�i. Turklāt nelietim no katras puses pieiet divi citi pui�i. Cie�i satvēru�i �ā rokas, pui�i nelai� nelieti vairs vaļā. Nelietis mēģina atbrīvoties, bet nekas �im neiznāk. Sis ārdās un mēģina pavēlēt, bet neviens neklausa.
� Tu mums esi līdz kaklam. Un tavas baigās izrīcības tāpat! � visi sauc.
Un atkal sākas me�onīga brēka.
Bet �oreiz Pēters nav tajā iejaukts. Viņ� joprojām stāv pie loga.
Elviss zag�us viņu uzlūko. Un Pēters arī pamet acis leja.
� Ej mājās, Elvis! � Pēters saka.
Un vairs ne vārda.
Sabāzis rokas bik�u kabatās, Elviss kāto projām. Viņ� saprot, ka nekas cits neatliek.
Elviss neskatās ne pa labi, ne pa kreisi, postītāji atkāpjas un dod viņam ceļu. Zem dziļi uz pieres uzmauktās micītes Elviss raugās taisni uz priek�u. Un ne reizītes neatskatās.
Elvisam vēl joprojām reibst galva, un viņ� nav arī pārliecināts, vai kaut ko panācis. Nez vai Pēters ir dusmīgs vai nav?
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Elviss tagad gandrīz ticis skaidrībā, kā viņam jārīkojas.
Pēc tra�a Jūlijas dārzā viņ� taisnā ceļā dodas uz mājām. Tiklīdz atbrīvojas telefons un māmiņa aiziet uz veikalu, Elviss piezvana vectēvam.
Viņam laimējas. Vectēvs pats расе) klausuli.'
� Vai mēs �odien nevarētu atzīmēt manu dzim�anas dienu? � Elviss pavaicā.
Vectēvs ir ar mieru.
� Vai tu tūlīt atbrauksi?
Vectēvs atbild, ka viņam tikai jānomazgājas un jāpārģērbjas, tad viņ� var doties ceļā.
Elvisam pārģērb�anās nav prātā, tālab viņ� vaicā:
� Kas tev ir mugurā?
Vectēvs atbild, ka viņ� uzģērbis tās drēbes, kurās mē� kūti.
� Labs ir, � Elviss atsaka. � Tad tev nav jāpārgēbjas.
Bet vectēvs.kļūst domīgs un drusku neticīgs � diezin vai tētmāmiņa viņu tādā izskatā laidīs projām no mājām. Un uz pilsētu jau nu nemū�am! Viņa dikti pieskata, lai vectēvs tādās reizēs būtu pilsētas drēbēs.
� Bet tu pasaki, ka mēs svinēsim manu dzim�anas dienu, � Elviss neatlai�as.
Diezin vai tas līdzēs, tomēr vectēvs solās pamēģināt. Viņ� brauks, cik iespējams ātri, ar pa�u pirmo autobusu, kas iet uz pilsētu. Un viņi norunā satikties pie desiņu kioska, tur būs vislabāk, un atkritīs garas skaidro�anās.
Nolicis klausuli, Elviss atkal steidzas projām, kamēr māmiņa nav vēl pārnākusi.
Taisnā ceļā viņ� aiziet aprunāties ar tēvoci no krāvēju parka. Elvisam atkal paveicas. Pēc tam viņ� aizstaigā pie tēvo�a no pre�u stacijas, un tur tāpat visu izdodas nokārtot. Ar �iem tēvo�iem Elvisam nekad negadās sare�ģījumi, tie uzreiz saprot, kas un kā. Nopietnāki nekā vectēvs, tie tomēr ir gandrīz tikpat �gudri. Un viņiem pilnīgi var uzticēties.
Beigās Elviss vēl apciemo savu draugu desiņu pārdevēju, kuram tāpat laba padoma nekad netrūkst.
Pie kioska Elviss gaida vectēvu.
Paiet ne vairāk kā stundas ceturksnis, un vectēvs ir klāt. Bet kūts mē�amās drēbes gan viņam nav mugurā.
� Tas negāja cauri. Neparko ar ne, � viņ� paskaidro.
� Velti nosists laiks. Tu jau laikam zini, kā tas ir?
Skaidrs, ka Elviss zina. Viņ� saprot, vectēvs darījis, ko varējis, un labās pilsētas drēbes viņ� tomēr nav uzvilcis. Vectēvs vēl piebilst, lai Elviss nebēdā, jo �itas uzvalks panes diezgan daudz.
Pēc tam vectēvs pavaicā Elvisam, kā viņi �o dienu atzīmēs.
� Kamēr apsprie�amies, varbūt notiesāsim katrs kādu siltu desiņu, � viņ� ierosina.
Elvisam tāds priek�likums �ķiet vietā. Dabūju�i katrs pa desiņai, viņi apmetas uz soliņa pie kioska. Elviss īsos vārdos izstāsta vectēvam, kas noticis ar Jūlijas māju, un dara zināmu arī, kāds tracis tur pa�laik iet vaļā.
Vectēvs tūlīt visu aptver. Galva viņam vienmēr strādā. Skaidrs, ka Pēters viens pats tur galā netiks. Uz karstām pēdām kaut kas jāpasāk. Vectēvs ir ne pa jokam uztraucies.
� Ie�u un sakur�u tiem tur pirti! � viņ� saka.
� Pēters jau sakūra, � Elviss attrauc.
Bet vectēvs netic, ka Pēters jaudātu sakurt kādam tik krietnu pirti, ka tas dabū just. Vectēvs domā, ka Pēters ir tam par jaunu.
� Nesaki vis, � Elviss atbild, lepodamies ar Pēteru.
� Viņ� jaudā. Es pats savām ausīm dzirdēju.
Tūdaļ ierodas arī abi tēvo�i � no pre�u stacijas un no krāvēju parka. Pabeigu�i dienas darbus, abi ir ar mieru sniegt palīdzīgu roku. Tēvo�i arī notiesā pa desiņai, kamēr iepazīstas ar vectēvu un apsprie�as.
Elviss gudro, vai nepalūgt talkā arī pazīstamo policistu. Brīdi viņi dalās domās. Ta�u vectēvs uzskata, ka tas būs lieki. Gan jau viņi pa�i tiks galā. Citādi ej nu sazini, vai neizcelsies vēl lielāks tracis, kad �ie ieraudzīs policistu. Tad var gadīties, ka iejaucas vēl citi policisti, un sekas iznāk daudz nopietnākas, nekā vajag.
Turklāt desiņu pārdevējs solās �opēcpusdien slēgt savu kiosku un arī iet līdzi. Tad vairāk neviena nevajag.
Tēvocim no krāvēju parka un arī tam otram � no pre�u stacijas � ir katram sava smagā ma�īna. Vectēvs un Elviss brauks krāvēju parka ma�īnā, tā ir lielāka. Desiņu pārdevējs viņiem pa pēdām sekos pre�u stacijas ma�īnā. Tad viņi iz�ķiras un iekāpj ma�īnās, jau iepriek� vienoju�ies, pēc cik ilga laika satiksies pie Jūlijas mājas.
Kad Elviss jau sē� ma�īnā, viņu atkal sagrābj nemiers Pētera dēļ. Kaut viņam nekas nebūtu noticis, kaut viņi neatbrauktu par vēlu.
� Cik ilgs laiks pagājis no tā brī�a, kad es tev piezvanīju? � viņ� vectēvam noprasa.
� Kādas pusotras stundas, � vectēvs atbild, paskatījies pulkstenī.
� Vai tas ir ilgi?
� Kā kuro reizi . . . Da�reiz laiks velkas kā mū�ība un da�reiz aizskrien vēja spārniem, � vectēvs atbild. � Tas atkarīgs, ar ko mums ir darī�ana.
Tāda atbilde Elvisu itin nemaz nenomierina, jo viņ� zina, kādā sabiedrībā ir Pēters.
� Vai tu esi norūpējies par Pēteru? � vectēvs vaicā.
Elviss pamāj, un vectēvs ierunājas, ka īpa�i baidīties nevajag. Tāds, kas baram spēj sakurt pirti, nu gan pratīs tikt galā. Tā ir lielāka māksla nekā laist darbā dūres.
� Ūn pie tam mēs tūlīt būsim klāt, � vectēvs Elvisu mierina.
Abas ma�īnas sastopas pie vārtiņiem � tikai tēvocis no pre�u stacijas piebrauc no pretējās puses. Izlēcis no ma�īnas, desiņu pārdevējs atver vārtus, lai iebrauktu pagalmā.
Kad pa plato, grantēto celiņu viņi tuvojas mājai, Elviss jūtas stipri pārsteigts. Kas tad tas? No postītājiem te vairs nav ne vēsts. Visapkārt miers un klusums � nav itin neviena trok�ņotāja.
Dārzā turpretī rosās liels pulks ļau�u. Laba tiesa drazu jau savāktas kaudzēs. Da�i noņemas ar vecajām ma�īnām, un mājā arī cilvēki ieved kārtību. Visās malās kūsā darbs. Pat aug�ā kokos. Gandrīz katrā kokā kāds uzrāpies un atbrīvo zarus no mud�uriem, kas tur saķēru�ies.
Kad atbraucēji izlec no ma�īnām, piesteidzas Pēters.
� Bravo, Elvis! Lieliski! � viņ� uzsauc.
Pēters tie�i lauzījis galvu, kur sadabūt kādu smago ma�īnu, lai aizvestu tās drazas. Un, lūk, Elviss to nokārtojis. Ma�īnas klāt kā pēc pasūtījuma.
Elviss negrib gandrīz ticēt pats savām acīm. Vai tie�ām tie ir tie pa�i nelie�i, kas tagad te uzpo� un tīra? Pirmīt, kad viņ� devas prom, te ta�u gāja va|ā kautiņ�. Kā tad tā? Neticami, tomēr tie ir tie pa�i jaunie�i.
� Nekas jocīgs tas nav, � Pēters nosaka. � Patiesībā �ie jaunie�i ir tādi pa�i postītāji kā tu un es, daudz labāk viņiem patīk tīrība un kārtība. �iem tikai uz laiku bija sagrozīta galva, tā ka pa�i nezināja, ko grib. Tagad atkal �ie nāku�i pie prāta.
Vectēvs grib zināt, kā Pēters to dabūjis gatavu.
� Viņi pa�i attapās, � Pēters atbild. � Kad mēs kādu brīdi bijām runāju�ies, viņiem atausa gaisma. Tikai viens palika pie sava, bet, apjēdzis, ka neko vairs nepanāks, tas ātri vien aizlaidās lapās.
Elviss noprot, tas būs bijis tas ar ma�īnu, jo �o nekur vairs neredz. Projām ir. Un Pēters nosprie�, ka atpakaļ �is vairs nenāks, jo pārējie ar �o nevēlas vairs ielaisties. Jo tas vienīgais grib postīt tālāk. Patiesību sakot, tas nelietis vēlas, lai citi posta viņa vietā. �is grib tikai pavēlēt un noteikt, bet ar to nu ir cauri!
� Atkratīju�ies no viņa vaļā, pārējie kļuva atkal kā cilvēki. Itin nemaz vairs nav draudīgi, toties laipni un izpalīdzīgi gan. Tūlīt sāka te uzpost. Darbs �ķiras un ir godam padarīts.
� Mums viņiem jāiet talkā, � Elviss nosprie�.
Pēters iebilst, ka prātīgāk būtu uzreiz lāpstot to drazu kravas kastēs. Un papētīt, kā vecos ma�īnu graustus dabūt projām.
Vectēvs kopā ar desiņu pārdevēju un abiem tēvo�iem � no krāvēju parka un no pre�u stacijas � sāk rīkoties. Drīz abas kravas kastes ir pilnas līdz malām, un dārzs nudien atkal izskatās skaists. Kas to būtu domājis, ka viņi tik a�i tiks galā.
No mājas arī visa draza izmesta ārā, bet netīrs, briesmīgi netīrs tur ir vēl joprojām.
� Pie tā ķersimies rīt, � Pēters nolemj.
Kad visi �āsdienas darbi padarīti un ma�īnas stāv brauk�anas kārtībā, vectēvs uzrunā desiņu pārdevēju:
� Tagad vedam �urp no kioska visas desiņas ūn sinepes, un maizi, cik tik tev krājumā ir, es maksāju, jo kaut kas tāds �imbrī�am te prasīt prasās.
Un tie abi ielec kabīnē. Kad lū�ņi būs izgāzti, paķēru�i desiņas, viņi steigsies atpakaļ. Pēc tam piekrautās ma�īnas izbrauc uz ielas.
Kamēr visi gaida atgrie�amies ma�īnas, Elviss un Pēters aiziet apskatīt saulgriezi. Nu tā glābta. Briesmas nekādas vairs nedraud,. Laime gan, jo pumpurs kuru katru dienu var atvērties.
� Tā ir Jūlijas saulgrieze, � Elviss ieminas.
Pēters pamāj. ,
� Viņa pārbrauks pēc �etrām dienām, � viņ� saka.
� Pēc �etrām dienām?
Pacēlis roku, Elviss sāk rēķināt. Viņ� atliec īk�ķi un izskaita, līdz paliek �etri.
Pēc brītiņa atgrie�as ma�īnas un �oreiz apstājas ārpusē aiz vārtiņiem. Da�i jaunie�i pieskrien klāt un palīdz izkraut desiņas. Ir atvests arī kartupeļu biezenis, vircotu tomātu pasta un gurķī�i, tā ka varēs pat piedevas izvēlēties.
Un saulrieta stundā viņi dārzā sarīko svētku maltīti. Pēc tam visi apsprie�as, kā sadalīt atliku�os darbus. Kas uzņemsies aizvākt vecās automa�īnas. Kas iestiklos logus un kas salabos sētu. No kura gala sākt lielo tīrī�anu istabās un tā tālāk.
Elviss vairāk tikai klausās un gādā, lai nekas netiktu aizmirsts. Par sētu viņ�, piemēram, dabū atgādināt vairākkārt, citādi tā paliktu novārtā.
Grūti iedomāties, ka viņam apkārt sē� tie pa�i postītāji. Vispār tie pa�i jau nav.
Meitene, kura sasēja �agaru bunti un solījās viņu pārmācīt, ja viņ� sūdzēsies, sē� Elvisam blakus un rūpējas, lai sinepju vietā viņam pie desiņas tiktu tomātu pasta un gurķītis. Un viņa pacienā Elvisu arī ar kokakolu. Draudzīga. Visi viņi tagad ir draudzīgi.
� Saproti, tā nemaz nebija domāts ... � viens no pui�iem ieminas Pēteram. � Nekādi dauzoņas mēs neesam.
� Es zinu, � Pēters atsaka.
Kādas meitenes mātesbrālim pieder stiklinieku darbnīca, un viņa par lētu naudu solās sagādāt jaunas logu rūtis.
Labo�anas darbu vēl atliku likām, tāpēc visiem jāpieliek roka un jāziedo kāda krona.
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� Tam mazajam zēnam gan nekas nav jādara, � kāds ieminas. � Viņ� te itin neko nav postījis.
� Jā, par Elvisu nevar būt runas, tas ir skaidrs. � Visi ir vienis prātis un atzinīgi viņu uzlūko. Tik daudzas acis reizē Elvisam nekad nav biju�as pievērstas.
� Lieliski, Elvis! � jaunie�i viņam uzgavilē. � Tu esi malacis!
Pēc tam viņi visi sāk dziedāt un vēlāk spēlē ģitāru un dejo.
� Glu�i izdevusies dzim�anas diena, � mājupceļā Elviss saka vectēvam.
� Vislabākā, kādā esmu bijis, � vectēvs atsaucas.
� Es tāpat, � Elviss apmierināts piekrīt.
Tad viņi uzmet acis viens otra drēbēm un atklāj, ka tās nav vairs diez cik tīras.
� Labi, ka tu neapģērbi pilsētas drēbes, � Elviss vectēvu mierina.
� Nav jau tik traki, � vectēvs nosaka, cenzdamies nopurināt netīrumus, � bet skaidrs, ka tētmāmiņa brīnīsies gan.
� Pasaki, ka mēs svinējām manu dzim�anas dienu, � Elviss ierosina.
Apstājies vectevs apskata Elvisu, izgroza viņu uz visām pusēm un cen�as notīrīt.
� Tev klāsies ļaunāk, Elvis, � viņ� noba�ījies saka.
� Varbūt man iet tev līdzi, lai mīkstinātu pārmetumus.
Bet Elviss papurina galvu. Iznāks tikai vēl garāka runā�ana. Viņ� zina, kā māmiņa skatās uz vectēvu. Tad viņa vēl nodomās, ka pie visa vainīgs vectēvs. Un tā būtu netaisnība.
� Pats es atvairī�u pārmetumus, � tālab viņ� saka. � Tu tiec galā ar tētmāmiņu, un es tik�u galā ar māmiņu. Esmu jau pieradis.
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Viēgli nopūzdamās, tētmāmiņa noliek uz virtuves dīvāniņā drēbju sainīti.
� Tā jā, tas ir pēdējais, kas man bija no Juhana, � viņa piebilst.
Virtuvē visi apklust.
Tētmāmiņa apsē�as uz dīvāna un pārcilā drēbes, ko atvedusi no laukiem. Tas viss ir Elvisam. Jau kop� mazotnes viņ� savas drēbes saņēmis no tētmāmiņas vai, pareizāk sakot, no Juhana.
Neviens neko nerunā. Māmiņa pieiet pie plīts, paņem kafijas kanniņu un skalodama labu brīdi groza to zem ūdens strūklas.
Elviss noraugās uz tētmāmiņu � viņa sē� un glāsta Juhana drēbes, tētmāmiņa viņam patīk, tomēr domas vairāk aizņem vectēvs. Tētmāmiņa ir klusētāja, viņa gandrīz nekad nebilst ne vārda. Kad vectēvs ir līdzi, tad par to nav jādomā, bet, kad viņa atbrauc viena pati kā nupat, tad mājā iestājas milzīgs klusums. Elvisam traki pietrūkst vectēva. Bet, kad vectēvs atbrauc viens pats, tētmāmiņas Elvisam nepietrūkst un Elviss par viņu neiedomājas. Patiesībā tas ir netaisnīgi un tā neklātos būt.
Māmiņa beigusi skalot.
� Vai tante dzers kādu tasīti kafijas? � viņa vaicā.
� Jā, labprāt, � tētmāmiņa atsaucas tik tikko dzirdami.
Tānēc jo skaļāk no�ķind plīts virsa, kad māmiņa uzliek kafijas kannu. Tāpat noblīk�ķ skapja durvis, kad viņa izņem tasītes un �ķīvī�us. Un Elviss dzird arī kūciņu kārbu ieskrap-stē�anos. Kad atbrauc tētmāmiņa, visas �īs skaņas, kurām citkārt nekad nepievēr� uzmanību, kļūst skaidri dzirdamas. Un beigās, kad galds uzklāts un māmiņa, gaidīdama, kamēr uzvārīsies kafija, stāv, pagriezusies pret plīti, dzirdama nebeidzama krāna pilē�ana.
Kad atbrauc tētmāmiņa, māmiņa arī pieklust. Viņa cienā ar kafiju, bet neko daudz nerunā. Pat par Elvisu un viņa pastrādātajām palaidnībām nestāsta.
Māmiņa apgalvo, ka tētmāmiņa nesaprot bērnus un izturas pret tiem pārāk nopietni.
Tētmāmiņa viņai �ķiet garlaicīga. Viņa uzskata, ka māmā-miņa ir daudz mo�āka un otrs vectēvs, māmiņas tētis, ir smalkāks cilvēks nekā tēta tētis, jo viņam nemēdz būt raibas acis.
Elvisam viņi visi ir mīļi diezgan, kaut gan ar vectēvu, tēta tēti, viņam saskan vislabāk. Viņi abi ir vienādos uzskatos par dzīvi..
Kafija jau ir gatava. Māmiņa apsē�as pie galda iepretī tētmāmiņai.
Elviss sē� galda galā. Māmiņa ielej kafiju. Elvisam varī ielej.
� Vai zēnam arī kafiju? � tētmāmiņa jautā.
� Viņ� vienmēr dzer kopā ar mums. � māmiņa strupi attrauc.
� *No kafijas nav nekāda labuma, � tētmāmiņa iebilst. � Vai piena lāsīte tev nav mājā?
Nopūtusies māmiņa pieiet pie ledusskapja un bez vārda runas uzliek galdā pienu. Var redzēt, ka viņa ir sapīkusi.
Elviss nezina, ko tagad iesākt. Tasītē jau ielieta kafija, un deguna priek�ā uz galda nolikts arī piens.
Varbūt vispirms izdzert kafiju un pēc tam ķerties pie piena?
Pa�am viņam viss viens � kafija vai piens. Bet viņām abām tas �ķiet svarīgi. Māmiņa strauji ar karotīti maisa kafiju, un tētmāmiņa nenolai� acu no piena. Neviens neko nerunā.
Darboties gribēdams, Elviss pastiepj roku pēc maizītes. Māmiņa iesit viņam pa roku tik stipri, ka maizīte iekrīt atpakaļ maizes �ķīvī.
� Kur� drīkst ņemt pirms tētmāmiņas?
Pēc tam māmiņa paņem �ķīvi ar maizītēm un piedāvā tētmāmiņai. Tētmāmiņa paceļ roku virs �ķīvja, un �ī roka vieglītēm trīc. Bet maizīti tētmāmiņa nepaņem. Pēk�ņi mainījusi virzienu, roka rroce] kafijas kannai vāciņu, pēc tam tētmāmiņa paņem Elvisa tasīti un izlej viņa kafiju kannā � dibenā paliek tikai biezumi. Tad tētmāmiņa ieliek tasītē divus cukura graudiņus un apmaisa. Pēc tam uzlej pienu, tā ka iznāk tāds gai�brūns
dzēriens. Nolikusi tasīti Elvisam priek�ā, viņa izskatās apmierināta.
� Kafija ar pienu, � tētmāmiņa saka, mazliet piesarkusi. � Kafija ar pienu Juhanam gar�oja vislabāk.
Māmiņa noirgojas, izdzer lielu malku no savas tasītes, bet neko nesaka. Elviss jau agrāk baudījis kafiju ar pienu, un tā viņam gar�o tīri labi. Tāda kafija mazliet īpatnēji smar�o � drusku pec Juhana, un tajā mērcētas garoziņas arī labi gar�o.
� Vai nu es drīkstu paņemt maizīti? � Elviss pavaicā.
� Tētmāmiņa jau paņēma? � māmiņa noprasa, un, steig�us paņēmusi sev maizīti, tētmāmiņa sniedz �ķīvi Elvisam. Elviss piesakās uz pa�u lielāko maizīti. Izskatās, ka māmiņa gribētu kaut ko iebilst, ta�u viņa sakniebj lūpas un klusē. Elviss paņem vislielāko maizīti, un tētmāmiņa viņam uzsmaida. Viņai atkal mazdrusciņ piesarkst vaigi un ir priecīga seja, un Elviss atbild tētmāmiņas smaidam.
Pēc kafijas māmiņa liek viņam pielaikot drēbes, varbūt kaut kas jāpār�uj. Elviss dara, kā pavēlēts. Nevis tāpēc, ka uzlaiko�ana viņam patiktu, bet tētmāmiņas dēļ. Elviss zina, ka viņai patīk redzēt viņu Juhana drēbēs. Tad viņa labāk atceras, kāds Juhans izskatījās, tētmāmiņai patīk par Juhanu domāt un viņu pieminēt.
Tikai �ēl, ka viņai jāizliekas, stāstot par to aizceļo�anu. Vienmēr viens un tas pats. Elviss to nesaprot. Viņ� pēto�i paveras uz tētmāmiņu. Varbūt pasacīt tagad, ka viņ� zina, kas noticis ar Juhanu.
Pēc tam Elviss palūkojas uz māmiņu. Un izlemj.
Nē. Viņ� tomēr neko neteiks. Māmiņai būs grūti to pārdzīvot.
� Jā, ar nākamgadu jums pa�iem jāpērk zēnam drēbes, � tētmāmiņa klusu ieminas. � No Juhana man nekas vairs nav palicis.
� Gan jau tiksim galā, � māmiņa attrauc.
� Tas viņa pēdējais goda uzvalciņ�, ko Elviss tagad velk mugurā, � tētmāmiņa nosaka, domīgi uzlūkodama Elvisu. Un viņa piespie� rokas pie ceļgaliem.
� Mēs nopirkām viņam to rudenī pirms ... � viņa no�ukst. Pēc tam atkal drusku stiprākā balsī tētmāmiņa pastāsta, ka Juhans nav paguvis uzvalciņā īsti ieaugt un ka roku un bik�u galos daudz ielocīts. Bet ar visu to uzvalciņ� Elvisam ir krietni par lielu.
Elviss to jūt, Juhana drēbes viņam mū�dien biju�as pārāk ērtas. Nav viņ� paguvis vēl ieaugt tajās, kad ir jau tās novalkājis. Elviss nav tik vārgs, ka nevarētu nonēsāt drēbes.
Māmiņa paskatās uz Elvisu un nogroza galvu.
� Tik ilgi uzvalciņ� nemaz neizturēs � kad �itam tiks mugurā! � viņa nosaka, pamājusi uz Elvisa pusi.
Tētmāmiņa ieple� acis.
� Sito uzvalciņu tu pietaupi, Elvis, � viņa nopietni piekodina. � Tēvocis Juhans dikti priecājās, kad mēs to nopirkām.
� Cik vecs Juhans bija . . . kad aizbrauca? � māmiņa vaicā.
Atbildēdama tētmāmiņa pieceļas no galda un po�as prom.
� Jā, es pasacī�u. Viņ� bija mats matā tikpat- vecs kā Elviss patlaban � se�i gadi, septiņi mēne�i un astoņpadsmit dienas. Tāpēc es atbraucu ar �īm te drēbītēm.
� Un pirms cik gadiem tas bija? � māmiņa taujā.
� Pirms divpadsmit.. . Ziemā viņam paliktu deviņpadsmit gadu.
Elviss stāv Juhana uzvalciņā un nekustas. Māmiņa viņu uzlūko, un viņai ir tādas pa�as acis, kā skatoties televīzijas ekrānā, kad tur rāda kaut ko bēdīgu. Tētmāmiņa pievērsusi skatienu ūdenskrānam, kas pil vienā pilē�anā.
Piepe�i māmiņa pielec no krēsla un apkampj Elvisu tik strauji, ka viņ� atgā�as pret mazgājamo galdiņu.
Tikpat a�i viņa palai� Elvisu atkal vaļā, jo Sē�ana sāk smilkstēt un lēkāt apkārt.
� Tu esi greizsirdīga? � māmiņa iesmejas un paņem Sē�anu rokās. � Vai patiesi? Tevi vismaz var samīļot, � viņa piebilst. � Tu negāzies nost no kājām, kā tas tur tūļavnieks.
Viņa parāda uz Elvisu, bet pēc balss nav saīgusi. Kad māmiņa tā viņu nodēvēja, Elviss pirmajā brīdī domāja, ka viņa ir pikta. Bet tagad Elviss atskārst, ka viņa varbūt nemaz tik slikti nedomā, kā izklausās. Varbūt māmiņa nespēj tikai noturēties, kaut ko nepateikusi. �āda doma Elvisam ir glu�i jauna. Kad tētmāmiņa aizgājusi, viņ� risina to tālāk. Labi gan būtu, ja māmiņa vienmēr nemaz tik slikti nedomātu, kā viņai izsprūk. Līdz �im viņam likās � viņa tā domā.
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Bet, starp citu, pats viņ� varbūt arī katrreiz nemaz tā nedomā, kā saka?
Domā vai nedomā?
Daudz visādas dumjības viņ� sarunājis un bijis ass.
Tobrīd, kad saka, viņ� pats tic katram savam vārdam, bet kā ir patiesībā? Būtu briesmīgi nelāgi, ja . ..
Nē, -laikam tomēr ir tā, ka cilvēks pats katrreiz nemaz nezina, ko sarunā un kas ar to ir domāts. Elvisam tas jāiegaumē.
Māmiņas pātari viņu tad varbūt nenokaitinās un nesarūgtinās tik dikti kā agrāk. Turklāt viņ� nebrīnīsies, ka māmiņa dusmojas par pretīrunā�anu.
Lēnītiņām Elviss novelk Juhana ērto goda uzvalku, kurā neviens nav ieaudzis un neieaugs � Juhans tāpēc, ka bija par vārgu, un Elviss savukārt tāpēc, ka ir pārāk dzīvelīgs. Viņ� paņem rokās bikses un noskata no aug�as līdz apak�ai. Toreiz Juhans �īs bikses valkāja, kad bija uzposies. Un turpmāk tās kādu laiku vilks kājās Elviss ... '
Nupat viņ� Vismaz uzzināja, ka ir se�us gadus, septiņus mēne�us un astoņpadsmit dienas vecs. Un no �odienas.Elviss ar katru dienu pāraugs Juhanu.
Tagad Elviss to zina.
Pienāk māmiņa, paņem bikses un �aketi un uzkar uz pakaramā. Pēc tam māmiņa ieslēdz radio. Kad tētmāmiņa pie viņiem ciemojās, radio bija izslēgts. Tētmāmiņa mēdz atkārtot, ka viņas vecā galva no radio piekūstot.
� Mana jaunā galva tāpat piekūst, � Elviss saka, � bet māmiņa nekā nedzird. � Elvisam gribas iekliegt māmiņai ausī, ta�u viņ� novaldās.
Ko tas dos? Būs tikai plē�anās.
Elviss labāk izskrien uz ielas un pagrie�as uz Pētera mājas pusi. Varbūt viņi satiksies. Tad pēk�ņi Elviss apstājas un paceļ roku � vispirms viņ� atliec īk�ķi, pēc tam mazo pirkstiņu.
Līdz Jūlijas pārbrauk�anai vēl paliku�as trīs dienas.
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Tētis pēk�ņi /ieņēmis galvā, ka Elvisam jāmācās braukt ar divriteni. Viņ� apgalvo, ka tam esot īpa�s iemesls.
� Kāds iemesls? � Elviss pārvaicā, bet tētis vairāk neko nesaka.
� To tu dabūsi zināt, kad būsi iemācījies braukt, � viņ� attrauc.
Māmiņa par brauk�anu ar divriteni ir citādās domās nekā tētis. Viņa uzskata, ka vēl ir par agru un Elviss vēl par mazu. Gan pienāks laiks.
Elviss pats, protams, grib. Kas var būt vēl jaukāk kā Pēteram priek�ā uz divriteņa joņot pa ceļiem un me�a takām.
Ta�u divritenim divi riteņi vien ir, un tas liekas bīstami, var apgāzties viens divi. Un krist Elvisam bail. �ausmīgi bail. Viņam bail nevis no sasi�anās, bet tie�i no pa�as kri�anas.
Un vissliktāk ir tie�i pirms kritiena. Kad cilvēks jau guļ gar zemi, tad nemaz nav tik briesmīgi, kā likās. Tāpēc Elviss saspringst kā stīga, kad tētis, izstūmis no pagraba māmiņas veco divriteni, pasauc Elvisu ārā. Nebildis ne vārda, Elviss iet līdzi. Sirds viņam dauzās. It kā tur iek�ā lēkātu bumba.
Viņi uzmeklē tādu ieliņu, kurā neiegrie�as gandrīz neviena ma�īna. Tur tētis mācīs Elvisu braukt ar divriteni. .
Kaut nu paveiktos!
Kad viņam nekā negāja ar futbolu, bijis kaut mazdrusciņ ķēriena uz riteņbrauk�anu! Peldēt arī Elviss neiemācījās, lai gan tētis ar viņu nopūlējās divas vasaras. Kaut nu viņam izdotos parādīt sevi no drusku labākas puses, � Elviss to patie�ām vēlas.
Izskatās, ka tētis aiz tīrās draudzības grib viņu iemācīt braukt ar divriteni. Nepavisam nav vairs tā kā ar futbolu un sporto�anu, toreiz viņ� tikai rājās, ka no Elvisa nekad neiznāks sportists. Tagad ir citādi. Kad tētis piemin to �īpa�o iemeslu�, viņam ir līksma un noslēpumaina seja. Tāpēc Elviss no tiesas grib iemācīties, viņ� centīsies no visa spēka.
Vispirms tētis parāda, kā pats rīkojas braucot, viņ� minas �urpu turpu, un Elviss noskatās. Liekas, nieks vien tas ir, glu�i viegli un tikpat vienkār�i, kā putns turas gaisā.
Bet, kad Elvisam pa�am jāmēģina, viss vieglums pazūd. Kā smags klucis, viņ� uzguļas uz stūres, turpretim kājas bez vadības kūļājas kaut ķur apak�ā. Ne vēsts no saskaņotības. Viņ� ir stīvs kā pātagas kāts un trīc tomēr pie visām miesām. Tētis visu laiku tur divriteni, apgāzties nemaz nevar, tomēr Elvisam ir bail. Pats uz sevi dusmoties Elviss nemēdz, bet nupat viņ� noskai�as. Ta�u, jo vairāk Elviss skai�as uz sevi, jo sliktāk viņam iet.
Tētis strādā vaiga sviedros, viņ� parāda, kā jāuzliek kājas un kā jāmin pedāļi, un dro�ības labad tur ir pie sēdekļa, ir stūres. Viss veltīgi. Cie�i sa�ņaudzis rokās stūri, Elviss kārpās ar kājām kā biedēklis. Arī uz riteņbrauk�anu viņam nav ķērienā, tas nu ir skaidrs. Patiesi �ēl tēta, kas veltīgi tā nopūlas.
Viņi abi ir pagalam nomocīju�ies. Tētis no�ļucis stāv pie divriteņa. Elviss, sarāvies �okurā, pie priek�ējā riteņa.
� Ejam mājās? � tētis vaicā.
Elviss tup, kur tupējis, un bēdīgām acīm blen� uz saviem nekur nederīgajiem locekļiem.
� Ne velnam es nederu, � Elviss nosaka, kā tēti mierinādams.
� Ko tu sacīji? � tētis pārvaicā.
PJatām acīm viņ� paveras uz Elvisu. Pēc tam attrauc:
� Kāpēc . . . kaut kam jau derēsi. ..
Bet izklausās, ka pats viņ� necik daudz tam netic.
Un viņi stumj māmiņas veco divriteni mājup. Sirds Elvisam krūtīs vairs nelēkā kā bumba. Tā tikai �ķiet tik smaga kā klucis, kā viņ� pats.
Bet tētis ņemas viņu mierināt. Tētis apgalvo, ka braukt ar divriteni uzreiz neviens nav iemācījies. Tētis pats, liels sportists būdams, arī ne. Viņam tāpat pagājis labs laiciņ�. Nevajag tikai pagurt. Elvisam arī dro�i vien izdosies iemācīties, ja viņ� izturēs.
Elviss neko neatbild, bet sirds dziļumos sev nosolās* nepadoties. Viņ� grib iemācīties un iemācīsies braukt. Kaut arī zina, kādas pūles tas prasīs. Varbūt atrodas tomēr kāds paņē-miens, kā pārtaisīt neizdevu�os bērnus, � viņ� prāto, � tā ka tie top spējīgi un ir saviem vecākiem par prieku � tomēr pa�i sevi nav spiesti pārveidot, jo to nu Elviss negrib. Visumā viņ� vēlas palikt tāds, kāds ir, un negrib būt citāds � tāds, kam varbūt nav sava Noslēpuma.
Kad viņi pārnāk mājās, māmiņa ir noskaņota tūlīt braukt uz laukiem. Viņi ielūgti uz kafiju pie kaimiņiem, kas atgriezu�ies no Itālijas.
� Bet tu ta�u negribēji �os satikt, � tētis iebilst. � Pati sacīji, ka tie ar saviem ceļojumiem vien plātās.
Māmiņa piekrīt, ka tas ir tiesa, tomēr viņa ir drusku ziņkārīga, turklāt kaimiņi parādīs visu, ko Itālijā sapirku�i.
� Lai tevi pēc tam moka skaudība? � tētis īgni norūc.
Bet notiek pēc māmiņas prāta. Viņi dodas ceļā, un Elvisam jābrauc līdz. Viņ� labāk būtu apciemojis Pēteru, bet par to viņ� pat neieminas. Pēc riteņbrauk�anas Elviss ir pārlieku piekusis un tēta arī viņam mazdrusciņ �ēl � nav viegli mācīt tādam tūļam braukt ar divriteni un pēc tam vēl visu vakaru klausīties kaimiņu plātī�anos, kad iepriek� jau zināms, kādu seju māmiņa vēlāk rādīs, sak, viņa ta�u netiek pie tādām mantām. Mājup viņi brauks saīgu�i.
Bet cits nekas neatliek. Turpceļā vismaz māmiņai ir labs noskaņojums. Viņa dalās domās par brauk�anu ar divriteni un atzīst, ka labi vien ir tā, kā ir, un lai Elviss nemaz nesteidzas. Jo māmiņai nemū�am nebūs drosmes laist viņu laukā uz ielas, viņai par Elvisu tik gau�ām dreb sirds. *
Uz laukiem tagad diezgan agri jau metas tum�s. Bet gaiss ir silts un maigs, un drīz parādās zvaigznes. Debesis izskatās kā vizbulī�u lauks pavasarī. Tur aug�ā gan iznāktu jauks brauciens ar divriteni!
Pie kaimiņiem Elviss neiet līdzi. Ta�u viņ� visu var noskatīties un noklausīties � �ie kopā ar māmiņu un tēti tur otrpus ceļa sē� pie galda. Apmetu�ies verandā ar krāsainiem lukturī�iem, tie neredz nevienu zvaigzni.
Elviss var saklausīt katru vārdu, ko pieaugu�ie tur, pāri ceļam, verandā runā, bet viņ� nemaz negrib dzirdēt. Nupat tie�i māmiņa sāk stāstīt par Pēteru, par to �stilīgo jaunekli, kas cen�as iztaisīt no viņas dēla cilvēku�, � nav gan vērts klausīties.
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Elviss labāk ieiet �ķūnītī un izvelk no malkas grēdas to zīmīgo �ķilu, aiz kuras glabājas kastīte ar Juhana noslēpumainajām mantiņām. Bil�u rēbusa gabaliņ� nupat jau atradis savu vietu. Bet atslēdziņa vēl stāv. Paņēmis atslēdziņu, Elviss iziet no �ķūnī�a un apsē�as turpat uz nokalnītes.
Pa pļaviņu attek Sipa un apstājas mazu gabaliņu tālāk.
Elviss pastiepj uz to pusi roku. Sipa dro�i pienāk tuvāk un tagad jau stāv Elvisam blakus. Kā alla�, satiekoties viņi ieskatās viens otram acīs, un Elviss parāda Sipai atslēdziņu, kas tumsā spo�i iespīdas, Elviss pa�ūpo atslēdziņu Sipai pie pa�a deguna. Un Sipa sāk ķert to ar ķepu � tie�i tāpat kā viņās dienās, kad tie abi spēlējās. Sipai no laika gala patiku�as spo�as mantiņas.
Elviss sāk ar Sipu klusītiņām sarunāties. Pēc brītiņa Sipa ierāpjas Elvisam klēpī un apguļas. Viņ� lēnām glauda Sipai muguriņu, un viņa iemurrājas � tie�i tāpat kā agrāk. Elvisam ir liels, liels prieks. Viņam gandrīz jau bija �ķitis, ka Sipa aizmirsusi murrāt.
Un pavisam rāmi viņi abi nosē� visu garo vakaru. Laiku pa laikam no debesīm nobirst kāda vizbulīte, un viņi pavada to ar acīm.
Elviss paraugās uz atslēdziņu, kas rokā noslēpumaini spīguļo. Viņ� skatās un gudro. Gribētos, lai kādu laiciņu vēl neatrodas slēdzene, kurai der viņa atslēdziņa. Vienā jaukā dienā tā atradīsies, Elviss zina. Juhans tā ir izdomājis.
Kad Juhans aizmirsa vai arī paslēpa atslēdziņu kabatā aiz padrēbes, tas, protams, bija darīts ar nodomu, lai kāds atrod. Un, kas būs dabūjis rokā atslēdziņu, ar laiku atradīs arī slēdzeni. Skaidrs. Elviss tāpat būtu spriedis.
Tāpēc viņam jāuzmekl.ē arī īstā slēdzene. Bet tagad vēl ne. Atslēdziņas noslēpumu viņ� grib vēl laiciņu paglabāt � lai būtu par ko palauzīt galvu. Juhanam būtu tāda pati vēlē�anās, ja viņ� dzīvotu tikpat ilgi kā Elviss dzīvos.
Elviss izstiepj roku ar visu atslēdziņu. Vispirms viņ� pieliec īk�ķi un virs tā � mazo pirkstiņu. Brītiņu svārstījies, Elviss pieliec arī zeltnesi. Paliek vidējais un rādītājpirksts.
Divas dienas vēl atliku�as līdz Jūlijas pārbrauk�anai.
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Dārzs un māja, kurā Jūlija reiz dzīvoja, tagad atkal skaisti uzkopti. Pēters tur apmeties un sargā māju, kamēr būs izlemts, ko ar to iesākt. Viņ� atvedis gultu un da�as mēbeles. Turklāt-Gudriķītes būri un visas savas grāmatas.
Dārzā pie kastaņas stāv viņa divritenis.
Kad Elviss nāk �urp, viņ� starp kokiem redz tā spieķus spīdam saulē. Viņ� apstājas un lūkojas uz divriteni. Tad Elviss pieiet tuvāk, satver stūri un izstumj divriteni uz celiņa.
Varbūt ar Pētera divriteni vieglāk būtu iemācīties?
Tie�i tobrīd Pēters viņam uzsauc. Pēters ir istabā.
� Sveiks! Es tūlīt nāku! � Pēters saka.
Blakus divritenim Elviss stāv un gaida.
Kad Pēters pienācis klāt, Elviss pastāsta viņam, kā tētis vakar nopūlējies, mācīdams Elvisam braukt ar divriteni, un kā nekas no-tā nav iznācis.
� Kā tev liekas, vai es varē�u iemācīties? � Elviss pēc brītiņa jautā.
Pēters uzreiz nemaz neatbild. Atslējis divriteni pret koku, viņ� rāda domīgu seju.
� Tev liekas � es nevarē�u? � Elviss ar ba�am jautā.
� Varēsi, � Pēters atbild, � �itas divritenis tikai nav īstais.
Un viņ� paskaidro, ka pāri rāmim Elviss nevares aizsniegt pedāļus. Tāpēc tētis bija paņēmis māmiņas riteni, nevis savējo. Bet Jūlijas divritenis vēl aizvien stāv �ķūnītī, turklāt tas ir drusku zemāks.
� Vai tu domā, ka mēs drīkstam to ņemt?
Pēters ir tādā pārliecībā. Uzzinājusi, ka tas kādam noderējis, Jūlija būs priecīga. Tālab viņi abi aiziet pēc Jūlijas divriteņa. Tas ir sarkanā krāsā, skaists. Pēters piepumpē riepas, un Elviss lēkā apkārt aiz nepacietības. �is te divritenis izskatās daudz-jaukāks un vieglāks, ne�ķiet nemaz tik bīstams.
Bet �odien viņi tāpat netiek ne soli uz priek�u. Kaut arī mazliet labāk jau iet. Tik aplam smags Elviss vairs nejūtas. Protams, viņ� vēl joprojām guļ virsū stūrei, tikai nav vairs kā klucis, drīzāk kā mai�elis. Un bail arī viņam nav vairs tik ļoti. Pēters pavaicā, kā Elviss jūtas, un zēns izstāsta tie�i, kā ir.
� Lieliski, � Pēters atsaucas. � No mai�eļiem var �o to izkratīt ārā, bet no klu�iem nenieka.
Pēc tam Pēters izliekas, it kā purinātu no Elvisa laukā visu lieko. Viņ� purina un krata, un abiem ir lielu lielā smie�anās. Pēters saka � visvisādas muļķīgas iedomas padarot �ito mai-�eli smagu, tāpēc viņam esot jāpūlas no visa spēka, lai izdabūtu tās dumjības laukā.
� Vai dzi! Tur izvēlās ārā liels, pietūcis murskulis � glu�i pelēks. Zini, kas tas ir?
Elviss skatās platām acīm. Viņam �ķiet, ka tūlīt ieraudzīs lielo, pelēko murskuli, par kuru Pēters runā.
� Nēē, nu? � viņ� aizelsies atsaucas.
� Tur ir visi tie melustiķi, kas izpurināti no tavas galviņas, � Pēters paskaidro. � Nu tu esi no tiem ticis vaļā!
� No itin visiem? � Elviss pārprasa.
� Tā izskatās, � Pēters atsaka.
� Vai tu to visu redzēji? Liels bija? � Elviss no�ukst.
� Jā, bet kā tu pats domā? � Pēters smejas.
Elviss arī iesmejas, kaut arī no tā visa viņam drusku grie�as galva. Liels gan tas murskulis būs bijis, to viņ� saprot, lavīdamies laukā no mājas, tik daudzas reizes Elviss melojis māmiņai. Un, mājās pārnācis, kad negribēja atklāt, kur bijis, viņ� arī melojis.
� Milzīgam tam murskulim vajadzēja būt, � Elviss nosaka.
Pēters taisa pamatīgu spērienu kaut kur gaisā.
� Tur tas aizlido!
� Kur tad? � Elviss vaicā un, acis iepletis, skatās gaisā.
� Aug�ā padebe�os! � Pēters atbild. � Vareni, vai ne?
Pēc tam viņi mazliet vēl turpina tādā pa�ā garā, tā ka Elviss cik necik tiek vaļā arī no ietiepības, tāpat arī no cepumu kārbu un saldumu trauciņu pārbaudī�anas netikuma, par kuru pats gandrīz nav iedomājies.
� Nupat mums būs jāmet miers, � Pēters pēc brītiņa saka. � Citādi tu kļūsi tik viegliņ�, ka divritenis izskries tev pa apak�u cauri. Pabraukāsim-vēl?
Bet Elviss neparko nejaudā novaldīt smieklus. Novēlies gar zemi, viņ� smejas vienā gabalā, pats nezinādams īsti, kāpēc, smejas tikai un smejas.
Beigās tomēr nomierinājies, Elviss apņēmīgi pieskrien pie divriteņa, kuru Pēters jau tur gatavībā.
Bez minstinā�anās uzlēcis uz divriteņa un uzlicis katru kāju uz sava pedāļa, viņ� stāv un viegli �ūpojas uz priek�u un atpakaļ, lai tā pa īstam izjustu pedāļus sev zem kājām. Ar muguru Elviss balstās pret sēdekli. Tātad sēdē�ana seglos nekāda neiznāk, bet pedāļus mīt tomēr var, un divritenis sāk kustēties uz priek�u.
Brīnumaini, nudien, un briesmas turklāt viņam nekādas nedraud, jo Pēters, pie sēdekļa turēdams, skrien līdzi. Aizrāvies Elviss negrib vien beigt. Un viņi brauc. Atkal un atkal. Turpu un atpaka] pa celiņu starp vārtiņiem un māju.
Pēc brī�a Pēters pārliek rokas no sēdekļa pie bagā�nieka. Elviss neko nemana, viņ� tikai min pedāļus un ducina kā motors.
Tad Pēters palai� vaļā bagā�nieku. Un Elviss viens pats brauc tālāk.
Sākumā viņ� neko neievēro, tikai min pedāļus, juzdamies arvien dro�āks un laimīgāks.
Bet tad Elviss ierauga, ka Pēters skrien viņam blakus. Nevis aizmugurē, kā pienāktos ... Un Elviss pamana arī, ka Pēters vicina to roku, kurai vajadzēja būt pie sēdekļa.
Tad viņ� apgā�as. Uz līdzenas vietas.
Ķepurodamies ar rokām, Elviss guļ gar zemi kā aiz�auts vārnulēns, un divritenis ir viņam virsū. Pēters pieceļ Elvisu un divriteni arī.
Un viņi pārliecinās, ka Elviss nav itin nemaz sasities un viņam nesāp nevienā vietiņā.
� Tad jau tu vari lēkt atkal seglos, � Pēters ierosina.
Un Elviss paklausa bez vārda runas. Viņ� pat nepajautā, vai Pēters turēs pie sēdekļa vai ne. Bet Pēters tur, kā citādi. Pēters ta�u neļaus Elvisam otrreiz nokrist.
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Tomēr Elviss ir drusku steidzīgāks. �oreiz viņ� gā�as to pa�u brīdi, kad Pēters pārliek rokas no sēdekļa pie bagā�nieka. Bet gar zemi viņ� nedabū nokrist, jo Pēters viņu saķer. Un viņi var braukt tālāk.
Tagad Pēters nesteidzas atlaist rokas no sēdekļa. Ik rei-zīti, kad Elviss pamet acis atpakaļ, viņ� mana Pētera roku. Viņ� pat nenojau�, ka tikai Pētera rādītājpirksts pieskaras sēdeklim.
Pēdīgi starp sēdekli un pirkstu ir jau savi desmit centimetri.
Elviss sāk braukt ātrāk un iedziedas. Pēters dzied līdzi.
Starp sēdekli un viņa roku jau ir kāds pusmetrs.
Nupat Pēters arī pieliek soli un atkal sāk skriet blakus divritenim.
Elviss redz.
Un Pēters atkal pamāj ar to roku, kurai vajadzēja būt pie sēdekļa.
Elviss redz arī to.
Viņ� sakniebj lūpas un pārstāj dziedāt. Tomēr joprojām brauc.
Tagad viņ� jau prot. Viņ� apstājas tikai tad, kad jābrauc tie�i virsū saulgriezei un cauri mājas sienai. Patiesību sakot, Pēters palīdz viņam apstāties.
Elviss tūlīt vēl nelec zemē, bet paliek stāvam uz pedāļiem, Pēters tur divriteni, un Elviss pārbauda līdzsvaru. Pedāļi liekas kā trepītes zem kājām, tikpat stingri.
Kad Elviss tā stāv pakāpies, tad gandrīz ir tikpat gar� kā Pēters. Un viņ� var skaidri saskatīt pumpuru saulgriezes galotnē. Tas jau grasās vērties vaļā. Vidiņ� metas spilgti dzeltens. Drīz uzplauks zieds.
Elviss paceļ vienu roku no stūres un rāda Pēteram.
Atliecis visus pirkstus, atskaitot rādītājpirkstu, viņ� pavēsta:
� Līdz Jūlijas pārbrauk�anai palikusi viena diena.
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Mājiniekiem Elviss neatklāj, ka iemācījies braukt ar divriteni.
Viņam bija nodoms pasacīt. Viņ� pat priecājās, ka varēs to pastāstīt. Un pēc tam izies laukā un parādīs tētim un māmiņai, ka nav mānījies. Elviss bija jau izprātojis � ko viņ� sacīs un ko tētis un māmiņa viņam atbildēs, un kādi viņi abi būs izbrīnīju�ies, � visu viņ� iztēlojās.
Bet tie�i tobrīd, kad Elviss paver muti un grib jau sacīt, iestājas klusums. Lūpas aizveras, un Elviss kļūst mēms kā zivs.
Kad Elviss taisās kaut ko stāstīt, da�reiz tādi brīnumi ar viņu atgadās. Pats viņ� nesaprot � kāpēc. Nekas nesanāk. Ne vārda viņ� nevar izdabūt pāri lūpām.
Bet drīz vien atklājas, ka �oreiz Elviss var tikai priecāties par savu nerunību.
Māmiņa izpļāpājas.
Elvisam neklājās to uzzināt. Bija gatavots pārsteigums. Tētis aplam bēdājās, kad māmiņa bija izpļāpājusies.
Viņa bija ierunājusies, ka vectēvs darīs muļķību, atdodams Elvisam jau tagad divriteni. Un ka pāris gadiņu vēl derētu pagaidīt. Lai Elviss vismaz skolā sāk iet.
Elviss klausās, acis � kā divas pogas.
Divriteni! Kādu divriteni?
Skaidrs, ka viņ� māmiņu izjautā, un pamazām viss nāk gaismā.
Juhanam bija divritenis.
Viņam to nopirka pa�ā pēdējā vasarā, bet braukt viņ� neiemācījās. Juhans bija par vārgu.
Tāpēc Juhana divritenis ir tikpat kā jauns, neviens ne.rei-zītes nav ar to braucis. Tas stāv uz laukiem, paslēpts �ķūnī, un gaida Elvisu.
Un vectēvs nodomājis jau tagad atdot Elvisam divriteni, lai viņam būtu savs braucamais, kad viņ� ies skolā. Un tētis uzskata, ka tāds nodoms ir labs, bet māmiņa � ka muļķīgs.
Diez ķā Elviss pats domā?
. Viņ� nezina.
� Tu gribi izdibināt puikas domas? � māmiņa saka tētim.
� Nedzirdēta dumjība. Pats ta�u tu tīri labi zini, ko viņ� var gribēt. Viņ�-neat�ķir, kas ir labi, kas slikti.
Ta�u Elviss neko neatbild. Viņ� nespēj. Jo tie�i tagad viņ� nepavisam vairs nesaprot, ko vēlas. Ja tik gara ir runa�ana.
Bet, kad Elviss paliek vienatnē, tūlīt viss atkal nostājās savā vietā. Tad galva atkal kļūst skaidra.
Elviss piezvana vectēvam un pastāsta, ka dabūjis zināt par Juhana divriteni.
Vectēvs attrauc, ak tā, tas esot gan bijis domāts ka pārsteigums, bet nekas. Labi arī tā, Elviss pats varēs izlemt, kā vēlēsies. Ja pastāv tik da�ādi viedokļi. Jo tētmāmiņa arī uzskatījusi, ka vēl nav īstais laiks. Viņa ir vienis pratis ar māmiņu.
Juhanam divritenis tika tāpēc, ka viņ� bija to_ tīkojis. Un laukos ta�u nebraukā tik daudz ma�īnu kā pilsētā. Patiesībā Juhans bija par mazu, bet viņ� bija slims, un viņu vajadzēja iepriecināt. Vēlāk viņ� kļuva par vārgu, lai iemācītos braukt. Juhanam nebija spēka pat pamēģināt. Bet par divriteni viņ� bija laimīgs. Viņ� skandināja zvaniņu un darbojās ap slēdzeni. Divritenis, ieslēgts �ķūnī, vēl joprojām stāv turpat, kur Juhans to atstāji^. Kop� tā laika neviens nav tam pieskāries.
� Man likās � tu varbūt gribi divriteni jau pirms skolas sākuma, � vectēvs saka.
Tad Elviss visu viņam izskaidro.
' Viņ� prot jau braukt, tie�i vakar viņ� iemācījies. Ta�u mājās neviens par to vēl nezina. Un nevienam arī nav jāzina. Vispirms Elviss grib justies pavisam dro�s. Vakar viņ� prata, bet ja nu aizmirstas?
� Par to tu nemaz nebīsties, � vectēvs mierina.
Bet Elviss atbild, ka viņ� par sevi nekad nevar būt dro�s,� vienu dienu ir tā, otru � citādi. Reiz viņ�, piemēram, varēja noiet pa kārti. Vectēvs ta�u zina to balto kārtiņu, kas pie viņa laukos stiepjas visgarām gar ceļmalu.
� Tur, pie autobusa pieturas? � vectēvs pārprasa.
Tie�i tur. Reiz Elviss nogāja pa to kārtiņu tik dro�i kā pa ceļu. Bet citudien, kad Elviss gribēja to parādīt tētim, viņ� nepavisam vairs nevarēja noiet un novēlas zemē. Tagad vectēvs saprot, vai ne?
Elvisam vēl krietni jāpavingrinās, iekams tētis viņu redzēs uz divriteņa. Jo braukāt ar Jūlijas divriteni, Pēteram redzot, ir glu�i kas cits nekā ar māmiņas divriteni tēta acu priek�ā. Tas jāņem vērā.
Tiesa kas tiesa. Vectēvs visu ir sapratis. Un vectēvs atzīstas, ka īstā reizē Elviss piezvanījis, jo, atklāti sākot, vectēvs stipri vien lauzījis galvu, ko viņam iesākt ar Juhana divriteni. Bet tad viņi abi ar tēti esot vienoju�ies, ka Elvisam divritenis noderēs, skolas gaitas sākot.
Elviss tomēr uzskata, ka skolai ar divriteni nav itin nekāda sakara. Par to laiku gudrot vēl nav jēgas. Kad viņ� būs iesācis skolas gaitas, tad jau redzēs, kā tur ies.
Tagad svarīgāk būtu padomāt par priek�dienām. Juhana divritenis tālab lai vēl glabājas. Jauki ta�u būs apzināties, ka tāds divritenis stāv �ķūnī, un Elvisam būs par ko pasapņot. Laiku pa laikam vajag nogaidīt. Kāpēc neviens to nesaprot?
� Tur tev taisnība, � vectēvs piekrīt. � Norunāts! Kad īstais laiks būs klāt un tu pats gribēsi sev divriteni, tad tikai piegriez un pasaki. Es tūdaļ tev aizvedī�u.
� Tāpat kā mums bija ar dzim�anas dienu? � Elviss atgādina.
� Mats matā, � vectēvs atsaucas. � Pats tu varēsi izlemt.
Elviss piekrīt, tā patie�ām būs labi. Viss saiet �ķērsām, kad citi lemj viņa vietā. Tad sanāk nezin kas.
Vectēvs piebilst, ka ar viņu esot līdzīgi, viņ� tāpat par sevi vislabāk zinot pats.
� Bet citi to negrib saprast, � Elviss nopietni atsaucas.
� Tiesa gan, bet mēs tos citus iemācīsim, � vectēvs atbild;
Pēc �īs sarunas Elviss manās laukā no mājas, lai nebūtu nekādas kavē�anās, kad pārnāks māmiņa. Jo viņu gaida kāds svarīgs darbs. Pēdējā laikā viņam tik daudz sanācis visādas galvas lauzī�anas, ka tas pavisam piemirsās.
Lasī�ana ta�u!
Viņ� gandrīz jau mācēja lasīt! Bet ja nu vairs nemāk? Nav nekāds brīnums. Kā nupat vectēvam Elviss sacīja, visādi ar viņu var gadīties. Vislabāk būtu rast skaidrību tūlīt pat.
Rīt pārbrauks Jūlija. Un^ Elviss vel nav izlasījis viņas zīmīti.
Tāpēc Elviss dodas ceļā uz kapsētu.
Sākumā viņ� jo� teciņus.
Pēc tam Elviss pēk�ņi apstājas un sabā� rokas bik�u kabatās. Un stipri palēnina soli.
Viņam pa priek�u tipina cielava. Ja Elviss skries garām, cielava sabīsies un aizlidos. Bet viņa varbūt vēl nemaz negrib celties spārnos. Viņai varbūt padomā kādu gabaliņu pastaigāt kājām, varbūt cielavai tas ir svarīgi. Varbūt viņa meklē �o vai to.
Elvisam savs solis jāpieskaņo cielavai. Viņ� nesteigsies garām, kamēr cielava pati pacelsies spārnos.
Kālab viņam tā jātraucas uz priek�u?
Nāk vakars, un laukā ir jauki.
Elviss ir ceļā pēc sava Noslēpuma attēla, kuru pats reiz uzgāja. Apskatīt to un �paturēt rokā būs patīkami. Sen tas bija � pēc tam nemaz vairs nav iznācis laika.
Un Jūlijas zīmīte arīdzan viņam stāv turpat noglabāta.
Rīt Jūlija pārbrauks.
Cielava vēl joprojām tipina Elvisam pa priek�u.
Jauki gan, ka Jūlija pārbrauks, ta�u viņam nekas tik briesmīgi nedeg. Ja pagūs izlasīt zīmīti, protams, būs labi. Ja nepagūs, lai glabājas kādai citai reizei. Iepriek� neko nevar pateikt. I vienādi, i otrādi var izrādīties labi. Jūlijai ta�u ir vienalga. Viņai nerūp, kad zīmīte tiks izlasīta. Varbūt viņai pat nerūp, kas to izlasīs. Jo sapratīs tikai tas, kur� no tiesas izlasīs.
Un Elviss nav vēl dro�s, ka viņ� jau prot. Tam vajadzīgs savs laiks.
Cielava tipina pa priek�u. �ad tad viņa apmet kādu līkumu, Elvisam tad ir jāapstājas un jāpagaida.
Kas par to, ka paiet laiks? Ja tikai cilvēks zina, ka vienā jaukā dienā viņ� �o to sapratīs. Un Elviss to zina. Tas sasaucas ar Noslēpumu viņa sirdī. Gandrīz viss ar to sasaucas.
�odien lai par viņņ nosaka cielaviņa. Elviss savus soļus tīri labi var piemērot viņas soļiem. Laika viņam patiesībā ir gana. Pēdējās dienās viņ� par daudz rosījies. Bet vajag izgar�ot arī dzīvi, kā vectēvs saka.
Bet Elviss to ta�u dara . . .
Stingri ņemot, viņ� nedara neko citu. Viņ� ... ir negausīgs. Nez vai�vēl vairāk prieka dzīve maz varētu dot. Protams, ja bijis viņam pa�am savs dārzs! Tad varbūt gan ...
Nupat tie abi � Elviss un. cielava � ir jau pie kapsētas.
Elviss apstājas. Bet cielava tipina tālāk. Elviss stāv un noskatās cielavai pakaļ, kamēr putnēns kā punktiņ� izgaist tālumā.
Pēc tam Elviss uzmeklē to vietu, kur zem dzīv�oga viņ� apracis Noslēpuma attēlu un Jūlijas zīmīti.
Elviss jau grasās rakt slēptuvi vaļā, kad gaisā atskan skaļas klaigas.
Jāparaugās, kas tur trok�ņo.
Tuvojas baltu kaiju bars.
Otrpus ielas ir vecs, pamests dārzs bez mājas. Kaijas no visām pusēm lido turp un brēkdamas riņķo virs dārza. Tur vienā malā aug apsūnojis, vecs koks. Virs �ī koka kaijas saceļ vēl negantāku brēku un barā metas lejup. It kā būtu kaut ko pamanīju�as, bet Elviss neko tādu īpa�u neredz.
Pēc brītiņa viss bars ne no �ā, ne no tā atkal paceļas spārnos un riņķo virs koka galotnes � visas kaijas lido vienā virzienā. Nupat tās apklusu�as met apļus virs koka. Skaists skats. Spārni gandrīz nekustas. Nav dzirdama ne skaņa.
Pa to laiku, kamēr kaijas lidinās gaisos, neredzams lejā uz zemes dziesmu uzņem strazds.
Neko skaistāku Elviss nav vēl piedzīvojis. Kaijas ceļas aizvien augstāk un augstāk debesīs, lido apļu apļiem un klausās strazda dziesmu. Beidzot putni pazūd tur aug�ā gaisā, saplūzdami baltā mākonī.
Tad pēdīgi Elviss var izrakt sava Noslēpuma attēlu. Viņa akmentiņ� ir tikpat brīnumains kā vienmēr. Turēdams akmentiņu rokā, Elviss atloka un sāk lasīt Jūlijas zīmīti. Lasī�ana viņam tomēr nav aizmirsusies!
Zīmīte ir pavisam īsa. Tajā rakstīts:
�Tas ir tagad.
�Es esmu es.
Pēters ir Pēters.�
Elviss pārlasa vairākas reizes. Liekas � nav nekā nesaprotama.
Un tomēr Elviss nav glu�i dro�s, ka ir sapratis � visu līdz galam. Viņ� nojau�, ka aiz vārdiem vēl kaut kas slēpjas.
Un nav līdzēts arī, kad, paņēmis zīmuli, viņ� pa�ā apak�ā piezīmē klāt:
�Elviss ir Elviss.�
Visu līdz galam viņ� tomēr nesaprot, arī to nesaprot, ko pats uzrakstījis. Tur ir daudz vairāk, nekā izskatās. Daudz tur vēl slēpjas iek�ā, Elviss stāv ar zīmīti rokā ...
Strazds pārtraucis dziesmu ... Ir vakars. Metas krēsla. Dzīv�oga galā ir lukturis.
Elviss par jaunu aprok sava Noslēpuma attēlu un zīmīti.
Pēc brī�a iemirdzas lukturis. Glu�i skaisti.
Un rīt uzziedēs saulgrieze.
Arī tas būs skaisti...
[image: ]
I
[image: ]
Slavenajam Astrīdas Lindgrēnas Karlsonam, kas dzīvo uz jumta, zviedru literatūrā radies uzvārda brālis. Viņu sauc Elviss Karlsons, un viņ� mīt nevis uz jumta, bet parastā zviedru ģimenē. Elviss Karlsons tomēr nav parasts zēns. Vecāki viņu par labu bērnu neuzskata, bet Elviss pats domā citādi... Viņ� gandrīz ir pārāks par vecākiem, jo viņam ir savs Noslēpums, turpretī tētim tikai futbols un māmiņai � nebeidzamas telefona sarunas. Elviss ir savrupnieks. Ar citiem bērniem viņ� nesaprotas. Un Elvisa Noslēpums dodas pasaulē caur puķu sēkliņām... Marija Grīpe �odien ir viena no visvairāk tulkotajām zviedru rakstniecēm � viņas grāmatas izdotas divdesmit valodās. Marijas Grīpes prozas darbi pārtapu�i arī filmās, televīzijas uzvedumos un raidlugās.
Rakstniece izpelnījusies vairākas zviedru un citu tautu literatūras godalgas, starp kurām ir izcilā dāņu pasaku meistara Hansa Kristiāna An-derscna medaļa.
�Tavas grāmatas māca mani domāt,� autorei raksta kāds pavisam jauns lasītājs. Pieaugu�ajiem tās savukārt palīdz saprast bērnu domu un pārdzīvojumu pasauli.
Iepazīsimies ar Elvisu Karlsonu arī mēs!
Solveiga Elsberga
М. Грнпе
ЭЛЬВИС КАРЛССОН
Рига �Лиесма� 1932 На латышском языке
Перевела с шведского С. Элсберга
Иллюстрировал X. Грнпе
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1 Sippa � sniegpulkstenīte. (Zviedru vai.)
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